ரு. 40. நர. சி302 








து 


தாணிகி பீனா 
இதா திதுணைவக்கு 
கரமரற ச வாொண்ணமயாரக ச யி டர்‌ 
(0 பி ய்‌ பிரகா சயன 
எக.வம்‌ 


சுண்ண வா பச்ச 
ன்‌ அ சய்கிறு து! 






பருத்தி நூல்களுக்குப்‌ பிரதான ஸ்தாபனம்‌ 


ப | டு ந வற்தக. உ 0 ர. * 

மதுரை மீல்ஸ்‌ கம்பெனி லிட. 

மதுரை - தூத்துக்குடி - அம்பாசமுத்தாம்‌ 
௮00,000 நூற்கும்‌ கதிர்கள்‌ நம்பர்‌ ரீம்‌ வரை நூல்கள்‌ 


எங்களுடைய விசேஷமான நூல்கள்‌: ஒத்தை தால்‌, இரட்டை தூல, 
பனியன்‌ செசவுக்கேற்ற கோன்‌ நூல்‌, மில்‌ கெசவுக்கேற்று சீஸ்‌ 
நால்‌, முறுக்கேற்றிய நரல்‌. 

நாங்கள்‌ சப்ளை சேய்லது: கைக்கறி, இயர்‌ கறி, பின்னல்‌ தறி 
களுக்கு வேண்டிய காரிக்கன்‌ நூல்கள்‌, இயர்திய செசவுக்கேற்ற 
வார்ப்பு நூல்கள்‌ கனத்த பெப்பிங்‌. கான்வாஸ்‌ நு,தலியவைகளுக் 
கேற்ற மடக்கு இரட்டை நூல்கள்‌, மற்றும்‌ பின்னல்‌ இயர்திர 
செசவுக்கேற்று மிருதுவான சன்ன நூல்கள்‌. எங்கள்‌ எகிப்கிய 
பருத்தி நூல்கள்‌ இறக்குமதியாகும்‌ நூால்களைப்போல்‌ எல்லா வகை 





யிலும்‌ சோ திதியெற்றவை. காங்கள்‌ நூ ற்பதைக்‌ தவிர செய்வ இல்லை. 
| மானேனரளை; ஏ. ச எப்‌. ஹார்வி னிமிடெட்‌ 





| 
[ 
(டு 


10 


ரதத சுத்தி திரரிவிகமி 


உயர்ந்த பலலவிருத்தி 
டானிக்‌. நாரத்நத்னரு 
கத்தரித்து, விருத்த 
செசெய்வரு. ஸீரியடும்‌ 


வலிவும்‌ அளிப்பது, 


| கேஸரீ புய) இடு ப யட்ப 14. 


ஓர்ண்டா, நீரும்‌ சமஸ்‌ தானம்‌, ஆந்தீர ஜில்லாக்கள்‌, தமிழ்நாடு முநலிய இடங்களுக்கு எண்டும்‌ 
சீதாராம்‌ ரறனல்‌ எாடோர்ள்‌. 





பெர்ஹாம்பூர்‌, செெகற்கிரரயாத்‌, பேதஜுவாடச, மாது 





6 ௬ஸ்கி”” ஆசிரியர்‌ எழுதிய 


யூப்பேரு நனினங்கள்‌ 


சிவகாமியின்‌ சபதம்‌ 
பரிசுப்‌ பதிப்பு ஐ. 14 
மலிலுப்‌ பத்ப்பு க. 3 


பார்த்திபன்‌ கனவு 


தமிழ்‌ காட்டுச்‌ சரித்திரத்தின்‌ 
ம்கோன்னச காலத்தை இவ்விரு 
ஈவீனங்களம்‌ அற்புதமாக 
வீளங்குகின்‌ மன 
விலை ரூ, நீஃமிஃ] 


சோலைமலை இளவரசி 


1ிச்்ல்‌ நடந்து இரிய சதக 
இரப்‌ புட்டியை அடிப்படை 


யாக வைத்து முற்றிலும்‌ புதிய 
முறையில்‌ எரு கப்பட்டது 


வீலை ஐ. 88] 
( சபயாதி செலவ பிரச்தியேகம்‌ ] 
ரு 
வைட பை. தியை குருபர்பம்‌ 
ு௩ளஸ்9? காாரமிபலயாம்‌ 


ம்‌ ய்யா ஆளம்‌ ட (உறுவி 











டி.என்‌ ஆர்‌. கோகுள்‌ 
கூர்குல்‌ தலம்‌ அதண்‌ 
ண்ரிய கன்று ரட்ட 
அபூரவ முணத இற 

பெயர்‌ போனது. இத: 
கூர்த நல கருகருவவெண்து 
சீண்டு வளரச்‌ செய்வ 
சகோடண றி, மூளைச்ரு 
குரு குறுப்ளபவயும்‌ 
அனா இ சறுசு துப்ணபா 
ய்‌ அளணிகளிறு து. 





ர்‌ ர்‌ ந்த 


2222௪ ம்ம்ம்‌ 


சென்னை தகரற்தஇிற்கு சோன்‌ எனுண்டு 2 
௬௭. எழதுணன்ணிண்‌ 


்‌ 127, காயிட்ஸ“பிராம்‌, சாயப்பேட்டை., சசெனகை 


கொவை, பாலக்காடு அண்‌: மிலுடுரிகரு 
மிசா எணண ம்கள ; 

17%. பாரளாபட்டாார்‌ சட்டி யார்‌ 

க்ப்‌, வாயான்‌ ப்்த்ரூ ோகாயரு து தோள்‌ 


வட அஆதிகாடு தன்னாவுக்கு 2 


சேசகர்ன்‌, தஇிருப்பத்தாள்‌ பு. க.) 





- பஹ 
ப வலார்‌ உட வாரி துன 
























டட ப்‌ (றி 1 1 ட்‌ ஓங்‌ னா தவத க ள்‌! 


ஆகாசம்‌ சரிகா ஜீரணமாகடயன்டாஸ்‌, பெப்‌ ; 
கரின்‌ என்னும்‌ இருவகைப்‌ பொருள்கள்‌ 
அசியாவர/யமாணலை. இணைகள்‌ இரண்டும்‌ 
உயர்கச சசாயண ருையிவ்‌ சேசச் சத. சான 
டயபெப்ஊரின்‌, ஆகாச தக்ருப்பின்‌ ஒ.கு கூஸ்‌ 
பூன்‌ டய/பெப்கரின்‌ உட்கொண்டால்‌ ஜாணச்‌ 
செயல்‌ சண மே தாம்பித்‌,த, பாக்கி! ஜீரண 
கேல்‌ வயிற்றுகிகு ஸ்ரிக எனிசாகிறது, 
உங்கள்‌ ஆகாரதிஇன்‌ முழுப்‌ பேசவணையும்‌ 
அடைய இதுவே பிறரது மார்க்கம்‌. 


| பூனியன்‌ ர, த | 
எஜுண்டுகள்‌ ! அப்பா அண்டு கோட்டி யதாக 
மற்றும்‌ எலா மந்ந்து சியாபாரிகளிடழம்‌ சீடைக்கம்‌ 








ஆண்‌ தும சரி ஐஇேே நாணில்‌ அகற்றப்படுகிறது 


வட்டப்‌ ர க்‌ அஸ்ன எவடை டா ௮ 
ச்சு ஊறி, ௬ வாளா இழுய்யுட தும்‌ ஆகாது 
மனிஷ்‌ யாரும்‌ அனவதியு த பேவேண்டாம்‌. மமெண் 
டர்கோனவ உபயோகித்தானள்‌. இண்ணுக்ஷனும்‌ 
கெறிுதமசைன புளகயும்‌ வேண்டாம்‌. குசியதிது 
இரு மெண்டா 321 மாத்‌ நிகராக ஆகார த்துடண்‌ 
சாப்பிட்ட 1/0 நிரிஷத்தில்‌ உடனிலுூன்ன ணி 
உடனேயே கரகிறுது. கனபயமாக சகு்சி௯ 
னிடனாம்‌. நரம்புகளுக்கு வீச்சசந்தி கசய்‌ 
பல்கு தண்ண, ௬ குப்யு எத்படும்‌ 
ரிகளைப்போல்‌ அயர்ந்த நீந்திரை 

ஆண்துமாவினணுன்‌ அவ தியறூம்‌ ஆயிரக்கண்க 
காணவர்கண்‌ ரூதண்‌ நு. தனின்‌ மேண்டாகோகவை 
மடட்கொண்டு சகுஃமடைந்தனணர்‌, இரவே 
ஆழ்ந்த. நித்தினா செய்தனர்‌ எண்றும்‌ கூறு 
க்ண்றுணர்‌. இட ஆோலக்யமாகவும்‌ 2 முதன்‌ ம 
ருணம்‌ இனம்‌ வடை நிருதசகவும்‌ உளணைசிந்‌ 
ட கசாணம்‌ ஆண்துமானினணால்‌ எதியடும்‌ 

தகன மெண்டாகோ இவதிகையில்‌ 
னர்‌ ம ச்ம்ல்‌ துடட்ிர்சணியைவும்‌ கோணழையயையும்‌ 
ன க்குல்ற து. [2] கு வாசா மார்க்கத்‌ இலூன்னா 
சிறது தசைகளுகளுப்‌ பயனம்‌ அணிக்கிறுது. [8] 
தெக்த் திற்கு அிருவிருப்பையும்‌ சத்தபுஷ்டியை 
வும்‌ அனிக்கிறது. 

ஐந்து வரளாாக அன்றுமா நல்லை 

குலயயமாக கவாரிக்க சக்தி யணித்து ௬கயாாண 
திதிதியாயையும்‌ உண்டாக்குகிறது. ஆன்துமா 
அாண்டாமன்‌ புகுத கம்‌ பண்படுத்துகி முது, 
ச. ஆர்‌. எண்பவரி எழுதுகிறார்‌ ॥ 1* ஆண்து 
மாணிணன்‌ எண்‌ உயிப போய்‌ எடையிலூம்‌ 
ச்‌ பவுண்டு குதந்து விட்டது. இழுப்பு, 
இருமன்‌, மாசைய்யு, ட. ஸ்‌ சீனை. 
சாவ த்காண்‌ எதிரியாரித்ோதெண்‌, மெண்டாமோ 
தூதன்‌ இரணினேவயே எணக்கிருந்த பிடிப்பை 


விருவித்தது. படட்க இரண்டு வருஷங்களா க, 
அதனா துமே இன்றன எண்‌. எ. உயின்வூ 
எழுதுகிமுர்‌. கடந்த 32 வருஷமாக எணக்கு 
ஆனண்துமா உண்டு, மபெண்டாகோவைஉ யோகத்‌ 
ததினிருந்து இரணின்‌ தன்ன அக்கம்‌. பிற்பாடு 
ஆனாதுமா உண்டாகவே இல்கல." னா னா. 
கீ. ௪. ணி. னாழதுகிருசி 1 *ிமண்டாகோனவம்‌ 
பற்றிக்‌ மேகண்ணிப்பட்ட தன்று வாழ்த்து 
க்றண்‌்.. கடந்து 84 வருஷங்களாக இராக்‌ 
தாக்கத்தை அறியாத ளண்போண்டு எழு 
எதிரிக்கு ஆண்டவண்‌ அணித்து அமிர்தம்‌ 
மென்டாகோவே தாக்கமீண்‌ மி ஆண்துமானினான்‌ 
உருகப்‌ போகிரிறண்‌. இந்த கண்டங்களை பென்‌ 
னாம்‌ இப்போது மதத்து விடவேண்டும்‌ எண்று 
உணருகிபிறுண்‌,"" 
டைப்பில்‌ காணும்‌ பலன்‌ 

மென்டகேோ முதன்‌ வேளை சாப்பிட்டதுபிமே சத்‌ 

தத்து க தூ ஆலாதுமசனவ இழிக்கிறுது 
ன ன்பாள! அைனாகளைகாக கக கச்சம்‌, 
பளம்‌ இவற்கது அகிக்கிறுது. வாயன்‌ ௪. இதர 
வாகத்‌ கண்‌ கீழ்‌ பெயண்டாலககோ உபயோகித்துப்‌ 
எ ர்ட்வ மா எந்தன்‌ டன்கள்ச்‌ ச தத சாப்‌ 

மட்‌ ॥ பூரணை குண [ர] ர்‌ 
மாணிக்க குமிழின்‌ வ த்தால்‌ பப்பி (ர்ராட்‌ 
பிண்ன்‌ ந்ர்ரூததீ சிதாணக யும்‌ வாயனா பசெசெவ்வமப்‌ 
பதிம்‌, த்‌ ண்ப்து பருந்து ணியாபாசியிட 
மிருந்து மெண்டாமோ அசங்குவ்கள்‌. இண்றிரவு 
எப்படித்‌ தூங்குகிறிசிகள்‌, மாதுநாணன்‌ காக 
எவ்விுமானண செெம்யுணரிச்சி எற்படுகிறு மெதண்‌் 
மண த யும்‌ பாரு 


இதிகுநுவி தடு “4: “4௪7 
்‌ வாதம்உங்க வுல 
ன்‌ ரீ [1 ப பாதுகாப்பு 


௬ ஆஸ்துமா ௬ மார்ச்சணி தோய்‌ இ ேஹே ஜுரம்‌ இவற்றை திவர்தக்கிறுது 


ஹெர்குலஸ்‌ சீ 


ப( இ 
இன்று 
உ ற்பத்தியாரும்‌ 
சைகிள்களில்‌ 
மிக நேர்த்தியானது 








உளர்ிலேயே சரளமாக 
உற்பத்தி செய்யப்படுவது 
த்‌ ஜெகன்‌ காசின்‌ அன்‌ 


மோட்டார்‌ கம்பனி சியிடேட்‌, 
ப/மிங்லாம்‌, இங்கிலாந்து 





* இெதரிகுளணன்‌* ஒண்து சகச 
ன்ப்பை எனவ்னிது மாடல்கள்‌ 
ணம்‌ ியாருத்‌ தசம்‌. அன்னது 
துணிவாக ரல்‌ அடக்கு. 





எல்லா பிரயல பிவவைகைவவ்வைக்ட் மை வனம்‌ 








எரி14சரி. “ நடரருர்சும்‌ குறும்‌ 1] நயக்கும்‌ ப்ர 8, ்சங்றுயவயாரார்ரு மந்‌ நந “16 வ11ர'* நரசதரி 
178-119. இரகர்சுறக (கேோரய்கரர, நிரமறகாாவிப்ககு 111 நிகம்‌, நிபி]றகாப்டு நக்குங்க 


ரய 





















கீள்‌ வாதத்தின்‌ கொடிய வளியினணுல்‌ தாக்கப்‌ 
பரும்வளா சரிமா மிகுத்த ௬ து ௬ தூய்யாகே 
தண்‌ வேளைகளை நன்கு செய்து வ த்தாண்‌. 
ஈனளண்ணன்‌ வேளையே செய்ய நூடியாதபயடி 
வ்வ் வாணாவு மோசமானதாக இருத்தது, 
சவேளைக்ககே ப போகு நூடியாமானிருந்தது | 
வேளைணைய இழுத்து விடுவே என்றும்‌ 
யவந்தேதன்‌, ஒரு சிமிதகிதர்‌ க்குஷண்‌ *! 
சால்ட்டைசி சாய்பிட்டுப்‌ பாரிக்கும்படி 
செொண்ணாரி, ஒரு பாட்டில்‌ வாங்கி உயரிய 
கத்து உடனே குணம்‌ தெரிந்தது. தாண்‌ 
ப்ப்பாது கீள்வாதம்‌ இளறுன்‌ ட்ரஸ்‌ அர ஆர்னா்‌ 
குப்பதுமாண்றடி எணது வேவேசலைகளினை முண்டை 
விட தண்கு செவ்வே செய்ய 
ரூடி. கிறது, இன்வுணர்சிசிை தித்‌ 
தச்காகச்‌ செய்யம்‌ இனா ந்கோறூம்‌ 
திவறுயான்‌ ஒரு சிறு அளவ ச்ர௬ுஷண்‌ 
சாப்பிடும்‌ றன்‌," 
கன்‌ வாதத்தின்‌ சித்திவதையி 
ன்ருந்து சிக்கிரம்‌ குணமடைய 
விரும்பின்‌ இப்பொழு கருஷண்‌ 
சாப்பிட ஆம்பியுவ்கள்‌, கூத 
ணின்‌ உண்ண முூக்கியமாண ஆறா 
சடப்புக்கள்‌ உஙவ்கண்‌ சற்ததிதைள்‌ 
கத்தம்‌ செய்து, குத்தித்‌ காய்களை 
ப்யற்ணகம்‌ பிரகாரமே ௮ னை 
சய்யத்‌ ்‌ ஒணன்டண்துக்‌ ச்‌ சத்தத்‌ 
இன்‌ செொர்ந்துன்ன விஷப்‌ யொருண்‌ 
கண செவெணிபிெயெற்றுவும்‌ இளை எது 
வாகின் றன, அதனான்‌ கவ்களது 
வனிகண்‌, பிடிப்புகண்‌,  அகனூவ 
தோடுகூடத்‌ தவரு மன்‌ இனத்‌ 
பிகாறும்‌ பசது அளவு 1 க ரூஷரீன "த தொடர்ந்து சாப்பிட்டுவரின்‌ அவ்‌ 
வன்கன்‌ ௮0 தகமாவ்‌ கங்ககள பறுயடியும்‌ வசதிக்காது: 
ன்ற 1 க்குஷண்‌ !1* வாங்குங்கள்‌, மஞ்சன்‌ பெட்டியில்‌ ரூ, மிர்க்கு என்னால்‌ 
கயிண்டுகளிடமும்‌ மத்துன்ன என்னால்‌ கடைகளிலும்‌ விற்பளைவசரின்‌ தன, 


நீங்களும்‌ அத்த “க்ரூஷன்‌ 


உணர்ச்சியைப்‌ பெறலாம்‌ 





810. 0 


ரணை கன என - கணை அணை ணன ரகளை. அண வண மல எனை 


இருமல்‌ எல்தோஷம்‌ இவை 
களை கவனிக்காமல்‌ அரிந்தை 





[ர ரர ப ட ட ட ர ர ர ட ட 


பக இருந்தால்‌ பின்னால்‌ 
.. தொல்லிகள்‌ பல நேரலாம்‌ 
| | 





இவைகள்‌ அனேகமாக தீமோ 
ணீயா, ப்ரம்‌, ஆண்துமா, 
க்ஷயம்‌ முதிய பிராகுவ்கள்‌ 
பிடிக்க அறிருமிகளாக மிருக்‌ 
கும்‌. இருமலும்‌ ஜலதோஷ 
ரூம்‌ வரமால்‌ இர்ருக்கு மூன்‌ 
ஜாக்கி தையுடகா இருவ்கள்‌, 
இருவேளை இவை பிடித்து 
விட்டாள்‌. தாமியாமன்‌ கட்‌ 


சேகொள்ளா வேண்டிய மருந்து 


கஸ்பிண்‌ . 
ச 
நினை றியணம யாகு சஞ்சீவி | 
ச | 


தயாரித்த நூறை ர பட்‌. 


ப ட்‌ புவ வவ வ. பவல்‌. அ அணை வைகை ய வண வைனை கய கவ்வ வட்ட வட்ட. அவ்வ அ லவை 4 அணை கைக கை அணையை ஆ வலை வய வடட வட ல. வெட வ்‌. ப அதெவய வவவம்‌ ஆவ லய வ ணவய்ல ட 





டட ரா எந எண ண ஊவகனையவைக கே 


லு கெமிகல்‌ 


கல்கந்தா : பம்பாய்‌ ; கான்பூர்‌. 


ஏறுண்டுகள்‌ : 
என்‌, தேசாய்‌ கெளண்டர்‌ ௧ கோ. 


| 
| 
கமி பத்தர்‌ முதுரு 11 சீசனை 








கெர்‌ வகிடானுறும்‌ 
சரி, கோணல்‌ விடா 
தூம்‌ சரி, வாரி 
எடுத்து இளம்பினு 
வடிவாகக்‌ கட்டி 
னாலும்‌ சறி--௧௯ கதவை 
ரர்‌ புண ர்க கொடித்‌ 
போதிலும்‌, தலை 
சனனி கூந்கு வில்‌ 
லாமல்‌ நஇஇச்சிங்காறரகி 
சட்டு குசினல்லாம்‌ 


ப்சசபிக்க மாட்டா, 
ஆசையால்‌ சகசேசவர்த 
நுனியைக்‌ கொண்டு 
கூந்தலையும்‌ கூந்தலழமு 
சகயும்‌ இப்போபத 
பெருக்கிக்‌ மகான்‌ 


ரங்கன்‌, தமை வித விதமாய்‌ அலங்‌ 
கரிதிதுக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. 

அழகு எண்பது உடன்‌ பிறந்ததே. 
ஆணவ கூர்தலழகோ சுபாவமாாக 
அமையாவிடினும்‌, கேசவர்த்நுணியால்‌ 
கட்டுவதே. 

கவனக்‌ குணறைவாவலேோ அல்லது வேறு 
காரணத்தாலோ நமுழர்ச கூர்றுதுகிகுப்‌ 
பதில்‌ இனங்‌ கூக்தலைப்‌ பெறுங்கள்‌, 
சிறு வயது நுதல்‌ ன ரர. 
கஉபயோடிப்பதால்‌, கூந்தல ஆரோக்‌ 


யததையும்‌ அழுக யும்‌ தவரனாமவ்‌ 
துங்க அடையுங்கள்‌, 


கேசவர்த்இனி 
கூந்களைப்‌ பாதுகாப்பது, விருத்தி 
செய்வது, அழரு படுத்துவது 
வ்லை அனா 14 
(மேதி செனவு று 
கடைக்கும்‌ 
தியா னிப்யவசி 
தென்‌ இந்திய ரஸாயனாரால்‌ 
கீரன்‌ கட்‌ ரோட்‌, கோயமுத்தூர்‌ 


எல்காச்‌ சடைசளிறூம்‌ 








நல்லாடை அணிந்‌ 
ஆண்கள்‌ பளபளப்பான 
பாதரக்ைகளை அணிகிருர்கள்‌ 


நன்கு பாலித்‌ பெர்வரிபட்டு, நளிற பர துமாக்கப்பட்ட மாநாகுடிடச்‌ 
தான்‌ நாகரிக தோற்றமகிக்ககள்குது. உயர்த்‌ மெழுகுச்‌ அதிக 
ன்எ்கில்‌ சேர்க்மங்பட்ட க்கி பாலிஷ்‌ பாதாருஷைங்கு நான்க கிறங்கமிம்‌ 
உத்னிபுரிரிறுது, சிக்மா பளபரப்பகிக்கிறது. நேதோல்‌ பெடிக்‌ 
காமம்‌ மென்னைையாம இழ்ம்க்சிசெங்கிறுது, சம்மட்டாறும்‌ மெடாமரள்‌ 
காம்சிறது. கண்ணுடியோச்‌ நீதாகை பகமாய்பாகரி பேப்எழால்‌ தூசி 
ங்டிய அடு தில்லை, மீளியன்‌ பர்கிஷ்‌ மேங்ஙய் பட்ட யா தரகபஷமம்‌ அழக 
நின்‌ உகுழச்தம்‌, பார்குகம்தங்‌ மிட அழகாக இருக்கும்‌, 

க்ற்க்கண்டகனங்களிக்‌ சீகுடக்கும்‌ :- கீகிடார்கடான்‌. ப்சாம்‌, டான்‌ 
கிட்டான்‌. ப்ரெசன்‌, ந மதாகளி, டராக்க்‌பேரேண்ட ( நியூட்ரச்‌] 
ச்ணத்த்றும்‌, செத்ரகளுப்பன நீசுழ்த்தும்‌ ச்டைட்கும்‌. 









ச 09 மர்பி டி து ம ந எரிய டி 
போஞாக்களிக்சிநது இ 





கிரியோகல்த/கச்‌ ப ஆ!.ஏ, சூட்ன। ந கோ, 1, ஸர. ஈரணமி ஓழமியா! ரோட்‌ 
சேப்‌$பச்‌ போன்ட்‌, போன்ற... ப்ப? 


ப்ச்‌ 


| [3 உள்பட்ட ங்கணி 14 நன்‌ ்‌ ப்‌ ்‌ 
அத உடம்‌ பிக | நத அது 





சிவப்பு லேபிள்‌ கலப்பற்ற காப்பி 


்‌ பாரித்திபேற்ற ஸ்டேன்ஸ்‌ கம்பெனியார்‌ 
தயாரிக்கும்‌ ஓர்‌ விலை குறைந்த ரசப்‌ 






ட்‌ 14, 0 ராத்நல்‌ 
டன்‌ கலீல்‌ கிடைக்கும்‌ 







வ தத்‌ 


ப்‌ ஜு ன | நல்‌ ர ட்‌ ்‌ 
அ அவி ப போடக்‌ டன்‌ பணய அகா எம்டா! நதி இடன்‌ 
ணு ப்ட்‌ ய்‌ டக ட்ணவ ட்டு 


ட்‌ ட 
ர. ட ணத ட நித ப ப்பா! மது 


விஷ சலுகை: சென்னை மாகா 


னி து வரும்‌ ஆர்டர்‌ களுக்கு டட அலை 
மட்டும்‌ ரயில்‌ மூலம்‌ அனுப்பும்‌ | இட படும்‌ ்‌ மஞ்‌ 
சார்ஜ்‌ இலவசம்‌. எச்‌, 

விலை களின்‌ விவரம்‌ கீபிழு கொடும்‌ ॥ பிக ப்பர்‌ 

கப்‌ பட்டிருக்கிறது.  உங்கண்‌ 0 ர்‌ அப்ப 

ஆர்டருடன்‌ அதற்கு உண்டான | இருத்த பள்‌ ப்ப 


பூரா தொகையையும்‌ நூன்‌ பண 0 இர வட்‌, 
பாசக மாணியாரிடசாகபவேோ கரண்‌ நீ 
செய்த யபோண்டன்‌ ஆர்டாராகவோச 
தயவுசெய்து அனுப்ப வேண்டும்‌. ம்‌ 
தொகையை கோயறநுூத்‌ தூரில்‌ 
மாற்றதிக்ககொண்ணக்‌ டிஸ்கி யங்க 
டிரசப்டாகவும்‌ அணுப்பலாம்‌. 


[8 
நி. 4 அ. ஈட னி நகத்தி. பர அ ரட்ட சண்ட வக மட ம ஜி 


கூட்ஸ்‌ ரயில்‌ மூலம்‌ 2 பாசஞ்சர்‌ ரயரில்‌ தூலம்‌ 
பீபெரி, 0 ராத்தல்‌ பை ஒன்றுக்கு க. 61/8. பியர்‌, 10 ரத்தம்‌ பை ஒன்றுக்கு க. 81/4/- 
தட்டை, எம்ளட்ரா மோல்டி | திட்டை, எக்ண்ட்ரா மோள்றி 

38 ராத்தல்‌ பை ஒன்றுக்கு சூ. 58/- 18 புத்தம்‌ பை ஒன்றுக்கு க. 18/1] 


இயுனா ட்‌ காப்பி சப்ளை கோ. லிமிடேட்‌, கோய புத்தூர்‌ 





ம்‌ பவுண்டு சர்க்கரையில்‌ நீர்க்க பாகு 
கயாரித்து அறுில்‌ மிலதுளறிகள்‌ பன்‌ 
ணீர்‌ களற்றி ரூடாகவைக்நிருக்கவும்‌, 
1 அகப்யை மைதாமாவில்‌ அல்லது 
குவாக்றிழுங்குமாலவில்‌ 14 சேக்காண்டி 
டஉசன்டரனளை தேய்க்கவும்‌, 14 வவுண்டு 
இரட்டுப்பாளை பொடிசெய்து அரித்து 
அய்தாமாவுடன்‌ நன்றாய்‌ கலக்கவும்‌, 
சிறிகனவே ஜலம்‌ சேர்த்து கைவ 
பய கன்றுக பிசைந்து கெட்டியாகச்‌ 
செய்து கொள்ளவும்‌. பிணைந்த மா 
வை சிறிய தீண்ட கருளைகளாக 
பிடிக்கவும்‌. உால்டாவை ரூயாக்கி 
॥மிகயானா ட்‌ பூன்‌ மபொரிக்கவும்‌, 
குலாப்‌ ஊாழமுன்கள்‌ குற்றிவா சிறு 
சிவப்பானாதும்‌ நணியாக எழுத்து, 
வடித்து, பிறகு சூடான பாகன்‌ 
ன்னைக 


முனத்து எீசேஷேமான்‌ உணவுகள 
இலவைசமான ஆலோசனைகளுக்கு இன்றே. 
ஏ அல்லது சான்று ப வேணாடுமானணாறும்‌ எழு துங்கள்‌? 


தி டால்டா அட்வைஸரி ஸர்வீஸ்‌ 


தபால்‌ பெட்டி மேத, பீப்‌, பம்பாய்‌ 4 
11 18ம்‌. 398-172 184 





ப்பி 


| அம்பூர்‌ ஹிந்து ஹைஸ்கூல்‌ கட்டிட நிதிக்காக 
பார்மகி எம்‌. எஸ்‌. ௬ப்புலக்ஷம்‌ 
அவர்கள்‌ உதவும்‌ சங்கீதக்‌ கச்சேரி 





ட 
சங்கீத ரத்னா ஸ்ரீ செளடய்யா ட வயலின்‌ 
ஸ்ரீ கல்பாத்தி ராமதாதண்‌ மிருதங்கம்‌ 
ஸ்ரீ ஆலங்குடி சாமச்சற்திரன்‌ ட கடம்‌ 


21௨]. 1100 சணனிக்குமுமை மார்ல 5-1 பணிக்கு 


ஆம்பூர்‌ ஹரித்து றைஸ்-:ூல்‌ காம்பவுண்டில்‌ வீசேஷ 
மாக அணமைக்கப்பட்டிருக்கும்‌ வீிண்தாரமான பந்தனிள்‌ 


உ இ பரணர்‌ சலாகாறான ஊட ணை கணக்‌! வண்டமர்‌ ஈர எனரரரதயர எனது தயவு (என்ன 


டிர்ேகட்டுகளவ்‌ ; ரூ. ரர, 100, கம, 25), 10௬௫. வ 
்‌ டாக்டர்‌ 0, தாதநறுணி தாயுது 


கர்ண்பாண்ெுெண்ட்‌ 


க ன ன ண அ ன ன ன்‌ ண்ணா ண ணன அன ன்‌ அன்ப ப ணன்‌ அ வை ண்ண அண்ட ட க அண ன ட ன க உவை. 











| படவ பண அ பணு ர டன்‌ கடபரபாக ச ச பரன்‌ ௯ டண ரு 
| எனி பெருக்கி எற்பாடு! திருச்சி ரோடிபருயோ பேசல்ஸ்‌ அண்டு சர்னிஸ்‌ 
॥ 








கலகப்‌ பிரசித்தி பெற்ற ஜாம்பக்‌ உபயோகிப்பதால்‌ 
ெட்டுக்காயம்‌, சிராய்ப்பு, சீகோத்த புண்‌. வேக்காடு 
ஆய்வை அபூர்வமாக ஆறுகிண்றுனா. 











காயங்கறுுக்கும்‌ சரும வியாஇகறாக்கும்‌ உலகப்‌ பிர 
சித்திபெற்றது கிருமி காசனக்‌ கணிம்பான ஜாம்பக்‌ தாண்‌ 
சிறக்க சிவாரணர்‌, அதிலுள்ள நைல பருக்துப பொருள்கள்‌ 
சருமத்தால்‌. பீகரடியாக உறிஞ்சப்பறுவ நால்‌ அதண்‌ 
ஆம்தும்‌ தன்மைபன்புறை துரிதமாகவும்‌ பயன்படக்கூடிய 
சாகவும்‌ ஆறது. கேடு விளைவிக்கப்பட்ட "சமகல்ய 
தோலுக்கு வரிகுமணித்து, விஷக்‌ இருமி 
சேர்ந்து அழுகிய சருமத்தை ஆற்றி, 
வறெக்த இருமி காசணியையும்விட 
ஜாம்பக்‌ தான்‌ எனிதில்‌ சொஸ்தப்‌ 
படுத்‌ துற த. மிருகக்‌ கொழுப்பு கலப்‌ 
பற்றது. என்பதற்கு உதித்‌ ரவாதம்‌. 


்‌ 
14 
ரி 
ப 


எப்பொழுதும்‌ 
உபயோகியுங்கள்‌ 





ஆருதலளித்து குணாமாக்கும்‌ இருமிநாசனக்‌ களிம்பு 





தடரிதிவர தறி 





பேோகுமிட பெல்காம்‌ 
பொங்கலோ பொங்கள்‌ | 
வருசத்துக்கு ஒரு நால்‌ வருக்நது 
சங்கராந்திப்‌ பொங்கள்‌ | 
ரத்னருமார்‌ விஜயம்‌ சேயும்‌ 
இடங்களில்‌ எல்லம்‌ தினர்‌ தினம்‌ 
போங்குக்றது பஙவசப்‌ பொங்கள்‌! 


டட 



















டயா 


14--1--50 முதல்‌ 
பெங்களூர்‌ - சுரதா, சீடி டாக்கீல்‌ 
மாபச்ட்சஎன்புபட்‌ . க டாம்கன்‌ 


ம்ற்றும்‌ தென்னாட்டின்‌ முக்க நகரங்களி 
இம்‌ வெற்றிடமாக நகடைபெறுர்நது 


கூ பூி.யா மீக பெரம்‌ 


சென்னை பிரப ரது தூ வருறைது 
ஜு 


சப்பர லிவர்‌ ; 2௬௬, ல்ட்னா வா ॥ ரூ ப 






8 _ படர ர - ந ஈன 
அசா ய ஜி ர ளி ர வர ்‌ 
தத க்சப் 










3 ॥ | ள்‌ வு ட்டம்‌ ன 
லிங்‌ [9] இரு திட்ட தளிரூம்‌ 


ப முவிதுய்‌ ஈடைபற்கற்து 


17 

















ட கழ அள்‌ 


சிறந்த சலவை... 





62 151 


தயாரிப்பவர்கள்‌; 


தி ஈள்ட்‌ ஏளியாடிக்‌ கம்பெனி (இந்த்பபி லிமிடெட்‌ 


மதறாஸ்‌ 


அண கை சன கணை படட ட என 


ய நல்ரி 94 இந்தியத்‌ குடியா மலர்‌ 


ஊரும்‌ ரிசிரி.ம்‌ வருஷம்‌ இனவரி மாதம்‌ சரிஃம்‌ நதி இற்தியானின்‌ ௬ தத்திரம்‌ கூடியாக 
ண்தாபிதயாாவனத மூண்ணிட்டும்‌. கள்‌!" விச மலர்‌ இண்று செெணியிட ப்படும்‌. 
கள்‌ வின்‌ வார இதம்‌ அன்னிய 300 பக்கங்களுக்கு மோத்கொண்ட தாய்ப்‌ பன 
கர்ணசி சித்நாங்களுடன்‌ விணவ்கும்‌. அறிஞர்களும்‌, அரசியன்‌ தைவரிகளும்‌ ஆசிரி 
வர்களும்‌ எழுதிய கதகண்‌, கட்டுரைகளுடன்‌ யொலனிவுறும்‌. 


கடைகளை வட பட 


இது கள்வ"! வார இதமுடண்‌ செர்ந்ததல்ன. தணி வெளியிடு, 


விலை ரூ. 120.0 | 


தயான்‌ செலவா இதற்தியா, இனங்க அணா 8) இதா வெணி தாடுகள்‌ அணு 4. 
யிசதிகண்‌ எினஜிண்தர்‌ தபானினல்‌ அனுப்பப்படும்‌ 


உங்கள்‌ பக்கத்திலுள்ள ''கல்ம்‌" ஏஜுண்டுகளிடம்‌ உடனே பத்வு சேய்துகொள்ளுங்கள்‌ 


மலரின்‌ கரயற்ணதய்சி பிர த்ேயோேசுமாகள்‌ மெசெனுத்தும்‌ சத்தாதார ர்களுக்கு [ 


மட்டும்மாண்‌ மர்‌ அனுப்பப்படும்‌ 


கணண: என மணம்‌. 





ளு ம்‌ ர் பேன இர்‌ ன ரை 


கல்கு காரியாலயம்‌ - இழ்ப்பாக்கம்‌ - சென்னை 


இயர்‌ கியமிக்சப்படுவது இதகவே முதன்‌ 
ருண, இலங்கையிதூன்ன மற்சிறல்லா 
தொழிம்‌ சங்கக்களைச்‌ சேர்ர்த அம்சத்‌ 
நினர்களின்‌ எண்ணிக்கையையும்‌ விட 
இலல்கை இர்இியர்‌ சாக்கொண கோபர்‌ யூணி 
யன்‌ அங்க ச்நினர்களின்‌ எண்ணிக்கை 
அமா விரு சம்‌, தொழிலாளர்களுக்கு 
ஒரு காகரஸ்‌ தலைவர்‌ பிரதிரிதியாக சிய 
மிச்சப்படுவகசை மற்றவர்கள்‌ இதுவரை 
ஆட்சேபித் து வச்தார்கள்‌. இது காண 
மாகச்‌ சென்ற நூறை ஜினிவாவில்‌ சடர்த 
மகசாசாட்டுக்குச்‌ தனிப்பட்ட ஒருவளையும்‌ 
அணுப்பாமவ்‌ தங்களுடைய சொர்தப்‌ பிரதி 
கிதியையே சர்க்கார்‌ அனுப்பினா. இம்‌ 
முறை இர்தியர்‌ சாங்கிரஹிடம்‌ தொழில்‌ 
மர்திரி சியாயமாக சுடர்‌. ௪ கொண்டிருச்‌ 
டிருக்கிறார்‌. பிரபல காககொஸ்‌ தலைவரான 
ஸ்ரீ பெரி சுர்‌ சாம்‌ ஸர்‌ பரான்‌ ஐயதஇிலகா 
மச்திரி சபையில்‌ தொழில்‌ மர்திரியா யிருர 
தாம்‌. இப்‌ ச்பசமு,து முசணட்்‌ சயை உப 
 தூவவராக இருக்குர. 
விடாமுயற்சியின்‌ பலன்‌ 
இூலம்கையிலுள்ள சோட்டச்‌ தொழி 
காளர்களின்‌ வீழ்கள்‌ மிகவும்‌ மோசமா 
யிருப்பசதைப்‌ பற்றிப்‌ பார்சமிமண்டுடல 
இச்திய அக்க ்தினர்‌ ஸ்ரீ எஸ்‌, தொண்ட 
மான்‌ பலநமுூதை புசார்செய்தும்‌ அதற்கு 
இதனா அரசாங்கம்‌ செலி சாய்கிகாம 
விருர்தது. யினும்‌ ? சொண்டமான்‌ 
விடாப்பிடியாசச்‌ சோட்டச்‌ தொழிலான 
சின்‌ சுசாசாரச்மைக்‌ சவணிக்கும்‌ சுமிட்டி 
யில்‌ இரும்பவும்‌ வற்புறு ச்‌ இய இன்‌ பயனாக 
பிரஸ்தாபக்‌ கமிட்டி சில புதிய சட்ட 
இட்டக்களை இயற்றி யிருக்க ஐ,௪. அர்தச்‌ 
சட்டல்கள்‌ வினாவில்‌ சடை முறைக்கு 
வ ஞ்‌ காவ்ரடைச்‌ சொட்டில்களைப்‌ 
போலச்‌ தொழிலாளர்‌ வீடுகளைச்‌ சோட்ட 
ருசலானிகள்‌ இணி குட்ட முடியாது. 
புதிய சட்ட இட்டக்கள்‌ இணி மல்‌ கட்டப்‌ 
படும்‌ வீறகளை மட்டும்தான்‌. கட்டுப்படுச்‌ 
துமே தவிர, எற்கெனவேயுள்ள மோசமான 
வீடுசன்‌ சொடர்ர்‌.து இருக்கவே செய்யும்‌. 
ஆகையால்‌ பழைய வீமுகளையும்‌ இறுச்தி 
யமைக்குமாறு வற்புதுச்‌ தினால்‌ தொழிலான 
ருக்கு அதிக எண்மை எற்படும்‌, 
அற்ப உரிமைக்கும்‌ ஆபந்து 
இலல்சையிறுள்ள இர்‌இயர்‌ ஒவ்வொரு 
௬௫ம்‌ பர்மிட்‌ இல்லாமல்‌ அரிசிக்‌ கூப்பன்‌ 
பு சக,ச்சைச்‌ சபாலாபீஹில்‌ காண்பிச்‌,து 
மாதம்‌ இருபதிதைர்து ரூபாய்‌ வரையிகு 





சாதகம்‌ செய்யும்‌ பெண்மணி: 





"சதன்னத்‌ தெர்ந்ததய்யா கமது 
கன்ளனத்கன மெல்லாம்‌ 2” 
மணியசர்டர்‌. செய்வதற்கிறா ச உரிமை 


டூஸம்பர்‌ 81-ம்‌ சேதேஇயுடணன்‌ ரத்தா து. 
இரச விதமாக இதுவரை சசாசரி ஒரு 
வட்சம்‌ (இர்தியர்‌ மாதர்‌ சாறும்‌ இச்‌ இியாவி 
துன்ன சங்கள்‌ ருடும்பக்களாககு மாதம்‌ 
இருபதிசைர து ரூபாய்‌ வீதம்‌ மணியார்டா 
செய்து வர்தனர்‌.  இகர்களில்‌ சுமார்‌ 
இருப்‌ சசட்டாயிரம்‌ பேர்களுக்கு மட்டுமே 
பாமிட்டுகன்‌ சொமிக்கப்பட்‌ டிருப்பதாயும்‌, 
ம.ற்‌றலர்கள்‌ ஜனவரி முதன்‌ சே தியிலிருர்‌.து 
பணம்‌ அணுப்ப முடியாதென்றும்‌ செலா 
வணி இலாகா அதிவிக துன்ன த. 
பெரும்பாலோர்‌ உண்மையில்‌ பணம்‌ 
அனுப்பவேண்டிய அவளுியம்‌ இல்லாதவாக 
செண்றும்‌, கையால்‌ சான்‌ அவர்கள்‌ 
பா்மிட்டுசகள்‌ பெற சடவடிக்ை எடுத்துக்‌ 
கொள்ளனிவ்லை பவெண்றும்‌ சண்ட்சோவர்‌ 
கூறுவர்‌. அனல்‌ இவர்களைக்‌ கேட்டால்‌ 
இர்இயசவுக்கு அணுப்பிய 39-ம்‌ சம்பரி பாரம்‌ 
இரும்பி வரவில்லை யென்றும்‌, தசையாக 
தான்‌ பர்மிட்டு வாங்க முடியவிவ்லை 
மியண்றும்‌ புகார்‌ செய்கிருர்கள்‌. முன்பெல்‌ 
லாம்‌ செலாவணி இகலாகாமீது பொது 
ஜனகங்கன்‌ புகார்‌ செய்ததுபோச இப்‌ 
பெசமுது 20-ம்‌ சம்பர்‌ பாரச்தை உடனே 
இருப்பி யனுப்பாமல்‌ சாமசதப்படுத்‌.தும்‌ சென்‌ 
ளிர்தியா சுலெச்டர்சள்மி.து ஜனங்கள்‌ 
புசார்‌ செய்கின்‌ தனர்‌. | 
அழு சபிள்ளைச்ரு ச சான்‌ பால்‌ கடைக்கும்‌ 
என்பசைப்போக ஜனங்கள்‌ செய்யும்‌ புகார்‌ 
சள வீண்போசலவிவ?ல, நுண்யபோ வில்லாமன்‌ 
இர்தியா சுகெக்டர்கள்‌ 29-ம்‌ சம்பர்‌ பாரக்‌ 
களை இப்பொழுசெல்லாம்‌ க்கா சந 
இருப்பி யனுப்பிச்‌ கொண்டிருச்கிருர்சளாம்‌. 


(/] 





இல்‌ 


இந்தியப்‌ டுபண்மன 
ரஜனி 


கொழும்பு, டிஸம்பர்‌ 80, 
'இில்காமம்‌ இலங்கையின்‌ பழம்‌ பெரும்‌ 
சசாமான அணுராதபு£சிதில்‌ சடர்‌ ச அடல 
இலங்கை பெளத்த காக்கிரகறில்‌ டாகடர்‌ 
ஜி, பி. மலால சேகர சிகழ்சீ திய தலைமைப்‌ 
பீரசக்கம்‌ விசசகநமாகக்‌ குறிப்பிடத்‌ தருர்‌ 
சி.தி ச்க்களன மன்னர்களின்‌ காலச்‌ இல்‌ 
தர்ம சவிபம்‌ எண்று புகழ்பெற்று விளக்கிய 
இலக்கையின்‌ இன்றைய சிலைக்கு வருச 
தம்‌ தெரிவித்து, இவ்வளவுக்கும்‌ அரசாங்‌ 
சச்நின்‌ கலால்‌ கொள்கைதான்‌ மூசு 
காரணமென்று அவர்‌ கூறினர்‌, !* இண்‌ 
துள்ளன ஜனப்‌ பிரஇரிதித்து அரசாங்கம்‌ 
யாருடைய சம்மதம்‌ இண்பேரில்‌ சாசாய 
உற்பத்திச்‌ சாவேகளைச்‌ சொர்தச்தில்‌ எறி 
படுத்தி சடச்தி வருகிறது? சமது பெய 
சால்‌ சடக்கும்‌ அரசாங்கம்‌ மதச்துக்கும்‌ 
சவாசாமச்‌ துக்கும்‌ பேசிய கெளரவச்துக்‌ 
கும்‌ விசசாதசமான காரியங்களைச்‌ செய்வது 
பலமாக கண்டிக்கச்‌ தக்கது !* என்று ௮வர 
முழக்கிளா்‌. மதுவிலக்கு விகநயச்‌ இல்‌ சர்க்‌ 
சார்‌ சர்வஜன வாக்கெடுப்பு சடச்தஇிலிட்டு 
மனு பார்ச்சு வேண்டுமெண்றும்‌ வறி 
புனச்நினர்‌, டாகடர்‌ மலால சேகராகின்‌ 
சாரசாரமான பிரசங்கம்‌ இவங்கையில்‌ மது 
விலச்குப்‌ பிரசாரகர்களுக்கு ஒரு புதிய 
ஊக்கம்‌ அளித துன்ன.து. 





இருவரும்‌: என்‌ ஸாரா ! உங்களைத்‌ 
தாண்‌ டாக்டர்‌ சர்க்கரையைச்‌ சேர்க்‌ 
கக்‌ கூடாது என்று சொல்லி விட்‌ 
டாரே! உங்கள்‌ ரேஷன்‌ கார்டை 
எங்களுக்குக்‌ கொடுத்து விடுங்கள்‌ ? 


ர்ச்‌ 





காங்கிரல்‌ அபேட்சகர்‌ வெற்றி 

இம்முறை சடரச சொழும்பு நூணி 
சிபல்‌ சபைச்‌ சேர் தவில்‌ இலங்கை இர்இியர்‌ 
காக்ஸ்‌ ஈக்கு ஒரு பெரிய வெற்றி இடைச்‌ 
இருக்கு. புறக்கோட்டை வார்டில்‌ பலி 
வருடங்களாகச்‌ தொடர்ச்‌ து அல்கச்தினா 
யிருர்‌ த வறம்‌ ஜனப்‌ எம்‌. எப்‌. சளி என்‌ 
பவராடன்‌ போட்டியிட இ, இ. காக்கி£ண்‌ 
கொழும்பு ஜில்லாக்‌ கமிட்டித்‌ 
ஸ்ரீமதி அயிரா சாஜுப்பை காகஇரஸ்‌ அதி 
காசபீடம்‌ அபேபேட்சகாசக கிறுத்தியது 
ஜப்‌ கணி வெரு இவிரமாகப்‌ பிரசசாம்‌ 
செய்தும்‌ கூட ஸ்ரீமதி அயிகதா சாதுப்‌ 
தராபிர,ச்‌ துக்கு மேற்பட்ட அதிக கோட்‌ 
ங்க்கள்‌ பெற்ச வெற்றி யடைர்சார்‌. முனி 
சபல சோதலில்‌ காகரஸ்‌ பிரகெரிப்பது 
இதுவே நூசன்‌ நூறை யென்றும்‌ நூதன 
முயற்சியே மகத்தான வெற்றியளித்‌ துள்‌ 
சாகு இருப்தியைக்‌ ெொசடுக்கி தென்றும்‌ 
கால்செஸ்‌ பொ௫ச்‌ காரியதரிசி ஸ்ரீ சே. ஜீ. 
எஸ்‌. சாயச்‌ கூறினார்‌. 

சேர்‌ சல்களெவ்லாம்‌ முடிச்ச பிதரு நுனி 
பல்‌ அங்க ச இனர்சள்‌ மீ.து அமதிதப்பட்ட 
லள்சக்குற்றச்‌ சாட்டுகளைப்‌ பற்றி விசா 
ரணைக்‌ கமிவநனரின்‌ இரப்பு வெளியாயிற்று. 
அ.ச தீர்ப்பின்படி ஸ்ரீமதி தயிவநா ராதுப்‌ 
புடன்‌ போட்டியிட்ட ஜனப்‌ கணியும்‌ சச 
மேயர்‌ ஸ்ரீ ஆர்‌. எப்‌. எஸ்‌. டி. மெல்லும்‌ 
மற்றும்‌ எட்டுப்‌ பேர்சளம்‌ வஞ்சகச்‌ குற்று 
வாளிகள்‌ என்றும்‌. அவர்கள்‌ அடுச்ச ஜானு 
வருட காலத்துக்கு ஸைல ஸ்சாபனச்‌ 
சோ சவ்களில்‌ பங்கெடுத்துக்‌ பிகான்ன 
யோக்வயெதை அற்றவர்கள்‌ என்றும்‌ குமிஉ 
னார்‌ இர்ப்பளிசி தார. 


நியாயமாக நடந்து கொண்டார்‌ 
ீர்வசேசச்‌ தொழில்‌ ஸ்தாபனத்தின்‌ 
ஆியாப்‌ பரு மகாசாடு ஜனவரி பதினரும்‌ 


சதி மிலசாட்டுவ்‌ தாசேலியா என்னு 
மிடதச்தில்‌ நாம்பமாக ற ௪. இம்மகாசாட்‌ 
மக்கா இலங்கைத்‌ சொழிலாளர்களின்‌ 


பிர இரிதியாக செசென்ட்டா. பெரி சுர்சாச்‌ 
சைச்‌ சொழில்‌ மர்திரி கியமித இருக்‌ 
இருார்‌. இலக்கையிறுன்ன சக சொழி 
வாளர்சகளுடைய பிசதிகிதியாகவும்‌ ஜா இச்‌ 


தது. என்‌ பிடில்‌ பெட்டி *மைகி கை 
கிலைபெயர்தத.து. மிருதங்கத்தின்‌ ரு 
0, த்த இ ல்‌ படவே பம்‌ 'ெ 

சர்‌ நாதம்‌ கிளம்பியது. மைக்‌ 'கும்‌ 
2ழே சாய்க்தது. இத்தனை சத்தங்களும்‌ 
சோர்து ஒரு தீர்மானம்‌ கொடுத்து ஓய்க 
தாற்போல்‌ இருந்தது. இந்த அற்புதக 
காட்டியைக்‌ கண்டு மகாஜனரிகள்‌ பு! ய்‌ 
கரகோஷம்‌ கொட்டகையையே பிளந்து 
விடும்‌ போலிருக்தது/ 

ஈான்‌ சமாளித்து. எழுக்து பிடிலும்‌ 
கையுமாக மைக்‌ முன்‌ மறுபடியும்‌ அமாக்‌ 
தேன்‌, இதற்குள்‌ கான்கு கிமிவும்‌ ஆக 
விட்டது. சுருதியை ஐருவாறுகச்‌ சேர்த்‌ 
புதன்‌. | பந்துவராளி: ராக ஆலாபனம்‌ 
எனச்‌ சபையோருச்குக்‌ தெரிவித்‌ துவிட்டு 
வாசிக்கலானேன்‌. சபையினிடையே ஒரு 
பரபரப்பு எற்பட்டது. சிலர்‌ தலையை 
அசைய கனர்‌, தீச்‌ 'ச்‌ கொட்டினர்‌ வேறு 
சிலர்‌, *1ஆகா' என்று ஹாஹாகாரம்‌ 
செட்தனர்‌ ஒரு சாரார்‌. “பேஷ்‌ என்றும்‌ 
“சபாஷ்‌' என்றும்‌ சிலர்‌ மாஜ்றி மாற்றிப்‌ 
பிரயோகம்‌ செய்தனர்‌. அவ்வாறு ரணி 
கர்கள்‌ பலவாருகம்‌ பரவசமாகிக்‌ கூறிய 
மொழிகள்‌ என்‌ உற்சாகத்தைத்‌ தாண்டி 
யது. ராகத்தை ஸ்வானுபூதியோடு 


இலாக்கா மர்திரி கனம்‌ இயலிசை காடக 


வர்தான்‌. தலைமை வகித்தார்‌. அவர்‌ 
நிகழ்சசி மூடியும்‌ வரை இருக்து விட்டுக்‌ 
கடைசியாகப்‌ பேபேசுகையில்‌ ** இன்று 


கடக்தேறிய நிகழ்ச்சியின்‌ ஒவ்வொரு 
பகுதியும்‌ இவ்வொரு வகையில்‌ சிறந்தது. 
ஆணு லும்‌ எல்லாவற்றிற்கும்‌ சிகரமாக 
விளங்கியது பிடிலை ஏதி ஈமக்கு ஈகைச 
சுவையை அன்னிவிட்ட பனள்ளிகொண் 
டான்‌ அவர்களின்‌ ஈடிப்பே. *பரீ, 
வசாணி!' என்று சொல்லி அண்ணுள்‌ 
"பரி சல்யாணி' வார௫ிததது ஒன்றே 
போதும்‌, அன்க ருக்குத்‌ தக்கதோர்‌ பட்ட 
மளிக்கத்‌ தனிவிழா காண்டாடுவோம்‌.” 
தலைவர்‌ இவ்வாறு பேசி வாய்‌ மூடு 
ட சபைமீோயேோர்‌ பிரமாதமாசுக்‌ சக்ரி 

கோஷமிட்டு ஆரவாரிததனர்‌. 
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' மேடையும்‌, திரையும்‌. ந்‌ அண்டிய 
ஒனியும்‌' என்ற வாரப்‌ பத்திரிகைகள்‌ 
என்‌ உருவகத்தை நுூவாண அட்டைப்‌ 
படத்தில்‌ தாங்கி அந்த வாரம்‌ வெனிவர்‌ 
தன. என்‌ ஈடிப்புதி இதமையை வெரு 
வாகச்‌ சிலாகித்து ஹாஸ்யத்தின்‌ ௪௧ 
சத்தை கான்‌ பிடிக்து விட்டதாக ரீண்ட 
புகழூரகள்‌ எழுதி யிருந்தன. கிகழ்ச்சித்‌ 


அள்பர்ந்துன்ள ரட்வர்‌ ப ழ்ப்ண்ங்து. இ று 
மறந்து வாரித்ததன்‌ ல்‌ வர வேண்டிய 
பயக, என்‌ அங்க நன்ரு யீருந்ததே' "வாழிய செக்தமிழ்‌ 

சேஷ்டைகள்‌ தாமா ட பட்ட அலு .... கதத்தை கான்‌ வாளி 
கவே உச்சத்தை ன்‌ க்க ஆரம்பித்ததும்‌, 


யடைக்தன, சாகத்தை 
மூடித்துக்‌ கடிகாரத 
சதைப்‌ பார்கேதன்‌, 
இரண்டு சிமிஷம் சான்‌ 
பாக்க இருக்கது, என்‌ 
நிகழ்ச்சி மாடிவதற்கு. 
*மதியமாவதி' ராகத்‌ 
நின்‌ கணையை இலேசா 
க்க காட்டி, *1வாழுிய 
செக்தமிழ்‌" ஆஆோ௮ம்பித்‌ 
பதன்‌. இரை திடீரென 
இதங்கிற்‌.று. "அமைக'கும்‌ 
உடனடியாக அகற்றப்‌ 
பட்டது. "பைக " இல்‌ 
லாததை/யோ, ரை 
விழுந்தன தியா, அல்‌ 
ல.து அப்பொழுது எழு 
ந்த பலர்த கரகோஷத்‌ 
தையோ கான்‌ பபோருட்‌ 
படுத்தாது மங்கள 
இதம்‌ ர ௩ர்வ தும்‌ 
வார்த்துக்‌ இர்த்தேன்‌. 


இத வி ழாவுக்குத 
தலைமை வேண்டாமா 7 
கமது பண்பாட்டு 





கணவன்‌ :--இன்ணறக்குச்‌ 
சமயல்‌ பண்ணக்‌ தன்று 
/பிருத்ததேே ! யாராவது உண்‌ 
தோழுி விருக்துக்கு வருவதா 
யிருத்தாமளா 7 

மனைவி: இல்லை, இல்லல. 
இன்று சணயாயன்கார அம்‌ 


மாணீன்‌ மாப்பின்னை 
பிட வத்தாண்‌ ! 


உடனே திரை இறங்கி 
யதும்‌, பிரமா த்‌ ட ம்‌ 
எனப்‌ பாராட்டி. யி 
தார்கள்‌ அதன்‌ ஆ ரி 
யார்கள்‌, 

இளவை போதாது 
என்று கான்கு காட்‌ 
ல்‌ க்கப்பால்‌ எனக்‌ 

த திசமான கடிதம்‌ 
ர ்‌ வெள்ளித்‌ 
இளை அரசு" எனக்‌ 
கருதப்படிம்‌ பிலிம்சக்தீ 
இரவியம்‌ பாயிடமிரு 
கதுதான்‌ வக்திருக்தது 
சக்தக்‌ கடிதம்‌. தாம்‌ 
எடுக்கவிருக்கும்‌அ அதத 
படச்‌.திற்குப்‌ பிரதம 
'காமடியஞசை ' கான்‌ 
கடிக்க வேண்டு மென்‌ 
றும்‌, கூடிய சீக்கிரத்‌ 
நில்‌ என்கன. சேரில்‌ 
கண்டு சஈதிப்பதாகவும்‌ 
அதில்‌ எழுதி யிருந்தது. 

ஈன்‌ ட. கட 
வில்‌ நூழ்கி ஈழச்சுத இண 
வித்‌ தத்தி ததேன்‌ // 


ர்பி 


சாப்‌ 






-அிரின்று எங்கள்‌ சங்கத்‌ 


இன்‌ பத்தாவது ஆண்டு 
விழாக்‌ கொண்டாட்டம்‌. 


ஆண்டு விழாக்கள்‌ திமிலோ 
கப்படும்‌ இந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
இரு பத்தாவது ஆண்டு விழா 
கிடைத்தால்‌ அசைச்‌ கம்மா 
விட்டு விடுவோமா ர 
முதலில்‌ ஒரு விழா கிர 
வாக்கி குரு அனமைரகுணர்‌, 
அர்த்‌ குழுவில்‌ கான்‌ ஒரு 
இடம்‌ பிபற்றிருக்தேன்‌. 
கான்‌ எவ்வாறு அதில்‌ இடம்‌ பெற்றேன்‌ 
என்று எனக்கே மூதலில்‌ விளக்கவில்லை. 
கான்‌ இரண்டு குன்று வருஷங்களாகப்‌ 
பிடில்‌ வாக்யம்‌ பயின்று வருேேன்‌. 
தரளவு தேோசீரியும்‌ பெற்றிருக்கிேேன்‌. 
இதை அறிந்துதான்‌ அவர்கள்‌ என்னை திர்‌ 
வாகக்‌ குழுவில்‌ சேச்த்திருக்க வேண்டும்‌. 
அன்று இரவு கதம்ப கிகழ்சி ஒன்று 
காங்கள்‌ ஈநடசதிளோம்‌. சாணக்யன்‌ அல்லு 
சாணம்‌" என்று ஒரங்க நாடகம்‌ நிகழ்ச்‌ 
சியில்‌ மோர்த்திருக்தோம்‌, அதில்‌ தர்பார்‌ 
காட்டி ஒன்று உண்டு. அதற்கு மேடை 
“செட்டிங்‌! தயார்‌ மொய்யப்‌ பத்து கிமி 
ஷத்திற்குமேல்‌ ஆகும்‌ என்றார்கள்‌. அது 
எனக்குக்‌ தக்க வாய்ப்பாக ச.தவியது, 
அக்கு இடைவோயில்‌ என்‌ பிடில்‌ ௧௪ 
சேரி யைப்‌ புகுத்திக்‌ கொண்டேன்‌. 
ச்ச்சிமமாக கான்று * உருப்படிகள்‌ " 
பொறுக்கி, மூன்கூட்டியே ஐருமாத.மாக, 
அசர சாதகம்‌ பண்ணி வைத இருந்தேன்‌. 
குறித்த சேோரர்தில்‌ என்‌ கசரேோரி 
ஆரார்பமாயிற்று, இருபுறம்‌ கடம்‌ கனக 
சாஜுய்யரும்‌ மற்சிறுரு புறம்‌ மிருதங்கம்‌ 
மீளுட்டி கக்தரமும்‌, எதிரே கனம்‌ *மைகி' 
அவர்களும்‌ அவர்களுக்கு நான்பாக கானும்‌ 
வீற்திருந்கோம்‌, வில்‌ கே | 
எம்ர்துப்‌ போடுநான்‌ ரோச 
ன ச்சால்‌ சேய்ப்போமே 
என எண்ணீபேன்‌. ட்கான்‌ 
என்ன, பக்கர்‌ வில்வான்க 
க்குப்‌ பின்‌ வாங்கனை வண, 
பூர்வாகிகரின்‌ சிவா கயை 
ஆரம்பிக்க) பிடில்‌ பெட்டி 
யில்‌ ரரானக்‌ கட்டி தென்‌ 
படவில்லை. பின்‌ எனது 
பரக்க பெவெற்றிலைச்‌ பெல்‌ 
வதக்க இறந்து ஆராய 
ஆரம்பித்தேன்‌. பயனில்லை. 


ர்வ 





கடைசியாக என்‌ சட்டைப்‌ 
பையைச்‌ சோதனை யிட்ட 
நில்‌ ரோசனக்‌ கட்டி அசுப்‌ 
பட்டது. அதை எடுத்துச்‌ 
சம்பிரதாயமாக வில்லைத்‌ 
தேய்திதசி சுருதி சேர்க்க 
ஆரம்பிதேன்‌. ஏட்துமக்‌ 
கம்பி கொஞ்சம்‌ மக்கா 
செய்தது. அன்த ஈ்டுக்கி 
னேன்‌. கம்பி பட்டென்று 
தெறித்து இரண்டாக தீ 
தொங்கிற்று. உடமே *கரீன்‌ 
மை" ஏபெனடர்‌ பூசும்‌ அறையை) 
கோக்க ஓட்டமெடுத்தேன்‌. முன்‌ ஜாக்‌ 
ரனதையாக “ஸ்டெப்னி ' ஒன்று சொண்டு 
வந்திருக்கேன்‌. "ஸ்டெப்னி 'யாவதுரீ 
என்று நீங்கள்‌ ஆசீரரியப்பட வேண்‌ டாம்‌. 
இத்தகைய ஆபத்துக்களில்‌ ௪ தவவதற்‌ 
காக மூன்‌ எச்சரிக்கையாகக்‌ கையோடு 
கொண்டு வந்திருந்த மற்றொரு பிடிலைத்‌ 
தான்‌ சொல்லுகேன்‌ / ன தோட 
டென்னிஸ்‌ வீரர்கள்‌ பெரிய பர்தயங்‌ 
களில்‌ அடிவிட்டுத்‌ இரும்புவன ப்‌ பார்த்‌ 
இருக்கேன்‌. அவர்கள்‌ வசையில்‌ குறைக்‌ 
தீ.துரான்கு । பாட்‌ 'டுகளாவது இருகும்‌. 
அளவ நாண அறுறர்து அலங்கோல 
மாகக்‌ காட்சி யளிக்கும்‌. * ஐயோ, பாவம்‌7 
ஏன்‌ இவ்விதம்‌ அறுக்த மட்டைகளைச்‌ 
சுமக்கிறார்களர்‌' என்று சான்‌ அங்க 
லாய்திதது உண்டு, இன்றுதான்‌ அதின்‌ 
மர்மம்‌ எனக்கு விளங்கிற்று... த 
பிடில்‌ பெட்டி கையிலிருஈத வண்ணம்‌ 
மேடையின்‌ முன்னே வந்து கின்று, 
" திமாட்டிகளே, கனவான்களே, சொல்‌ 
லாது கொள்ளாது திடீரென மேடையை 
விட்டகன்‌ ற பிழைக்கு வருந்துகிறேன்‌. 
தங்கள்‌ மனமாச்ர்த மன்னிப்பைக்‌ கோரு 
இதன்‌ '' என்று சொல்லித்‌ 
த்க்‌ வணங்கினேன்‌. தலமை 
வணங்கிய வண்ணம்‌ பிடில்‌ 
பெட்டியும்‌ கையுமாகப்‌ பின்‌ 
ஈகர்ந்சீதன்‌. மைக்குடன்‌ 
இணை க்கப்பட்ட * வயர்‌ " 
ட்கம்பிர்‌ காலைத்‌ தடுக்க அப்‌ 
படிய மாள்லாக்து மேடை 
மேலே சாய்ந்தேன்‌. 
கன கராஜ அப்யரின்‌ 
கடசகை உராய்ந்து 
ககொரண்டே என்‌ தக்ம ய்‌ 
சது பருச்த மடிமேல்‌ அம்ரு 


யோகி சு்சானர்தர்‌ * இணிய சமிழ்‌ இலக்‌ 
சுணம்‌!" என்ற புதுமைச்‌ சுவை மவிர்த 
ஒப்பற்ற நால்‌ எழமுஇயருளியுள்ளார்‌. ௮ல்‌ 
1, ந பற்றிக்‌ குறிக்கும்‌ பாது ப, ஐ என்து 
எழுச்சக்களிண்‌ ருன்ணால்‌ ஆய்ச எழு ச்சைப்‌ 
போட்ஙக்சொண்டால்‌ சமக்ருச்‌ சேவை 
யான ஒவி கிடைக்கும்‌ என்கிரர்‌, அவர்‌ 


சொல்கிறபமு பிராமி, "மர்ம, மயமர்வாப 
நமம முதலிய ஆங்கிலச்‌ சொற்களை 


௯2 பார்டு, சண்பாட்டேசு, ௯ பசககிஸம்‌ , 
யோன்‌ என எழு சறூடியும்‌, தவிர (ரரிஈஈ, 
பீரகர்‌, கரா. எண்று சொற்களையும்‌ 
சாஸ்மி, கீராஸ்ப்‌, தஸ்பளிகா எனவும்‌ எழுத 
வாம்‌. அ சுபோல கர்௱, 2111௧, அிகறகர- 
ற்கா என்படற்னத ஜமின்‌, றில்லா, 
ஸ்ஜான்ஸ்ஜிபார்‌ எனக்‌ குறிக்கலாம்‌. இர்த 
முறையை ஒப்ப யோகியார்‌ தமி புதுமை 
இலச்சண நூலின்‌ சண்‌ (*ப,ஜஐ. முண்‌ 
ஆய்சம்‌ 17, 3 அரும்‌" என்ற சலன ருத்தி 


மும்‌ யாசி. துன்னார்‌,  இதசைசிய சாழமும்‌ 
செொகொள்ளலாம்‌. 
அல்ல ௪,  ேசேலையாண இரு ஆர்கில 


எழுத்‌ ஐக்களை அப்படியே சையாண்டு விட 
வாம்‌,  சுறில்‌, செடில்‌, உயிர்‌ மெய்கி 
சுதிககோ முன்னும்‌ பின்னுமாகச்‌ சேர்ச்‌ சக்‌ 
கொண்மி விடலாம்‌. உசாரணமாக 7 


ஈத திக்கு 
8௮7 கிர க ௪27 


2 சுர. 20 
2 ரீ 2 நிலா சீசர்‌ கிசதிர 
இலவ்லாறு சையாண்டு விட்டால்‌ விவநயம்‌ மிகு 
எளிதா?! விடும்‌, இர்த மூன்ற சமிழுக்குப்‌ 
புஇசஸ்‌ ௩! ஈறி, ஸி, வட, வம்‌ என்து வட ச காழிகி 
இரச வாழச்‌ துக்களை சமமாகக்‌ கொண் 
டிருகிகிறாம்‌. அல்லவா 7 சசிதெபொலதி 
சான்‌ இதுவும்‌ ்‌ 
ம்க்ஸா 


801140 


ளு 


வி. ரி, ரீணிவாசன்‌ 


ப்ப 
இளம்‌ பாடகர்கள்‌ 
தற்கால சக்த உலகில்‌ பெயர்‌ செசொல்‌ 
விக்கொண்டு கெளிக்‌ கினளம்பவது ஸரிகவும்‌ 
சஷ்டமாக இருக்கற த. பல வருவஉநங்க 
ளாகக்‌ எணக்ஷ பெபெறிலறு, சாதகம்‌ செய்து 
சச்செபி பெசெய்ய முன்‌ வர்தால்‌, அவாகளை 
“இளம்‌ பாடகர்கள்‌" என்று சபாக்காசாகள்‌ 


அவட்டியம்‌ மெய்ஸ்ரர்சுன திவி, ஆசரிச்‌ 


துச்‌ சுச்செரளி கொடுப்பதிவல,. இனால்‌ 


ணவ 2 அனகை க சகச சைக க்‌ எக ணட ணை ப: அணையை வண்ட வனக வன: பட பணம 


ஸ்‌ வட்‌ டமேைப்‌ பரிசுத்‌ தொனக ரூ 


தங்களாக்கு யார்‌ சச்சேரியைச்‌ கேட்ச 
விருப்பமோ அவர்சள்‌ சசிசேரியைே ஒறு 
ச்பா மாற்றி மறு சபாவில்‌ வைத்து விம்‌ 
வார்கள்‌, தெய்வாரினமாய்‌ ஒரு இளம்‌ 
பாடகன்‌ கரு சபாவில்‌ பாட எற்பாடு சடர்‌ 
தால்‌, அங்கு ஓஒ.ஈ பக்கம்‌ பெரிய பாடகா 
களைக்‌ கேட்டும்‌ சண்பர்களும்‌ சக்க விமர்‌ 
சனக்காரர்களம்‌. கூடிப்‌ பசது கிமிகநம்‌ 
கூட உட்கார்ரசது கச்சேரியைக்‌ சகேட்ச 
மாட்டார்கள்‌. அவண்‌ பாடும்‌ ஒவ்வொரு 
அடியிலும்‌ *ஸ்ரறாஇ இலை, லயம்‌ இவ்லை, 
பாடும்‌ வழி சப்பு, கணிப்பு, விறுவிறுப்பு 
இல்ல, இமிடேஆன்‌ ! சாரீரம்‌ மட்டம்‌!! 
எண்று சங்கே உலூல்‌ வழங்கி கரும்‌ பல 


லார்‌ ச்சைகளைக்‌ சொட்டிப்‌ பேசிக்கொண் 


மேகட்சக விடாமல்‌ செய்த, 
உம சன்னப்‌ பார்ப்பாகள , 

சசி, கச்சேரி செய்து பிரசாரிக்க வழி 
யீவ்லை என்று டிறுன்‌ சொல்லிப்‌ பிழைக்க 
லாம்‌ எண்ணால்‌ அறிதும்‌ எச்சனைமியா 


பாடகனணையம்‌ 





டைன்சல்கள்‌,. ஒவ்வொரு ககன்‌ சுரை 
யம்‌, நூக்கெயமாகப்‌ பாடம்‌ சொல்னிகி 


செகொள்ளாம்‌ பெண்களுடைய தாயமார்களை 
யம்‌ இருப்நித பண்ணிவிட்டுப்‌ பிதகுதான்‌ 
பாடம்‌ சொல்ல? வண்டுயிருக்கிறு. வாத்தி 
யார்‌ கந்தகம்‌, *' உங்களக்கு எத்தணை 
உருப்படி பாடம்‌? சபாவில்‌ கச்ச்சளி செய்‌ 
இருக்கிதிர்ச சனா 7? போடியோவில்‌ உலகன்‌ 
பெயர்‌ வருமோ7.,.அலச ... பிெட்டில்‌ 
மெகொ்ச்ச அர்தக்‌ இரத்சனம்‌ பாடம்‌ 
உண்டோ!" என்று சரமாரியாயகி கேட்கப்‌ 
பம்‌ கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ கூறியாக 
வேண்டும்‌. பிளேட்டில்‌ கொத்த இருதி 
பையப்‌ பாடம்‌ சொல்லிக்‌ கொழிச்சால்‌ 
ஈ பல்லவியில்‌ இரண்டு சங்கதி விட்டுப்‌ 
போய்‌ விட்டது. அணுபல்லவிபில்‌ உருட்‌ 
டவ்‌ சல்கதி உங்கள்‌ பாடதிதில்‌ இல்லை"! 
எண்று உடனே அதற்கும்‌ குறை சொல்வி 
விழ்வாச்கள்‌. எணையான பெண்‌ சோடியோ 
வில்‌ ஆடின" கொடுது, ர தாரிசம்‌ மாதி 
குக்குச்‌ சரியில்ல!" என்றூ சழூசம்‌ வரது 
விட்டால்‌, இர்சப்‌ பாட்டு வாத்தியார்‌ 
அன்டு முஸ்மிஸ்‌ ! 

ஸ்ரீ சாம சவமி, ராதா கவ்யாகணணம்‌, 
இயசகரராஜ உற்சவம்‌ எண்று ஆர்வாதசி 
கச்‌ 2சரிகளுக்கு மணப்‌ ச்பாட்டால்‌ அசற்கும்‌ 
எச்சனையோ இடைநுறுகள்‌, அப்படியாணால்‌ 
சங்கத்தில்‌ ஈற்பட்டு மூன்னூக்கு வா விரும்‌ 
பம்‌ எக்கனை யார்‌ ஆசரிப்பது 7 
காகப்பட்டினம்‌ 


[டட ப கணை! 11 வி. அன ந்தரசமண்‌ 














, ௨ பிரரளேட்‌ சாத்தியப்‌ '* என்து கடிதம்‌ 
எமூதிய ஸ்ரீ என்‌, னி, துலாகவாமிக்கும்‌, 1* இனம்‌ பாடகரின்‌” | 


எண்று கடிதம்‌ எழுதிய ஸ்ரீ னி, 


அண ந்தரமமனுக்கும்‌ ரூ. 12-80 விதம்‌ பிரித்து வழுவகப்பட்டது. 





பிரைவேட்‌ மாத்தியார்‌ 
1-1-40 சேதி கல்கி! இசம்‌ கட்ட 
மேமஜைப்‌ பருஇயில்‌ பரிமதி ஆர்‌. சசோஜா 


*ு 


"சுய புச்‌!" என்னும்‌ கடிதம்‌ பார்.ச்சேன்‌. 
செண்டு எல தண்டுகளாச ! பினாலேட்‌ 
டியுஷன்‌ 7? உபாத்தியாயர்‌ சொழில்‌ சட,ச்‌ இ 
வருபவன்‌ என்று நூறையில்‌ தரிரண்டு லார்‌ ச்‌ 
சகன்‌ சானும்‌ கூற விரும்பு தன்‌. 
முூசிம்பர்‌ மாசம்‌ சடச்சப்படும்‌ தரை 
வருடப்‌ பரீட்சையில்‌ மார்கிருகள்‌ குறை 
வாச வாங்கும்‌ மாணலாகனள்‌ உடனே எம்‌ 
போன்றவர்களை ச்‌ சேடி வருவார்கள்‌. அவர்‌ 
கனை அடுச்சு பெளிய பரீட்சையில்‌ பாஸ்‌ 
செய்து வைக்கும்‌ பாரம்‌ எம்மைச்‌ சசர்ர்ச.த. 
இச்கிலையில்‌ கங்கன்‌ அவர்களை எப்படிப்‌ 
பரிைக்ஷயில்‌ பாஸ்‌ செய்விப்ப த? பாஸ்‌ செய்‌ 
விக்கா விட்டாகோ எங்கள்‌ பிழைப்புச்சே 
கானி விளைர் து விடும்‌, இவர்களைச்‌ சரமப்‌ 
படி பாடம்‌ போறித்துச்‌ (சுயபத்தி"யைச்‌ 
சொண்டே மேச்ச்சி பெறச்‌ செய்ய ஒரு 
வருடம்‌ உழைச்சாவ்‌ கூடப்‌ போதாது. 
சாண போதித்து வர்சது சமஸ்கிருதப்‌ 
பாடம்‌. கொச்சி! சமஸ்சான இவ்‌ மூன்றா 
தா டாசச்‌ இற்கு, சமஸ்கிரு சட்‌ பாட புசி,ச 
சசிஇங்‌ உன்ன வ௪ண பாடங்ககாக்குப்‌ புதம்‌ 
பாசு ஐம்பச்சாறு சுலோகங்கள்‌, பதினாறு 
பூரான்‌ லெவன்‌ சன்‌ (மொழி பெயர்ப்பு) 
படிசிசாச கெண்ம்ம்‌ மாணவர்கள்‌. 
சாசிகார்‌ பரீன்ஷகிகு இர்சப்‌ பஇணது 
ட்டரசன்றவேவுபணி விருச்‌ ௪சாண்‌ ஒரு பருதி 
தாப்படும்‌ ; மேவறு வரச. இசேசே போல்‌ 
முன்‌ சொன்ன ஐம்பத்தாறு சுவோகல்‌ 
சளி ஸிருர்்‌சச எதாவது கான்று சலா 
சாக்களன்‌ தர்து அர்ச்சரூம்‌ * அன்வய "நூம்‌ 
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எழுசர்‌ சொல்வார்கள்‌. டிரான்ிகேஷன்‌ 
பகுதிக்கு இருபதம்‌, சகோசப்‌ பரு இச்குப்‌ 
பதினைர்‌ தும்‌-சில வருடகல்களில்‌ ப.தினெட்‌ 
டும்‌ மார்க்குகள்‌, ஆசகே ஒரு காணான்‌ 
சேத்படி டிரான்‌ வினையும்‌ சுலோகம்‌ 
சளின்‌ அரசி சச்சையும்‌ சரியாக எழு இறவ 
போதும்‌ பாஸ்‌ மார்க்ருச்‌ இடைச்‌ து விழும்‌, 
பாட புத்தக ச்சை இதர்து கூடப்‌ பாரா 
விட்டாலும்‌ பாவசயிவால ; பரிட்சையில்‌ 
சேதிவிடுவான்‌ ! 

ஆகவே சாக்கள்‌ ணசயாண்ட நுதை நுதி 
தான்‌, எங்களுக்கு இருக்கும்‌ குன்று மாத 
அவகாச த்இவ்‌ முரான்றேேஉன்‌ களையும்‌ 
சுகலோகக்களின்‌ (அன்குயம்‌" சொச்சம்‌ மூ௫ 
ஸியவத்தையும்‌ எல முக்க/யமானசகேள்விகள்‌ 
அவற்றின்‌ பதில்கள்‌ யாவர்றைபும்‌ சால 
சளே எழுதக்‌ கொடுத்த; எழுத்துக்கு 
எழு.ச்.ச,ச்‌ சவருமல்‌ 'குண்டுரு' எற்றுகவொம்‌, 
*பூசாமா ரிஹர்ச௪ "லைப்‌ போலச்‌ இனமும்‌ 
ஒரு எழுச்சச்‌ கூடப்‌ பிறழாமல்‌ ஒப்புவிக்க 
செய்வோம்‌, இசஞால்‌ எனது மாணவக்‌ 
ச்ளில்‌ ஒரு வருடம்கூட துருவன்‌ கூடச்‌ 
தோல்வி யடைர்‌ தில்ல ! தூற்ழுகிரு தாது 
வினு ச பறுக்டிவ்‌ பாஸ்‌ ! ங்கை யாவும்‌ 
ரும்றிதும்‌ உண்மை, 

என்னைப்‌ பொரு ச்ச வணாரயிக சாண இம்‌ 
முறையைப்‌ பின்பற்றிய புகழை விரும்பியு 
மல்ல ; பெறாமையை ஸவிரும்பியுமவ்வ. 
சேலலம்‌ கயிற்றுப்‌ பிழைப்புச்சாக ச சாண்‌ ! 
(சக்ஸ்‌ காசண்டி"" செய்யாவிட்டால்‌ 
மாணவாகன்‌ . எமணபாதி சேடு, வாமாட்‌ 
டசர்கள்‌ அல்லவா ! 

ஆகலே, பையன்களின்‌ அறிவு வளிச்சியை 
விட எப்படியாவது பரி தேறுவநே முக்கி 
பக்‌ குதிக்கேோளாகட்‌ மபொள்ளுமாறு நீர்ப்பந்த 
நீள்‌ ஏற்படுகிறது. * கய புந்தி ஈயைக்‌ காஸ்டு 
அறிவு எள்‌ ரெய்வத முக்கியமாயின்‌ இந்‌ 
நகைய பரி களையே ஏழிந்துிடை மண்டும்‌. 


ம... என்‌, வி. துரைகவாமி 
ப்குப்‌ 
8-4 பற்றி 


சென்னையில்‌ அண்மையில்‌ சடைபெற்த 
* சமிழ்‌ வளர்சிற்க்‌ கழக " மகாசாட்டிலே 
சமிழன்பர்‌ பலர்‌ கூடினர்‌ ) தமிழ்‌ எழுச்‌ 
துக்களில்‌ செய்யவேண்டிய மாறுதல்கள்‌ 
பற்றிச்‌ இர்மானம்‌ சைவேற்னினா. 

மகாசாட்டிலே 17, 4 எனும்‌ இரு க்கில்‌ 
எமுசி.சுக்களக்‌ குரிய குதிகனை அமைக்க 
வேண்டியதும்‌ சேனை என்று கொள்ளப்‌ 
பட்ட த. புத கையில சமிழ்‌ ச அவம்‌ புரியும்‌ 





3தாங்களையும்‌ கண்டங்களையுமே 
கபனீகரம்‌ பண்ணுவதற்கான 
சாம்ராஜ்ய வெறி கொண்டவர்க 
ளாய்கீ கொடும்‌ போர்‌ புரிகிறுர்கள்‌ 
என்பது காம்‌ காண்கம காட்டி, 


கம்பரும்‌ அப்படியே கண்டார்‌ 
ஆயிரம்‌ வருஷத்துக்கு முன்பு. 

இப்போது பாடலைப்‌ பார்க்கலாம்‌? 

எழுிைக்‌ கருவினி ற்‌ 
திருந்த[து்‌ என்னினும்‌, 
சூழ்திருதி திரைகளைத்‌ 
சசொடரும்‌ கொள்செகொடி, 
வாழிய உலகெலாம்‌ 
வளந்து வாயிடும்‌ 
ஊழுயின்‌ அருநக்ண்‌ 
காவின்‌, இங்கவே. 

[ஏழிசைக்‌ கருவி வீற்று இருத்தது எண்ணி 
ம்‌! எழு கரங்களையும்‌ (௪ ள.க.மய ததி 
ஆன காய்களும்‌] வெனிவிடுவதற்காண 
யானழு எழுதிலிருத்த போதிலும்‌? சூழ்‌இரும்‌ 
இசைகளை / சூழ்ந்த யெரும்‌ எட்டுத்‌ இச 
களையும்‌ தானே; தொடரும்‌ தொள்கொடி 
தொட்டு வீகுவதாகத்‌ தோண்றும்‌ சாம்ராஇி 
யத்தின்‌ அடையாளமாக வத்துன்ன கொடி 
வாணது? வாழிய ெளாம்‌ 2 யுகம்‌ யுகமாக. 
வாழ்த்து வருகிறது உலகைத்தை வெள்ளாம்‌ 
(ப்போண்டத்தை எல்லாமே) வளைத்து 
வாயிதிம்‌1! அப்படியே வரைத்து வாயின்ப்‌ 
போட்டு விழுங்கி விடும்‌ ஊழியின்‌ அத்தகளன்‌ 
தாவின்‌ ! ஊழிக்‌ கானத்தின்ல்‌ காணும்‌ எம 
னது நாக்கைப்‌ போன! ஓங்க ॥ தீண்டும்‌, 
மடவ்கியும்‌, குழுண்று கொண்டும்‌ இரு த்தது 
செகொடி.ர்‌ 


சீர மான்யமாக அரசர்களுடைய 
கொடி, பயத்தை உண்டுபண்ணக 
கூட்ய அடையாளங்களையே எரமுஇயன 
வாய்‌ இருக்கும்‌. 

சிம்மம்‌, புலி, கரரகு, போர்‌ நூரசு, 
வில்‌, சட்டி நுததலியவைகளை எழு 
யனவாய்‌ இருகிகும்‌. லக்ஷ்யம்‌ மக்களை 
பயமுறுத்துவது தானே. 

இதற்கெல்லாம்‌ மாறாக ராவண 
னது கொடியில்‌ இதத்தையும்‌ இன்ப 
வாழ்க்கையையும்‌ எடுத்துக்‌ காட்டும்‌ 
யாழை எழுதியிருந்த து. 

கோடியில்‌ எழுதியிருந்தது யாழாய்‌ 
இருந்தாலும்‌ ராவணன்‌ செலூத்றி 
வந்த அதிகாரத்தைப்‌ பார்த்தால்‌ உல 


கத்தில்யாரும்‌, எந்தத்‌ தேசமும்‌ அஞ்சி 


அடங்குவதாகவே இருந்தது. அவ 
றுடைய அகோரம்‌ வெரு தூரக்‌ 


மில்‌ உன்ள பேசங்களையும்‌ அடகிய்‌ 
ஆட்டிக்‌ கொண்டிருந்சது. 

இதைக்‌ குறிப்பதற்காகவே, உல 
கங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஊழிக்‌ ' காலத்தில்‌ 
கிர்கறலம்‌ ஆகும்போது எமனுடைய 
காவானது எப்படி காலா இசையை 
யும்‌ வளைக்குமோ அத்போல்‌ இருகி 
தீது ராவணனது கொடி ஆடியது 
என்கிறார்‌ கம்பர்‌, 


பெரு அழகான பயங்கர பாவம்‌ 
கொண்டது செய்யுள்‌. 
ச்சு 


சீர்ம்ராஜ்ய வெறி என்று ஒன்று 
இருந்து பல்லாயிர வருஷமாக உலகத்‌ 
தைக்‌ கஷ்டப்படுத்தி யிருக்கிறது. 
இன்றும்‌ நம்மைகு கஷ்டப்படுத்து 


றது. என்றுதான்‌ யாழின்‌ அமைக்‌ 
யான ஜலி அரசியல்க்‌ கொடியிலிருந்து 
வருமோரீ கம்பரரல்ச்‌ சொல்ல 

டியவில்லை. அதற்குக்‌ கடவுள்‌ தான்‌ 
சோசொல்ல வேண்டும்‌ / 








9. 9 காடியார 


ர்ர்மனும்‌ வானர சேனையும்‌ 
கடலைக்‌ சகடக்து இலங்கை வந்து சேர்க 
ததும்‌, சமாதான தீதுக்கு வழி எதே 
னும்‌ உண்டா என்று பார்க்க அங்க 
தன்‌ ராவணனிடம்‌ தாது போனான்‌. 
ராவணன்‌ மனம்‌ இரும்புவதாக 
இல்லை, அவனது மூாககத்தனம்‌ அப்‌ 
படியேகான்‌ இருக்கும்‌ என்பதைகு 
தெரிந்துகொண்டு இரும்பி வரது 
விட்டான்‌ தாதபோன அங்கதன்‌. 
1 அரக்கனது தலைபோனால்‌ ஒழிய 
ம்‌ போகாது'' என்றும்‌ 


மூர்ச்சக்தனம்‌ 
ட்டன சாமணிடம்‌. 


யுத்தம்‌ 
தானே இ 


ஆரம்பிக்க வேண்டியது 
இப்போது போர்க 
கள த்துக்குப்‌ 

போ ழும்‌. 








எமனது நாவாரீ 


ர்‌ர்வணனுடைய படைகள்‌ அணி 
வகுத்து ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக நிற்‌ 
வன்றன. 

அப்படியே வானர சேனைகளும்‌ 
முன்‌ அணிகள்‌ பின்‌ அணிகள்‌ என்று 
வரிசைப்படு தறி நிற்கின்றன. 

யுத்தத்துச்க இரணமு பக்ஷ்த்தாரும்‌ 
தயாராய்‌ நிற்கிறார்கள்‌. 

இகந்.த நிலையில்‌ ராவணன்‌ வருகிறான்‌, 

அவன்‌ வருவதை அவனுடைய 
தேரில்க்‌ கட்டிய கொடி எடுத்துகி 
காட்டுது. 

அபூர்வமான பண்‌ பாட்டையும்‌ 
அமைதியையும்‌ கு விப்ப தற்கான 
இசைக்‌ கருவி யாழைக்‌ கொடியில்‌ 
அழகாய்‌ எழுதியிருக்கிறது. குறியீடும்‌ 
லக்ஷ்யமும்‌ அப்படி யிருக்கிறது. ஆனால்‌ 
செயல்‌ அர்தசு குறி 
யீட்டோடு ஒத்த 
தாக இருக்கிறதோ 
2! அதுதான்‌ 
இல்லை / 


இர்த விஷயத்தை, 
தானு ஆயிரம 
வருஷத்துக்கு மூன்‌ 
கம்பர்‌ அனுபவித்த 
விஷயத்தைப்‌ பார்க 
கும்போது இன்று 
நடக்கிற பத சசிய 

துக்கு ஒத்தவா 
ந ஜீ ர்‌ 


கவே இரு க 
இற துஎன்பதுஈமக்கு 


செொரறெது. 

* லக சமாதானம்‌ 
என்றும்‌ மனுஷ வர்சு 
கத்துக்கு அமை 
வரப்போகிற தென்‌ 
றும்‌? பறை சாதி 
அிக்கொண்டே வல்‌ 
லரசுகளன்‌ பேபபோர்‌ 
தொடங்கு கின்றன 


எதோ ஒன்று தடு்தது. அங்கு விமுக்து 
விட்டான்‌. உடனே 4 அ ந்‌: அவ 
னால்‌ முடியவில்லை, அவ தாசி விட 
வும்‌ அந்தச்‌ சிறுமிக்குச்‌ ச்சீ இல்லை, 
கலக்கமும்‌ சோர்வும்‌ கலந்த மருட்சி 
யுடன்‌ விழித்தாள்‌. 

பிசகு மெள்ள சமாளித்துக்‌ கொண்டு 
அவனே எமுக்தான்‌. "திரும்பிவிடலாமா" 
என்று ஒரு கணம்‌ அவன்‌ மனம்‌ எண்ணி 
யது. அதற்கு வயிறு நிடங்ககொம்க்க 
வில்லை. சளருக்குள்‌ சென்றால்‌, ப௫ிக்கு 
ஆகாரமும்‌ குளிருக்கு ஒண்டிக்‌ கொள்ள 
ஜ்ரு இண்ணையும்‌ டைக்காதா, என்று 
சபலம்‌ அவனை முன்னல்‌ உந்தித்‌ தன்னி 
யது. ஆணால்‌, உடல்‌ வர வர அறிகமாக 
விறைத்துக்‌ கொண்டிருந்தது. பேத்தி 
யைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடிசீதுக்‌ கொண்டு 
மென்ன ஈடந்து ரென்றான்‌. 


அஇர்க்தகாரத்தின்‌ ஈடுவே மின்மினிப்‌ 
பூசி ' ப்போல்‌ தெரியும்‌ வினக்குகள்‌ விடு 
களைச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டிக்கொண்டிருக தன. 
எல்லா வீட்டுக்‌ கதவுகளும்‌ மூடித்‌ தாளி 
டப்‌ பட்டிருந்கன. கதவு திறக்கும்‌ சப்த 
மும்‌ எச்சில்‌ இலை விழும்‌ சப்தமும்‌ மறு 
படி கதவை கூடும்‌ சப்தமும்‌ சற்றைக 
செசொருகரம்‌ கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தது. 
தெருக்‌ இண்ணையில்‌ சுருட்டிக்‌ கொண்டு 
படுத்திருக்கும்‌ காய்கள்‌ கூட எசிசில்‌ இலை 
எய்‌ இரும்பிப்‌ பார்க்கவில்லை, 

கிழவன்‌ தெருவில்‌ வந்து கொண்டிருக்‌ 
தான்‌. ஒரு வீட்டின்‌ கதவு திறக்கப்‌ 
பட்டது. அதன்‌ வாசற்படியில்‌ போய்‌ 
கின்றான்‌. ** அம்மா தன்னாத கிழவன்‌... 
சேண்டு அறியாத பொண்ணுங்க... 

சண்டி காளாகப்‌ பட்டினி.. ஒருவாய்‌ 

சோறு போரு, அம்மா! புண்ணிய 
முண்டு" என்று கெஞ்சினான்‌. 

கதவைத்‌ இறந்து சொண்டு வர்தவள்‌ 
இரும்பிப்‌ பாராமலே, *படா'சென்று 
தாளிட்டுக்‌ கொண்டு உள்ளே சென்றான்‌, 


மற்றொரு வீட்டிற்குச்‌ சென்றான்‌. 
அரசேயும்‌ இரக்து கெஞ்சினன்‌. அங்‌ 
கிருந்த, போடா போ...வேலையற்ற 
தடியா இந்து அடை மழையிலும்‌ 
காற்றிலும்‌ கூட இந்த உபத்திரவம்‌ 
சகச்கலையே..."' என்ற பதில்‌ வந்தது, 


இது போல்‌ வீடு வீடாக ஏறி இரக்தது. 
தான்‌ கண்ட பலன்‌, ஒரு வாய்ச்‌ சோற்‌ 


க்கு வழி இல்லை, உடலும்‌ மனமும்‌ 
சோர்ந்து பபாய்‌ தரு வீட்டு வாசில்‌ 
உட்கார்து விட்டான்‌. பாவம்‌, பேதைச்‌ 
சீறுமி பேசாமல்‌ கின்‌ ஜி நன்றி 

சி.ஜி_து ேசங்கழிக்க சுய கினைவு 
பெற்றவன்‌ போல்‌ எழுக்தான்‌, இக்த 
உலகத்தைப்‌ பற்றி அவனுக்கு ஈன்றாகத்‌ 
சேரியும்‌, அதற்காக அவன்‌ வருந்து 


வில்லை. தன்‌ பசி, ரோர்வு, குளிர்‌ இவை 
களைப்‌ பற்‌.மிய கவலையும்‌ இல்லை. தன்‌ 
னையே கம்பி இருக்கும்‌ உலக மறியாத 
அந்தக்‌ குழந்தை...அதன்‌ கஷ்டங்களுக்கு 
யார பொறுப்பு 7... 

குழந்தைக்கு இதெல்லாம்‌ யுதிசாக 
இருந்தது. "மழை, காற்று, குளிர்‌, இடி, 
மின்னல்‌ இவை ஒன்றுக்கும்‌ அசையாத 
வீடுகள்‌ , எச்சில்‌ இலையில்‌ எதறிக்‌ கிடக 
கும்‌ சோ ௮; கவலையற்று வாழ்வு... இதெதல்‌ 
லாம்‌ அவஙாகளுச்கு. காம்‌ மட்டும்‌ ஏன்‌ 
இருக்க இடமின்‌ மி உண்ண ௰. ணவின்றி, 
கதைகளைக்‌ கட்டிக்கொண்டு தவிக்க 
வேண்டும்‌ 7” எவ்வளவு பயோசித தும்‌ இது 
அர்தக்‌ குழந்தைக்குத்‌ தெரியவே இல்லை. 

தன்னுடன்‌ கஷ்டப்படும்‌ அக்தக்‌ குழகர்‌ 
தையை கினைக்கும்‌ போது அவன்‌ கண்‌ 
களில்‌ நீர்‌ தளும்பி கிற்கும்‌. அதனுடைய 
பால்‌ வடியும்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்கும்போது 
அவனுக்கு ஐ என்று வீறிட்டு அழலாமா 
என்று தோன்றும்‌. அதனுடைய தாயைப்‌ 
பற்றியும்‌ ததையைப்‌ பற்றியும்‌ கினைவு 
வரும்‌, அவர்கள்‌ இன்று இருந்தால்‌ எவ்‌ 
வனவு அருமையாக எடுத்‌ இக்‌ கொடு 
வளர்ப்பார்கள்‌. ஆனல்‌ அதன்‌ 52 
இர்கப்‌ பன்சையடன்‌ மழையிலும்‌ குளி 
ரி.லும்‌. திண்டாட வேண்டி யிருக்ள்ற து, 
பாவம்‌ /-இலவ்வாறு என்ன என்னவோ 
கினை்தான்‌. கடைசியில்‌ *நினைத்துப்‌ 
பயன்‌ என்ன?" எண்டு நூடிவுக்கு வக்து, 
குளிருக்கு அடக்கமாக எங்காவது இரு 
ண்ணையில்‌ பட னவாபிமன்‌ து அவளு 

இவ*கள்‌ வருவதைப்‌ பார்த்துத்‌ இண்‌ 
ணையில்‌ படுத்திருந்த காய்கள்‌ குறைக்க 
ஆரம்பிர்கன. அதைக்‌ கண்டு பயக்‌.து 
௪ றுமி அழ ஆரம்பித்தான்‌. இர்தச்‌ சத்‌ 
தம்‌ கேட்டு வீட்டிலுள்ளவர்கள்‌ இவர்களை 
விரட்டினாா கள்‌. 

கறைசியில்‌ ஒரு பாழடைந்த வீட்டுத்‌ 
நஇண்ணை காவியாகக்‌ கடந்தது. இட்ம்க 
கூரை சரிகது தொங்கிக்‌ கொண்டிருக்க து. 
கீழே உடைந்த ஓடுகளின்‌ குவியல்கள்‌ 
இிடர்தன. மழை விக்தியாசமின்‌ றி, ஈடுத்‌ 
தெருவைப்‌ போலவே அங்கும்‌ சொரிந்து 
சொண்‌் டிருந்தது. ர அங்கு 
நாய்கூட ஒதுங்கவில்லை. எதோ இது 
வாவது கடைச்கதே என்று அவர்கள்‌ 
அங்கே ஒதுங்கிளுர்கள்‌. 

இருக்கிற இடத்தில்‌ உடலைச்‌ சுருட்டிக்‌ 
கொண்டு படுச்தார்கள்‌. நேரம்‌ செல்லச்‌ 
ரெல்ல உடல்‌ தானாகவே ரீண்டு கொண்‌ 
டது. மழையும்‌ குளிரும்‌ மூன்‌ போலவே 
இருக்குது, ஆணால்‌ அவாகள்‌ சன்றுகத்‌ 
தாங்கிளுர்கள்‌, முடிவில்லாமல்‌ தாங்கி 
ஞர்கள்‌. மனழயும்‌ குளிரும்‌ அவர்களை 
ஒன்றும்‌ செய்ய நூடியவில்லலை/ 


எல்லோரிடமும்‌ இரு வித வெறுப்பு 
எற்பட்டது அவனுக்கு, 

ஒருவர்பின்‌ ஒருவராக, பிள்ளை, பெண்‌, 

1 அரு ட ய்ரு ட்கள்‌ எல்லாரும்‌ பே ாய்‌ 
இத்தனையும்‌ பார்த துகி 
கொண்டு, * இருஷ்டி பரிகாரம்‌' போல்‌ 
அவன்‌ இன்‌ றும்‌ உயிருடன்‌ தானிருச்‌ 
கருன்‌. அர்த மாண தேவதைக்கு ஏனோ 
இவனிடம்‌ வரக்‌ துணிய வில்லை. ஆல்‌ 


விட்ட ௬: கன்‌. 


இப்போது அவனுக்குச்‌ சாக இஷ்ட 
மில்லை, தன்‌ பேச்தியை அனுதையாகச 
செய்ய நஇஷ்டமில்கம. அதற்காகவே 


தன்னை வைத்திருப்பகாக எண்ணினான்‌. 
கடவுளுக்கு அனத முன்னிட்டு ஈன்றியும்‌ 
செ துத்இுனான்‌. 


ரி ரிசியின்‌ உசுப்பலால்‌ அவன்‌ சிக்தனை 
தடைப்பட்டது, இரண்டு நாளாகவே 
வயிறு காலியாகவே கிடக்கிறது, வெளி 
யிலே பு றப்படவே யாடியவில்லை, அர்தகி 
குழையும்‌. பேற்று சாப்பிட்ட பழஞ்‌ 

சாற்‌ .றுடனிருக்கிற து. இன்‌ று தனக்குச்‌ 
சரியாக அதுவும்‌ மூழுப்ட ட்டின்‌. எப்படி 
யபாவதுவெளியில்‌ கெளம்பி அகார்இற்து 
வழி சேடத்‌ தீர்மானித்தான்‌. 

“அம்மா... ரொல்லி. வயிறு பசிக்குதா?” 
என்‌ முன்‌. சலனமலம்‌ற அவள உள்ளத 
விருந்து * உம்‌" என்று பதில்‌ வந்தது, 


ஸ்‌ கருக்குள போய எதினாச்சும்‌ கிர 
சம்‌ கிடைக்குதான்‌ னு பாக்கலாம்‌, 
வரயாரீ'' என்றான்‌. 

குழந்தை வெளியுலகதைப்‌ பார்க்கும்‌ 
ஆசையுடன்‌ அடக்கமான அரத இடத்தி 
விருந்து எழுந்து கின்றாள்‌. 

தன்‌ மேல்‌ மூடி யிருஈத. கரை தகளில்‌ 
சிலவற்ண த எடுத.து அவளுக்குப்‌ ர்த்தி 
விட்டான்‌. அவளும்‌ அவன்‌ கையைப்‌ 
பிடித்துக்‌ கொண்டு புறப்படத்‌ தயா 
சானாள்‌. கையில்‌ பிடிதஇிருஈ்த ஊன்று 
ோதாம்‌ அவளைப்‌ போலவே தள்ளாடிக்‌ 
கொண்டிருக்க து. 

எங்கும்‌ ஒரே இருள்‌ கவிக்‌இருக்தது, 
வழியை மனறத்திருந்கு பரந்த நீர்த்‌ 
தேக்கத்தில்‌ காத்தி மறிந்து விழுக்கு 
மரங்கள்‌ கிம்‌ குலைந்து கெடெொதன, 
மேலும்‌ மரங்கள்‌ முலிரந்து விமும்‌ பயங்‌ 
கர்‌ ஸா [1/1] குடுமி வ கேட்டது. அடு க்கடி 
ஒரு மின்னல்‌ இருளைக்‌ கிழித்துக்‌ 
கொண்டு சென்றுது. 

இந்த பேறகயில்‌ அவர்கள்‌ தட்டுதீ 
தடுமாறி எத்தனையோ இடங்களில்‌ 
இடறி விருந்து சகொண்முி மெொரன்றுணர்‌. 
கண்ணைப்‌ பறிக்கும்‌ ஒரு மின்னல்‌ வெட்டு, 


மறைக்‌ தீதும்‌ மூன்‌ னா விடப்‌ ட்ட 
அந்தகாரம்‌ சூழ்ந்தது, அந்த இருளில்‌ 
சமல்ல ஈடச் தபோது மனன்‌ காலை 





கஞ்டமும்‌ கட்டமும்‌! 





1 ஆமாம்‌ எம்வாாமி 2 
படுத்திக்‌ சகாான்கிறுர்கள்‌ா 


* கஷ்டமாவது ழண்‌ ணுவது? 


* காணறுபா ப்ன் சு ப்தி பது 


இவர்கள்‌ வஎன்ஸனாரும்‌ எருற்காசு இப்படிக்‌ கடம்‌ 


என்னும்‌ டாக்கி 


யில்‌ கதாநாயகனும்‌ ௬, காயகியும்‌ எகாந்தமாகக்‌ காதன்‌ பாட்டுப்‌ பாடும்‌ 


கட்டத்துக்கு ஆர்ச்செஸ்ட்ரா ஒத்திகை தடக்கிம து 


பப 


கய்‌ 






நிக 
ப ர வ பரனை வ வம ஜுமா 


புகர்‌ பா வரதன்‌ 





பிழை விடாமல்‌ பெய்து கொண்டிருந்த து. 
காற்று, * உஸ்‌ உள்‌'' என்று சுழன்று சுற்ன்று 
அடித்துக்‌ கொண்டிருந்தது. மார்களின்‌ பே 
யாட டத்தினால்‌ உண்டான்‌ பபரும்‌ சத்தம்‌ 
மிசவும்‌ பயங்கரமா யிருந்தது. இரண்டு நாட்க 
சாக எந்த ஜீவனும்‌ தன்னிருப்பிடச்னைை விட்டு 
வெளியே தலை நீட்டவில்லை. இதற்குள்‌ உலகம்‌ 
எத்தனை மாறுதல்‌ அடைந்நிருக்குமோ என்ப 
கைப்‌ பார்க்க வேண்டுமென்ற ஒரு ஆவல்‌ 
அடைபட்டுக்‌ கிடக்கும்‌ உள்ளங்களில்‌ இலைசாக 
உதித்தது, ஆனல்‌ வெளி யுலகசதின்‌ பயங்கரச்‌ 
சூழ்‌ நிலை அரசு ஆவானயை அறத விட்டது. 

சனர்க்கோடியில்‌ ஒரு குடிசை. மேலை கூடி 
யிருந்த கூளையைக்‌ காற்று சிறிது சிறிதாகச்‌ 
சுனீகரித்துக்கொண்டு வந்தது. மிருதியான ஐன்‌ 
திரண்டு சகூங்கில்களும்‌ ஊசலாடிக்‌ கொண்‌ 
டூருந்கன. மீ தரையில்‌ வெள்ளப்‌ பிர 
வாகம்‌. சஈாற்புறத்துச்‌ சுவர்களும்‌ சரிர்‌து விழச்‌ 
சமயம்‌ பார்த இருந்தன. 


வாசனின்‌ எதிர்ப்புதுதீது மூலையில்‌ காற்றுக்‌ 

சூத்‌ தெரியாமல்‌ சிறிதளவு கூறை தங்கி யிருக 
தது. அசன்‌ ஈீழ்‌ கயிறுகள்‌ அறுந்து (தொட்டில்‌! 
போல்‌ தொங்கும்‌ கட்டில்‌ ஐன்று கிடந்தது. 
அதில தான்‌ அர்குக இழவனும்‌ அவண்‌ சோல்ல்ப 
பேத்தியும்‌ உட்கார்க்திருந்தார்கள்‌, மேலிருக்து 
கொட்டும்‌ மழைத்‌ தண்ணீரும்‌ சுற்றிலும்‌ அடிக்‌ 
கும்‌ சாரலும்‌ அவர்களைத்‌ தெப்பமாக கனைத்து 
வீட்டன. பல கந்தல்‌ துணிகளும்‌ இழிந்த சாக்குகளும்‌ அவனுடை நூடியிருக்‌ தன, 
அழிலிருந்துகூட மணழ நீர்‌ சொட்டிக்‌ கொண்‌ டிருஈ்த.து. 

குளிர்‌ தாங்காமல்‌ அவன்‌ தேகற்தி விருந்த உரோமங்கள்‌ எிலிர்த்சன்‌. அவ 
னுடைய மெலிந்து ரீண்ட உடலும்‌, கூனிக்‌ குறுகி ஓடுங்கி நடுங்கிக்‌ கொண்டிருக்‌ 
தீது, கை கால்கள்‌ உணர்ச்சி இழந்து கட்டைபோலாயின, பாதானத்திலிருக்கும்‌ 
அவன்‌ கண்கள்‌, சூழ்ந்துள்ள பயங்காத்தையும்‌ இருளையும்‌ சாணச்‌ சகியாது 
மூடிக்‌ கொண்டிரு கன, 

இந்த நிலையிலும்‌ தன்‌ செல்லப்‌ பேத்தியை விடவில்லை. இரு கால்களுக்கு 
மிடையில்‌ வைத்து மாச்பால்‌ கூடி மறை துகி கொண்டிருந்த ரன்‌. குளிருக்கு 
அடக்கமாக அந்த இடரச்டுல்‌ அமைதியாக உட்கார்த்திருந்தான்‌ அந்தச்‌ எீறுமமி. 
அபாரல்‌ கநோேறு என்ன செய்ய மூடியும்‌ 7...பாவம்‌ / 

இழவனுக்கு மனம்‌ ஒரு நிலையில்‌ இல்லை. தொடர்பில்லாத பல சிந்தனைகள்‌ 
சோர்வுற்று அவண்‌ உள்சாதிதில்‌ உடமாடின. பெதெளீவில்லாத யோசனைகள்‌ எல்லாம்‌ 
உரு இல்லாமல்‌ மறைந்தன. கசந்து போன தன்‌ வாழ்கையை கினைககையில்‌ 


பெ நிதிய த்‌ 





ராலக்ஷபம்‌ 


தல்ன போரம்‌? 
ப டு தம்காய்‌ என்ன வில 7" 
1 சல்ல சேங்காய்‌ ஜாண்‌ ; 
ட அப்படி. யசாணால்‌ என சருப்‌ பன்னிரண்டு 
சேம்காய்கள்‌ உடைச்தக்‌ கொக!" 


ஜி 
சரிதான்‌ ? 
ஒரு சயின்கே உச்தியோசகஸ் சபை ஜூரி 
யாசப்‌ போட்டிருப்பசசக. உத்தரவு கச்‌௪,த. 
உடனே அவண்‌ கியாயாநிபநியைச்‌ சளி 
யாச அணு, சாண்‌ ஜரிரியாக இருக்க 
முடியாதென்றும்‌, தனக்கு ஆபீசில்‌ கோல 
அதிகம்‌ இருப்பதாகவும்‌ சொன்னான்‌. 
நீதீபதீ சீர்‌ இல்லாவிட்டால்‌ ஆபிஸ்‌ 
கரல சடக்காது என்பது உமத எண்ணமா? 
உந்தியோகளஸ்பர்‌ வல சடக்துவிடும்‌, 
ஆணால்‌. அது அவர்சளுக்று த ெசெளியக்‌ 
கூடாது என்பது சாண்‌ என்‌ எண்ணம்‌. 
ன்‌ 
எண்ன வேண்டும்‌? 


கடை தி 





எரோப்ளேன்‌ பூணாவர்‌ தறுகர்‌, சாம்‌ 
எசோப்ளேணில்‌ புறப்படுவதற்கு ச்‌ தயார்‌ 
செய்கு சொண்டிருச்தாா்‌. 


டிரைஎர்‌ (தம்‌ என்னட்‌ பிள்ளையைப்‌ 
பார்தி தட கண்ண, சான்‌ இட்பொழமுதி 


ஆகாச த இசி போசப்டபோகிே்‌ேென்‌. உனக்கு 
என்ன உரஉ௫க்கொண்டு வாட்டும்‌ 7 

கண்ணன்‌; அன்‌ சாத்றாடி சாலு சாளைக்கு 
முன்னால்‌ அதுச்துக்‌ சொண்டு பதச்து 
போய்‌ விட்டத. எகிசேயாவது பதச்து 
கொண்டிருர் தால்‌ பிடித்‌ சக்‌ கொண்டுவா, 
அப்பா 

ந 
சந்தேகம்‌ ! 

மோட்டார்‌ டிலாவர்‌ (விப. சக்கு தளாகிப்‌ 
பின்‌ சுய கிணைவு வர்சவடன்‌ /:- சான்‌ 
சங்கே பருக கன்‌? 

டாக்டர்‌: ஆரும்‌. எம்பார்‌ 
இருக்கீ? ! 

டிரைலர்‌: ஜெயிவினளா, ஆண்பச்சிரியிலா 7 


அணையில்‌ 


சபாஷ்‌! 
பெரியகர்‌ --லீட்டிலே உண்‌ 
பெயர்‌ என்னடா, ருழர்தை 7 
சிறுவன்‌ :-- எனக்குச்‌ தெரியாது, மாமா !' 
பெரியவர்‌: என்னடச செரியாது 7 உன்‌ 
தாயார்‌ எமையன்‌ ஆனதும்‌ உன்னைச்‌ சாப்‌ 


செசென்லப்‌ 





பிடக்‌ கூப்பிடும்போது எப்படியடா கூப்‌ 
பிடுவான்‌ 7 
ரிறுவன்‌ என்னை அம்மா சீசப்பிடக்‌ கூப்‌ 
பி்வசே இவல.  சான்தான்‌ சஎமையன்‌ 
உள்ளேயே இருக்கி னே ! 
ளு 
வார்க்கவும்‌ 7 


மனவி: சாம்‌ கவேலவக்காரியை அனுப்பி 
விட்டால்‌ அண்டை அயலில்‌ சம்மைப்‌ பறி 
என்ன கீணைப்பார்சள்‌ ! 

புருஷன்‌ :---கேோலைக்சாரி போன பிதர 
அவாசன்‌ பெர்க்‌ கொள்ளுவது சான்‌ சமக்‌ 
கு.சி தெரியப்‌ போவ இல்லயே ! 











ஜோதிடர்‌ ண்ண அப்பா? உண்‌ 
௬௩ பீரகைப்‌ பிரகாரம்‌ நீ தொட்ட 
தெல்லாம்‌ தன்ருய்‌ விருத்தியாகுமே ! 
தாரும்‌, ழ்‌ என்னா வியாபாரம்‌ 
செய்கிருய்‌ 

ம்ற்தவன்‌ பான்‌ வியாபாரம்‌ 
செய்யறேனுங்க ! 


ரர்‌ 


சங்கீதம்‌ நின்‌ அபி 
விருத்தி ஏற்பட வேண்‌ 
டும்‌ என்பதற்காக எ 
தனை கசியேரிகளுக்கு 
கன்னை அ௱ழத்துப்‌ 
போயிருப்பேன்‌ ॥/ ஈம்‌ 
டும்பத்துக்கே 
கட்ட பெயர்‌ ஏற்‌ 
படும்படியாக ஈடந்து 
கொண்டு விட்டாயே" 
என்று பொரிந்து 
தள்ளி விட்டான்‌ 
சம்பந்தம்‌, 
அண்ணாவினறுடைய 
பேச்சைக்‌ கேட்ட 
தும்‌ சுரிலாவுக்கு இன்‌ 
ம்‌ அதிகமாகச்‌ 
அரிப்பு வந்தது. ஆனல்‌ 
அனத அடக்கிக்‌ 
கொண்டு விடுவிழு 
என்று உள்ளே போய்‌ 
மறு விராடி இரும்பினாள்‌. 


[1] அண்ணா, 

ம்குத்தானா மெளனவிரதம்‌ எடுத்துக 
, அன்பா பிரமாதப்படு சதி விட்டாய்ரீ 
விஷயம்‌ செெரியாமல்‌ கோபித்துக்‌ 


அர்த ல்க ஜிப்பாக்‌ 
காரரின்‌ கடிதம்‌ இதுதான்‌. நீயே 
பார்த்துக்‌ கொள்‌! என்று சொல்லி 
விட்டு ஒரு சிறு சடிதக்தைக கொடுத்‌ 
தாள்‌ சுீலா, 

சம்பக்தம்‌ மனக்‌ கொதிப்புடனும்‌ பர 
பரப்புடனும்‌ பொங்கி வரும்‌ ஆவலை 


கொள்ளுகிறாயே/ 


அடக்கிக்கொண்ம்‌ அனத வாக௩்கிப்‌ பார்த்‌: 


தான்‌. அந்தக்‌ கடிதத்தில்‌ என்ன எழுதி 
பிருககது தெரியுமாரி **தயவு செய்து 
'தொண்டிற்‌ புழுவினைப்‌ போல்‌" என்ற 
பாட்டைப்‌ பாடவும்‌” என்று எழுதி 
யிருக்க.து. 

* சிலா, சான்‌ விஷயத்ன தப்‌ புரி து 
சொள்ளாமனவ்‌ உன்மேல்‌ சந்தேசப்டட்டு 
மனசை அராவசியமாகக்‌ குழப்பிக்‌ 
சொசொண்டு விட்டேடன்‌. அர்த்தமற்ற 
வீணான வேதனைக்கும்‌ உள்ளானேன்‌. 
கூண்‌ மணனவபையும்‌ சொம்ப வேதனைச்குள்‌ 
ளாக விட்டேன்‌. ஈடர்ததை மறந்து 
மன்ணித்து விரி!" என்றுன்‌ சம்பர்தம்‌, 
அவன்‌ குரலில்‌ இரக்கம்‌ தொனி தது. 


சிலா சிரி துக்கொண்டே, "அண்ணா, 
சான்‌ உன்னை பன்னிப்பதாவது/ கடக 
தச நாண்‌ எப்பொழுதோ மதுந்து 
விட்டேன்‌. ! நீதான்‌ பாவம்‌, மானசை 
சொம்ப அலட்டிக்‌ கொண்டு விட்டாய்‌"! 
என்று சொல்லிவிட்டு மீணடும்‌ 
சிரித்தாள்‌. 

சம்பர்தநும்‌ சிரித்தான்‌. 
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ஈசுலா, இன்று 
நு௩்கம்பாக்கம்‌ சபை 
பீல்‌ கச்ேரி இருக 
கததே, ஞாபகம்‌ 
இருக்கிறதோ இல்லை 
யோரி'' என்று 
சம்பந்தம்‌. 


1, பேஷாய்‌ ஞாப 
கம்‌ இருக்கிறது! 


என்று சொல்லிவிட்டுச 
சுசீலா உள்ே 
போனாள்‌. 


அரின்று மால 
நுங்கம்பாக்கத் தில்‌ 
சுசிலாவின்‌ சச்ேேரி 
சட கு இதய வழுக்கும்‌ 
மன்‌ அந்த (அர்‌ 
இிப்பாச்காரன்‌ மூன்‌ 
வரினாயில்‌ உட்கார்ந்‌ 
தநிருந்தான்‌. சுச்சேேரி 
ஈழடியும்‌ தருணத்தில்‌ சிலா ரில துக்க 
டாக்கள்‌ பாடினாள்‌. அர்த ணில்க ஜிப்பா 
ஆசாபசி "அசை முகம்‌'' என்று சுரிலா 
வைப்‌ பார்த்துப்‌ பலமாகச்‌ சொன்னான்‌, 
உடனே சம்பர்தத்தின்‌ மூகம்‌ விகார 
மடைர்தது. அந்த ஸினக்‌ ஜிப்பா ஆசா 
மியை எரித்துவிடுகிறவன்‌ மாதரி பார்த 
தான்‌. ஆனணுல்‌ அடுத்த நிமிஷம்‌ சுரிலா 
முகதிதில்‌ குறும்புசி சிரிப்புடன்‌ அவனைப்‌ 


பார்த்து, ** ப ப ்றிந்து போச்சே!!! 
என்று பாட்டைத்‌ பெதொடங்கியதும்‌ 


சம்பந்தம்‌ அடைந்த குதாகலத்துக்கு 
எல்லையே கிடையா து, 


சபாஷ்‌!" என்று வாய்விட்டுச்‌ 
மெல்லி, சகிலாவை ஒரு பெற்றிப்‌ 
பார்வை பார்திதான்‌. உடனே சபை 
பீோயோர்களின்‌ முகபாவச்தையும்‌ கவன 
மாகப்‌ பார்சிசான்‌ ; அத்துடன்‌ விட்டம்‌ 
விடசமல்‌ அர்த ஆசாமியின்‌ மீது இரு 
எனனப்‌ பார்வையைச்‌ துத்‌ இளறான்‌. 

கசிோரி நுடிந்து விட்டுக்கு வந்த 
தூம்‌ சம்பந்தம்‌ சுிலாவைப்‌ பார்த்து, 
கிலா, இன்னறக்கு அந்த ஸில்கி 
விப்பாக்காரன்‌ மண்டையில்‌ நன்றாய்‌ 
அடிரிதாய்‌ 1 அந்த சயோகிகியப்‌ பய 
லுக்கு என்ன அறத்தை நுணிசிசல்‌ 
அவன்‌ * ஆசை முகம்‌" என்று கேட்டதும்‌ 
ரீ “மறந்துபோசசே' என்று பாடியது 
பிரமாதம்‌/ சணபயிலுள்ளவர்களுஷமச்‌ 
அதைப்‌ பாராட்டிக்‌ கைதட்டினார்கள்‌ !!" 
என்று மகிழ்ச்‌ பொங்கக கூறினான்‌. 

கிலா சரிதான்‌, *காணுசசி சம்யததுக்‌ 
கேற்பப்‌ பாடவில்லை, அது பாரதியார்‌ 
பாட்டு' என்று செல்லி அவன்‌ அண்டி 
வின்‌ சந்தோஷ சீதக்‌ செடுக்களில்‌ லை. 


இரம்‌ நாங்க நூடியவில்லை. சபை ஈடுவில்‌ 
பலர்‌ அறியக்‌ கடிதம்‌ எழுதவாவது! 
என்ன துணிச்சல்‌ அஙனுக்கு / இயளுர்‌ 
தான்‌ ஆகட்டும்‌-- அந்தக்‌ கடிதத்தை சவ்‌ 
வளவு அக்கறையோடு வாங்கி எல்லோ 
பார்க்கப்‌ படிக்கிறாவே / ஆகா. 

பெண்களையே ஈம்பக்கூடாது!"" என்று 
தினைத்து வெதரனப்பட்டான்‌. 

கோரி முடிக்து விட்டது. சுசீலாவும்‌ 
சம்பந்தாறம்‌ வீடு இரும்பினர்‌, சம்பஈதம்‌ 
வழக்கம்போல்‌ கலகலப்பா யில்லாதது 
சுசலாவுக்கு என்னவோ போலிருந்தது. 
ஒருவேளை கேரம்‌ ஆூவிட்டபடியினால்‌ 
கணப்படைந்து விட்டானே என்று 
கினைத்து அவள்‌ அதுபற்றி அவரை 
இன்றும்‌ கேட்கவில்லை. 

மறுநாள்‌ பெபொழுது விடிர்தஇலிருந்து 
சம்பர் சம்‌ ஒரு மாதிரி இருக்கதான்‌. சுசீலா 
வும்‌ அதை அவ்வளவாகக்‌ கவணிக்க 
வில்லை. அதற்கு மறுகாளும்‌ அவன்‌ கல 
கலப்பா யில்லாமற்‌ போக சீவ அவளுக்கு 
மனசு கிக கொள்ளவில்லை. சின்னஞ்சிறு 
குழந்தையா யிருக்கும்பபோதே தாய்‌ 
தந்தையரை இழந்த சுசீலாவுக்கு அவள்‌ 
அண்ணன்‌ சம்பந்தம்தான்‌ தாயும்‌ தந்தை 
யுமா யிருந்து அவளைக்‌ கண்ணும்‌ சுருக்து 
மாக வளர்த்து வர்தான்‌, தன்ன அங்‌ 
வளவு அன்பாக வளர்த்துச்‌ சங்கீதமும்‌ 
சொல்லி வைத்த அருமை அண்ணாவுக்கு 
இப்பொழுது என்ன கஷ்டம்‌ சோ்தது/ 
தன்னிடம்‌ கூடச்‌ சொல்ல முடியாதபடி 
அத்தகைய மனக்‌ கஷ்டம்‌ எதுஙாயிருக்க 
லாம்‌ என்று எண்ணிச்‌ சமீலா மணம்‌ 
புருதங்கினுள்‌. 

சம்பந்தம்‌ தன்‌ மனக்‌ கஷ்டத்தை 
வேளி விடாமற்‌ போகியே சுிலா 
தாறகவே இதுபற்றி அஙனைக்‌ பிகட்ம்‌ 
விரிவது என் நு நிர்மாணித்து அஙனிடம்‌ 
போதறள்‌. சுசீலா வு்தேதைப்‌ பார்த்தும்‌ 
யாராதயனைப்‌் பால்‌ சம்பர்கும்‌ ஒரு புத்த 
கத்தைப்‌ புரட்டிக்‌ கொண்டிருர்கான்‌. 

* அண்ணா!" 

பதிலில்லை. 

ப்ரி அண் மறு ர்‌ 

இப்பொழுது சுசிலாவின்‌ குரலில்‌ அரத 
கையும்‌ கலர்து நதெதொணித்தது. 
சம்பந்தம்‌ புக்தமக்தை மூடிவிட்டு 
அவை நிமிர்ந்து பாரத்தான்‌. 
ஆணால்‌ ஒன்றும்‌ போவில்லை. 

அண்ணா / என்ன இப்படி இட 
ேன்று மாறிளிட்டாய்‌/ என்‌ 
மேல்‌ என்ன கோபம்ரீ இரண்டு 
ன்று காட்களாக என்‌ பக்கமே 
ரும்பாமன்றுக்றுயே! ஈரான்‌ 
சான்ன தவறு சொய்தேன்ரீ நீ 


அர்ததி தவறை எடுத்துச்‌ சொன்னால்‌ 
கான்‌ ருத்திக்கசொள்ள மாட்டேனா 
உனக்குப்‌ புண்ணீயமாய்ப்‌ போகட்டும்‌. 
என்பேோேடு பேசாமல்‌ என்னை இப்படி 
வதைக்கா 751!" என்று விம்மி அழுது 
கொண்டே சுசிலா சம்பர்தத்தின்‌ சாவில்‌ 
விமுக்‌.து விட்டான்‌. 

சம்பக்துத்தின்‌ மனம்‌ கனரா நுவிட்டது. 
அவளை அப்படி. யே தாகிகியெடுக்து அவன்‌ 
கண்களில்‌ பெருகவெக்கது கண்ணீரைத்‌ 


துடைத்தான்‌. ஆனல்‌ அவன்‌ முகம்‌ 
மட்டும்‌ எப்போதும்‌ போலில்லை, 

அண்ணா! என்று அழைத்தான்‌ 
சுசிலா. 


1 குிலா, அன்று கசிரோேரியில்‌ கன்‌ 
னையே விறைக்க விறைகநப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருக்கானே, மரு ஸில்க்‌ ஜிப்பாக 
காரன்‌, அவன்‌ யார்ரீ்‌ அவன்‌ உனகி 
ஏதோ ஒரு கடிதம்‌ எழுதிக்‌ கொடுத 
தானே, அது என்ன ரீ எனக்குத்‌ தெரிய 
லாமாரி'" என்று சம்பக்தம்‌ குடுிகடுப்‌ 
புடன்‌ கேட்டான்‌. 

உடனே சுசிலாவின்‌ அழுகை இருந்த 
இடம்‌ தெரியாமல்‌ மறைர்தது. ஆலை, 
அதம்குப்‌ பதிலாகக்‌ கட கட" வென்று 
சிரிக்க ஆரம்பித்து விட்டாள்‌. 

*சுரிலா, உனக்கு விளையாட்டா யிருக்‌ 
இறுதார உன்னைக்‌ குழந்தைப்‌ பருவத்தி 
லிருந்து எழுத்து வளர்த்த கான்‌ உனசி 
காக என்ன பாடு பட்டிருப்பேன்‌ , மிதி 
யுமார்‌ நீ ஆறு வயதுக குழகதையா 
யிருந்தபோது 23 விமுக்து அடிபட்டுக்‌ 
கொண்டு பலமாக அழுதாய்‌ / அப்பா 
மீது ஈமது பக்கத்து வீட்டில்‌ ஒரு பாட்டு 
வாத்தியார்‌ குடியிருக்கார்‌. அவர்‌ என்‌ 
ணிடம்‌ தடோடியும்‌ வரது *உங்கள்‌ 
தங்வகக்கு ஈல்ல சாரீரம்‌ இருக்கிறது, 
எடுக்க எடுப்பில்‌ முகாரி ராகம்‌ போம்ப 
சுகமாக, பாவ பூர்வமாக வருகிறது. 
அவளுக்குச்‌ சங்கதம்‌ ொல்பியையுங்கள்‌. 
உங்களுக்குப்‌ பிரிய மிதந்தால்‌ நானே 
அவளுக்குச்‌ சொல்லிக்‌ தருக றன்‌! 
என்றும்‌. கரன்‌ சம்மதம்‌ தெரிவித்து 


அவரையே உனக்குப்‌ பாட்டு வாத்தியா 





சஸ்யமாக வெழற்திலே போடுவதில்‌ ஈடுபட்‌ 
முூருச்தான்‌. 

மாமா! நீக்கு எணக்கு ஒரு உதவி 
செய்யணும்‌...” என்று ரம்பித்தான்‌. 

மன்ன செங்கமலம்‌! உனக்கு உதவி 
செய்யாமன்‌ சான்‌ யாருக்குசி (செய்யப்‌ 
போேறன்‌ 7 சொல்றது; என்னால்‌. மூடிச்‌ 
தால்‌ செய்கிம்றன்‌ !! எண்று உள்மெளொன்று 
வைச்‌ துப்‌ புதொன்று போனன்‌ ில்காாம்‌. 

எனக்கு அவலசாமா முூர்தூறு ரூபாய 
ெவெண்ம்க. இன்னும்‌ ஆறு மாசச்நி3ே..."" 

அசற்றான்‌ அவள்து யாண சன தலைகள்‌ 
சாஇர்காவல வாழ்வை சோச்கி விலை தண. 
. இன்னும்‌ இசண்டு குசன்று மாதங்களிவ்‌ 
பாது பண்ணை யாகின்‌ மகனை மணர் து 
சொண்றுவிடவாம்‌. பிறகு இர்த முர்தாது 
ரூபாய்‌ லட்ளியமா? நுரர்தாறு பாய்க்கு 
ஐச்தாறு ருூபாயாகக்‌ கொ. ச்சவிடலாம்‌ 
என்று தோன்றிற்று அுவரரகிறா ்‌ 

: இன்னும்‌ அறு மாச த் இலே... ட்‌ 
காண்று ெொடகல்கியகள்‌, (1 வட்டியும்‌ முசு 
மாகச்‌ சோத்த ஜாதநாறு சபாயாகக கொல்கீ 
தஇடதேேன்‌ 1 என்று கூறி மூடி த்தான்‌. 

உ தமா, உன்னை கம்பிக்‌ கடன்‌ கொத தட 
முடியுமா? அப்புறம்‌ இருப்பித்‌ ௪.௪,து என்பது 
கன்னல்‌ முடிகிற காரியமா 7 இணவ... 

* நனவ்‌ என்ன மாமா 277 

ரி வணக்கப்‌ பணச்சைம்‌ இருப்பிச்சா 
பவண்டாம்‌. அதற்குப்‌ பதிலாக சான்‌ 
சொல்‌ தூவசைர்‌ செய்வாயாணான்‌ ட” 

1: நீற்க எண்ண சொன்னாலும்‌ செய்யத 
சயாசா யிருக்கி2 றன்‌." 

நீ பாறார்‌ பண்ணையாரின்‌ மகனைக்‌ கவ்‌ 
யசணம்‌ செய்த கொள்ளலை என்று சத்தியம்‌ 
செய்து கொரி, போதும்‌. முச் தாது ரூபாய 
சச்தடதேன்‌!'"" என்றான்‌ ஈம்காசம்‌. 





சாராசம்‌ போன்ற அரச வார்‌. ச்சைகளைக்‌ 
சட்டகம்‌ அவள்‌ அப்படியே மெய்‌ மதரது 
கின்று விட்டாள்‌. அவளுடைய மனத்தில்‌ 
பெரும்‌ பேசசாட்டம்‌ சிகழ்ச்சது. காதலும்‌, 
இசச்ச பாசரும்‌ ஒன்றையொன்று மோ இன. 
கடைசியில்‌ இரசி௪ பாசமேகென்ச த. 

 தப்பயயியே செய்கிம்தணங்க. சம்ம 
ஊர்க்‌ காளியின்‌ தணையாக கான்‌ பாதூா 
பண்ணையாரின்‌ மகனை க்‌ கட்டிக்க திவலை" 
என்று சசிதியம்‌ செய்து கொடுத்தாள்‌ 
செங்கமலம்‌, 

அச்ச சிமிஷம்‌ அவள்‌ கையில்‌ மூச்தாறு 
ரூபாய்‌ சோட்ற்க்களை எற்திதுப்‌ பொட்டு, 
பசெல்கமலம்‌, இர்ச விசயசை நீ ரகசியமா 
வைச்சுக்கிெடஹும்‌ !'! என்றான்‌. இித்கரசம்‌, 


செங்கமலம்‌ பணத்தைப்‌ பெற்றுச்‌ 
சொண்மி வீட்டுக்கு வர்தான்‌. "அண்ணே! 
இணறு கவெட்டனும்‌ சனயே, இர்தா மூதா 
ரூபாய்‌ 1!" எண்று கூறிப்‌ பண சதைத்‌ சண்‌ 
அண்ணனிடம்‌ கொழுத்சான்‌. மாரி ஆச்சாரி 
யத்சால்‌ ஸ்சம்பிச்‌,த கின்று விட்டான்‌. 
தவன்‌ கண்கள்‌ அவராக சனது 
சன்றியறிதலை த செரியி சின. 


௬ ௬ ள்‌ 


அ/க்2 வருஷம்‌ காவடிப்‌ பட்டியில்‌ 
மாரியின்‌ வயல்களை ச்‌ சவீர மற்தவகை யெல்‌ 
லாம்‌ இயர்து போய்விட்டன. கசவடிப்‌ 
பட்டி :5*கள்‌ அனைவரும்‌ மாரியின்‌ இடை 
விடாச உனைப்பிளுவ்சான்‌ அவணுக்கு 


மெவெற்தி இடைச்சது எண்று க்ருஇணா்‌. 
ஆணால்‌ அண்ணணின்‌ லாழ்வச்காகச்‌ தன்‌ 
வாழ்வையும்‌ ஒரு பெண்‌ பலியிட்ட, ்‌ 
சான்‌ அச்தகைய வெற்றி உண்டாயிற்று 
என்று அவர்சகாக்கு த்‌ தெரியமா 7 





நாட்க 


ிம்பந்தத்துக்கு இரண்டு 
சாகவே கோபம்‌. முகசதை 14" என்று 
வைத்துக்‌ போகொண்டிருஈ்தான்‌. யாருடனும்‌ 
சரியாய்ப்‌ ப பேசவில்லை. 


சுசிலாவுக்கு இது ஆச்சரியமா யிருர 
த்து. சம்பக்தத்துக்கு யார்மீது என்ன 
கோபம்‌ வந்தாலும்‌ தங்கை சுலாவி 
னிடம்‌ மாத்திரம்‌ கோபமே வராது. 
அவணிட.ம்‌ அவன்‌ உயினரயே னவா இருக 
தான்‌ என்று சொன்னால்‌ அது தவறில்கிம, 
இன்று சுலா சங்கத உலகில்‌ ஈக்ஷ்ச்திர 
மாக விளாருகிறுள்‌ என்றால்‌ அது சம்பக 
தத்தின்‌ பெரு மூயற்சியால்கான்‌. அவ 
ளை | பெரிய பாடடியாக்கி விடவேண்டும்‌ 
என்னும்‌ ஒரே ஆசையில்‌ அவன்‌ பட்ட 
சத மம்‌ கொஞ்சமல்ல, சம்பந்தத துக்கும்‌ 
சங்கேத துக்கும்‌ யாதொரு விதமான அம்‌ 
யர்தமும்‌ கிடையாது. தன்‌ அருமைத்‌ 
தங்கை ச௩்மேதசிநில்‌ நல்ல தேர்ச்‌ பெபற 
வேண்டும்‌ என்பதற்காக அவளை அமைக்‌ 
துக்கொண்டு அவன்‌ எத்தனை சகசசேரி 
களுக்குப்‌ போயிருக்கிறான்‌ / சங்கீததி 
இல்‌ அழகு, பாணி, பாவப்‌ பசெபொழிவு, 
உதவுபடி, ஓரிக்கை சமக சாதகம்‌ என்று 
இன்னும்‌ என்னவெல்லாமோ சுடிலா 
அவனிடம்‌ சொல்லுவான்‌. சம்பக்தம்‌ முக 
மலர்சசியோடு அதையெல்லாம்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருப்பான்‌, ஆனல்‌ சங்கீதததைப்‌ 
பொறுத்த வரையில்‌--பாவம்‌, சம்பந்தம்‌ 
ஒரு சிாரபராதி/ அவ்வளவுதான்‌ சொல்ல 
லாம்‌. இங்கை சுிலாவின்‌ சங்தேம்‌ 
இணையற்றது. என்பதில்‌ அவனுக்குக்‌ 
துளிக்கூட சந்தேகம்‌ கிடையாது, அவள்‌ 
சங்கேத துக்கு மேலும்‌ மேலும்‌ மெருகு 
எற்ற வேண்டும்‌ என்பதற்காகச்‌ சிறக்க 
வித்வான்‌ களைக்‌ கொண்டு அவருக்ழுசி 
அங்கிகம்‌ சொல்லி வைத்தான்‌. 

ஒரு சம்யம்‌ ஓரு பிரபல ச௩கமத விக 


வான்‌ சம்பந்தி இன்‌ வி ட்டுக்கு  வந்இருக்‌ 
தாம்‌. வழக்கம்போல்‌ சம்பந்தம்‌ சகுரிலா 


வைப்‌ பாடச்‌ சொண்னுண்‌, அவன்‌ 
பாட்டைக்‌ கேட்டுக்கொண்டே வங்க 
வித்வான்‌, ** ஆகா! சபாஷ்‌" என்று 


சொல்லிக்‌ கொண்டே யிருந்தார்‌. சம்பரி 


[27/ 


சத்தின்‌ சந்தோஷம்‌ எல்லையைத்‌ 
தாண்டி விட்டது. 


பாட்டு முடிக்குத. சம்பக்தம்‌ 
அர்த விரிவானைப்‌ பார்த்து, 
*பாட்டு எப்படி?" என்று 
பஸ்‌ பொங்கக்‌ சேட்டான்‌. 


“ஆகா! பாட்டு சொம்பப்‌ 
ப்ர மாதம்தான்‌, ஆணும்‌... 
என்று விரவான்‌ மேலே கூறு 
யுன்‌ சம்பந்தம்‌ அவை இடை 
மறித்து, "ஆனால்‌ என்னரி"" எண்று 

கடுமையாகக்‌ கேட்டான்‌. 

சா ஒன்‌ றுமில்லை. இன்னும்‌ ம்காகி 
சாதகம்‌ வேண்டும்‌. அவ்வளவுதான்‌ ரப்‌ 
என்றுர்‌ வித்வான்‌. 

அடுத்த கணம்‌ சம்பந்தம்‌ ஓங்கிய 
கையோடு அவர்மீது பாய்க்து, 1 உமக்கு 
என்ன ஐயா தெரியும்‌ சங்கீதததைப்‌ 
பத்தி?" என்று கேட்டுவிட்டான்‌. அப்‌ 
புறம்‌ அந்தசி அக்மீது விசவானன த்‌ திப்ப 
வைக்கப்‌ பட்ட பாடு ரொம்ப ரமமாகம்‌ 
போய்விட்டது. 

1௧ ௧௪ சம்பவத்தை தினைவு கூர்ந்து 
சுசிலாவுக்குர்‌ தன்மேல்‌ அர்தனை பிரியம்‌ 
வைசி திருக்கும்‌ அண்ணாவுக்கு இரண்டு 
நாட்களாக என்ன வந்தது என்று வருத்த 
மாகப்‌ போய்விட்ட து. 


௮7 ன்று கரிலாவின்‌ கச்சேரிக்கு ஈல்ல 


கூட்டம்‌ வந்திருந்தது. சம்பந்தசிதின்‌ 
உற்சாகர்துக்குக்‌ கேட்க வேண்டு மார 
கிலா அண்று பிரமாதமாகப்‌ பாடி 
னாள்‌. கல கலலென்று சங்கதிகளை உதிர்தீ 
துச்‌ சபையோளச ஆனக்தத தில்‌ ஆழ்தீதர 


னுள்‌. படபடவென்று கைதட்டிச சபை 
யோர்‌ சுிவலாவை உம்ராகப்‌ படுத்‌ 
ஞர்கள்‌. 


கச்சேரி முடியும்‌ தருணத்தில்‌ சுசிலா 
(2 .] துக்கடாச்கள்‌ பாடினாள்‌. சபையின்‌ 
அப்போது ஈல்ல கலகலப்பு. வழக்கம்‌ 
போல்‌ அிலாவின்‌. கச்சேரி யென்றால்‌ 
தவராமல்‌ ஆஜராகும்‌ அந்த ஸில்க்‌ இப்பா 
அணிக ஈவ்‌ காகரிக வாலிபன்‌ அன்‌ 
ண ஆனந்த பரவாசமானணான்‌. ஒரு 
எல்க்‌ காகித இல்‌ எதையோ எழுதி 
அர்த வாலிபன்‌ இறு பையனிடம்‌ 
கொடித்து அதைப்‌ பாடகியிடம்‌ சேர்க்கச்‌ 
சொன்னன்‌. அதைப்‌ பெற்‌ அக்கொண்ட 
டலா கவனித்துப்‌ படிழ்து அந்தக குடி 
துதிதை ஜாக்கிரதையாக வைத்‌ துக்‌ 
கொண்டான்‌. பிறகு, அவள்‌ அக்கு வாவி 
பைப்‌ பார்த்து இரு மோகனப்‌ புன்ன 
கையை வீசினான்‌. அவனும்‌ அதே பானஷை 
யில்‌ சுசிலாவுக்குப்‌ பதில்‌ அளிசதான்‌. 
இதைச்‌ கவனித்த சம்பந்ததிதுக்கு ஆதி 


சிகாம்சிது விட்டால்‌ 7 
-. தன்ணைவிடப்‌ பெரிய 
மனிசன்‌ இச்சச்‌ அற்று 
வ்ட்டாசத இி் லபமிய 
கிடையாது என்று பெய 
செய்கி து வி ட விச்‌ 7] 
என்று கறுதிஞன்‌. அதற்‌. 
ி போட்டியாக எழை 
மாமி 0 சொன்‌ தில்‌ அது 
சடக்கச கடியகாளியமார 
்‌ 
(ிசக்சமகம்‌ ஒரு 
சான்‌ சன்‌ மதுண்ணண்‌ 
மாரிக்கு கஞ்ரி! கெடுக 
கசி சென்ன பெொகொண்டி 
ராசான்‌. வழியில்‌ ஒரு 
விவ்‌ வண்டி பன்னா தில்‌ 
ஈச்ச திக்கு மூக்கா 
டிச்‌ கொண்டிருக்க க, 
வாயில்லா... வீவண்களன்‌ 
பலம்‌ பாட்டைப்‌ பார்தி 
திதம்‌ அலளாகிகுமனணசை 
என்னோ செய்க த. 
* வண்டிச்கார அண்ட! மாட்டை அடிச்ச 
என்ன பிரயோசனம்‌? வண்டிக்குள்ளே 
இருச்கிறவரு மே இதக்கச ச்ச்காள்றைசி 
தன்னிகல்ல வண்டு சகரம்‌ 7!" எண்ணான. 
வண்டியில்‌ உட்கார்ர்இிருர்ச வாலிபனுக்கு 
போம்‌ பொச்துக்கொண்டு வர்த.த. 
வண்டியை விட்டுச்‌ ழு இதல்கிர்‌ சக்‌ கா்‌ 
சைச்‌ திள்னினன்‌. பம்ச்ச கீமிஷம்‌ வண்டி 
சகார்‌ சத. அ சோடுமட்டுமல்ல ; அக்‌ கட்டம்‌ 
சனின்‌ மனத்இதுள்ள ஆசை என்னும்‌ 
சக்காரும்‌ அலணை விட்டு சகர்ர்து அலு 
ளிடம்‌ சென்றுளிட்டது. 
வண்டியின்‌ பக்கத்இம்‌ கின்று ககொண் 
டிருச ௮ப்‌ பெண்ணின்‌ இய்ய செனச்சர்‌ 
யம்‌ ஒரு கணசோம்‌ அவனை இகைப்படை 
யும்படிச்‌ செய்‌ தனிட்ட ஐ. சன்னை உஇனம்‌ 
வாலிபன்‌ சோக்குவசைக்‌ கண்ட செல்‌ 
சுமலரும்‌ அவணை சோச்கிளான்‌. இருவர்‌ 
கண்களும்‌ ஒருகதை சக்நிச்சண, சுன்‌ 
கங்கள்‌ வெட்கச்சால்‌ குழிர்து பேகம்‌ 
தூது கோணலாக கைச சது. மெலட்சும்‌ 
௬ரு பக்கரூம்‌, சர்கம்‌ ஒருபதமூம்‌ 
அவனைப்‌ பிழுகள ச்‌ இன்றன. அவ்வளவு 
சான்‌; விசா விறுகெண்றா சடையோட்றிக 
சசகாண்மி செண்றுவிட்டான்‌ செல்க மலம்‌. 
இவ்வாறு ஒரு சண சொரச்.தில்‌ வஎழைப்‌ 
பண செக்கமவத்‌ அக்கம்‌, பாதூர்‌ பண்ணே 
யாரின்‌ மகன்‌ பாமரிவச்துக்கும்‌ எற்பட்ட 


12] 





அபூ வசர இப்பில்‌ காதல்‌ 
நி வளர்ச்சது, அனல்‌ 
அசி நீ வினாவில்‌ 
அணைர்து இருவர்‌ மனச்‌ 
சையும்‌ சஞ்சலத்தில்‌ 
அம்திதும்‌ என்னு அகம்‌ 
ள்‌ எதிர்பார்க்க வில்லை. 


அஇரின்று.. மலை 
ப்ன்ாாரி ச்ள முசச, உடன்‌ 
விட்டுக்கு மச்சான்‌ மாரி. 
ம. சுற்கும வம்‌ கநக 
காய்ச்‌ இதுக்கு லைச்‌.த 
விட்மச்‌ சுழுசைக்கு 
செெளியே வர்தன்‌. மாசி 
யின்‌ கல்லை சோரர்த 
முக சதைப்‌ பார்திததும்‌ 
அவளுக்குப்‌. பகீசென்‌ 
சச. துண்டசணே!என்ன 
விசயம்‌ 7 உடம்பு சரியா 
விவ்‌ வேய!!! எண்று 
சேட்டான்‌. 

ம தம சன்வாம்‌. உண்‌ 
நணுமில்லை, தல்கசிகி! 
சம்ம கஃயல்களிலெல்லசம்‌.. தண்ணி இல்‌ 
லாமே கக வாடிப்‌ போகுது. இணெறு 
மெட்டில்‌ சான்‌ சமக்ரு எதாவது வழி 
வண்டு, இல்லாட்டா இர்சு வருசம்‌ சும்ம 
வாயில மண்ணுசான்‌ !! என்றான்‌ மாரி, 

* துசற்கு என்‌ அண்ட, கு வலைப்படுே்‌ ௪7 
வல்செயாவ து சடன்‌ வாசிட்டாப்‌ பாவ த, 
இச ்கெல்லாம்‌. வருச்சப்‌ பட்டா மூடு 
யுமா!" எண்றணான்‌ செம்கமலம்‌, 

1 சம்மை கம்பி எர்த மணுசண்‌ சடன்‌ 
செொம்ப்பாண்‌ 711 

* அண்டேோேே ! உனக்குப்‌ பணம்‌ எவ்வனவ 
வேணும்‌ சான்‌ வாக்கி சான்‌ !!* 

இசைக்‌ கேட்டதும்‌ மாரிக்கு,ச் சான்‌ 
எரிப்பு வர்தது. !சமக்ரு எங்காவது 
புசையல்‌ கிையவ்‌ கிடைச்சால்‌ சான்‌ உண்டு. 
மேரி தான ரூபாய்‌ எர்சப்‌ பய சம்பிக்‌ கடண்‌ 
கொருப்பான்‌ ?!" எண்று கூறி விட்டு, அவன்‌ 
மேறாம்‌ பேச்சைத்‌ சொடசாமலீருப்பதற்‌ 
காக அக்கிமுற் து ககன்று விட்டான்‌. 

அம்சிச நிமிகநம்‌ செங்கமலம்‌ எதோ 
ஒரு மூழுவகிறு. வர்சவனாய்கி குடிக்‌ 
சசவைச்‌ சாச்திக்சிகாண்டு விறு விறு 
வண்டு பவெணிச்ய சடர்தாளன்‌. 





்‌ ௬ 
இகரம்‌ அப்பொழு த சான்‌ சாப்பிட்டு 
விட்டு வாது இண்ணேயில்‌ உட்கார்து சவா 





௪. மி.எஸ்‌்மணி க 


ர சன்கமலம்‌ 1 சம்ம குஷ்டம்‌ இனி 
விடிஞ்சு. பாலார்‌. பண்ணையார்‌ சம்‌ 
மகனுக்கு உன்னைக்‌ சட்டிக்கிடச்‌ சம்மதம்னு 
செசல்லிவிட்டாராம்‌!!! எண்று கூறிக்‌ 
கொண்டே ருடிசையினுனள்‌. தணழைர் சாண்‌ 
மாரி, என்றுமில்லாத இனர்சமும்‌ எகி 
குளிப்பும்‌ அவன்‌ ரசத்தில்‌ பிரஇிபலிதச்சது. 

1 வரா எமமதச்சட்டாப்‌ போதுமா 7 
சான்‌ சம்மதிக்க வேண்டாமா? எனக்குச்‌ 
தான்‌ அவனணாப்‌ பிடிச்சலையே !!" என்றாள்‌ 
ெசங்குமலம, 

செங்கமல சிகண்‌ எதிர்பாராத  சாகிகு 
நிலைக்‌ சுண்டும்‌ அலிர்ச்ச்‌! சாங்க மடியா 
மல்‌ சிறிது சோம்‌ ஸசம்பித்து நீன்றாண்‌ 
ஹாரி. பித்ரு சமானளிச்‌ துக்கொண்டு, என்ன 
தக்கச்ள்‌! தகலலாச்தான்‌.. சட்டிக்கிடப்‌ 
பபொசெேன்‌, அவருமேலே. தசை விரு 
இழுச்சி என்றெல்லாம்‌ சொல்லிக்‌ கட்டிமுா 


சாாயே, இப்போ என்ன  வர்தஇழ்ச்சுர்‌ 
பைத்தியம்‌, கிபிசதியம்‌ பிழிச்திறச்சா7"! 
என்றான்‌ மாரி, 

௩ துப்போ என்னோ அ்றுபிக ளைத்‌ 
தினமா உளறிக்கிட்டிருர்செென்‌.... இப்சிபா 
அவணாப்‌ பிடிக்கலே; அல்வளவுசான்‌ !'? 
என்றான்‌ செல்கமலம்‌, 

மாரியின்‌ எ இரசகா£வ க்‌ சழ்பனைக்‌ 


கோட்டைபியல்லாம்‌ இஷா து சக்கு தாறா 
இ.ச சகர்க்து விட்டது போல்‌ சோன்‌ றியது. 
அப்படியே செசார்து போம்கி கட்டிவிவ்‌ 
விரு காண்‌ மாரி, 

செல்கமலத இன்‌ கண்களிவிருக் கு கீர்‌ 
அரறுவியாகப்‌ பொழிர்சசு. அண்ணனின்‌ 
வாழ்வுக்காகச்‌ எக்காரசஜிண்‌ சூழ்ச்சிக்குப்‌ 
பனியாகிக்‌ சன்னடைய வாழ்கையே பாழ்‌ 
டஙிசிதிச்‌ கொண்ட பேசையவ்வலா அவன்‌ ! 

ன ட்‌] 1 

ப்பியன்‌ வெளிகளை யெல்லாம்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்த துவிட்டு வர்தகொண் டிருர்சாண்‌ 
சில்காரம்‌, 1* அண்ணே ! தெரியுமா சே இர்‌ 





சம்ம மாரிப்பயதாகிகு இணி 
அதொஷ்டா சான்‌!!! என்று கூறிக்‌ 
சொொண்டே அவனுாகிறு எஇச்ச 
வர்சான்‌ குப்பன்‌, 

* எய்‌, என்னடா உளறு! 
விசயதிசைப்‌ பூசார்‌ சொல்லாமே 
புதிரு போம்சேயே!!" என்றான்‌ 
சிக்காம, 

1: சம்ம மாரி தல்கச*ி செல்கம 
லம்‌ இருக்காலல, அன அன 
கைப்‌ பார்‌ ச துப்‌ பாதூர்‌ பண்ணை 
யாரா மகன்‌ மயகிூிட்டாரு போலிருக்கு... 
அவளைச்சான்‌ கட்டிக்க கன்னு பெசொல்‌ 
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** கணவு ெனெவு ச௪ண்டாயா 7 நனம்‌ ஒரு 
மேலாகச்‌ கஞ்ச்க்ரு்‌ தானம்‌ போடறாங்க... 
அவங்க. அளனளையா பாலூரு பண்ணையாரு 
மான்‌ சட்டிக்கெப்‌ போறாரு 7!" 

*ிசமாச்சான்‌ அண்ட! எக்க மாமன்‌ 
சன்‌ பெண்சாதியைப்‌ பாலா ரக ரு 


கொண்மவிடப்‌ போயிருர்சாறு, அப்போ 
அக்சே பபேக்கிட்டாங்களாம்‌ !" எண்று 


தனது செய்தியை அசாசச்‌ துடன்‌ எம்த தக்‌ 
கூறினான்‌ ருப்பன்‌, 

1* உன்‌ எட்டே வே சுயிறு நரி. 
விட்டட்டான்‌. இணைப்‌ போய்‌ சம்பு ரீ 
உண்‌ புத்தியை ரீசான்‌ மெச்ரிச்சுஹணும்‌ "" 
என்று எனனமாசப்‌ பதிலளிக தி விடர்‌ அவ்‌ 
கிரு சக£ர் சான்‌ சங்காரம்‌. 

அனாவ்‌ உள்ளுக்குள்‌ ஒருவித சர்கம்‌ 
எழுர்ச ௪. * உண்மையாக  இருச்சால்‌ 7 
சாம்‌ ல சாட்களாககி சுட்டிய மேசாட்டை 
மெல்லாம்‌ இழர்து விடுமோ? பாழாய்ப்‌ 
போண இரத மாரிப்பயன்‌ எமக்குப்‌ போட்டி 
யாக வரது விட்டாளா: இதற்கு எதாவது 
வழி செய்ய கேண்மும்‌ " என்று எண்ண 
மிட்டது அக்ண்‌ மனம்‌, அவண்‌ காவ்களன்‌ 


தாமாகவே வீட்டை சேசோாக்கச்‌ செவ்ல 
ாம்பமிச்‌ சன, 
எக்காரம்‌ காவடிப்பட்டிக்‌ இராபாதிதி 


தூன்ன பெ௱ம்‌ பணம்‌ படைத்தவர்களின்‌ 
கருவண்‌,. அலறுகிகுச்‌ ொமச்தில்‌ மிருர்த 
செல்வாக்கு. இருர்சது. எக்கா ச்துகிறு 
இச்சி மகன்‌, பெயர்தான்‌ சவர்ணமமே தவிர, 
குணச்இவ்‌ ரூர்ப்பணசையா  யிருர்தான்‌, 
வாயாநிவ்திலும்‌ வம்பனப்பஇலும்‌ அதுவளுகிறு 
கிகா அவளை சான்‌ ! 

ல்க த்‌ தக்கு வெரு சாட்களாகப்‌ 
பாதார பண்ணையாரின்‌ மீது ஒரு சண்‌. சன்‌ 
மகன்‌ சுவாணசை எப்படியாவது அவரு 
டைய மகனுக்குக்‌ கல்யாணம்‌ செய்து 


பர்‌ 


தாம்‌, மீ.இிப்பேர்‌ சீக்கிமே பெறப்போகி 
தீர்கள்‌, சான்‌ 0௨ ட்கச்‌ சை விட்டுப்‌ பேசுவ 
தாக நீக்கள்‌ எண்ணவம்‌ மாட்டாகள்‌ என்று 
எனக்ருச்‌ தெரியும்‌. என்‌ மனம்‌ ஆனச்சக்‌ 
சடலில்‌ கீர்திக்‌ கொண்டிருர்ச த. ஆனால்‌ 
அசேசே சமயத்தில்‌ அக்கே அலர்‌ துக்கு 
சாகசத்தில்‌ ழக தத்தளிச் சக்‌ கொண் 
டிருச்தார்‌. என்ன இருர்சாதும்‌ அவர்‌ சவ்‌ 
யாணம்‌ கிச்சயமாண சமயதிநில்‌ சகோதரி 
பேசவில்லை எண்ணால்‌... உர 

ஒரு சான்‌ வெளியே சென்றவர்‌ மழை 
யில்‌ சனார்‌. ௪ 4 தெப்பமாய்‌ " வீடு இரும்‌ 
பிஞர்‌, றிது அரச்சையாக இருர்‌,து 
விட்டசால்‌ ஜலதோஷம்‌ பிடித்‌.த, பிறகு 
ஜுரநும்‌ வர்‌. தவிட்டு. டாகடர்‌ பார்தது 
விட்டு, **பயம்‌ ஒன்‌.௮ மிவ்லை ) ஆனாதும்‌ 
ஜாக்கிரசையாக இருந்தால்‌ சவ்ல லு. முகி 
இயமாச அமைதி அவரியம்‌!" என்று 
சொல்லிவிட்டுப்‌ போனார்‌... இச்சமயம்‌ 
அவர்‌ சல்கை அக்சே சான்‌. இருர்சான்‌. 
தளி்ரண்டு சான்‌ எ௫்சா சொவ்ல விரும்பு 
பலன்போல்‌ அவரிடம்‌ போனான்‌. செணுவ்‌ 
ஒன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ இரும்பிஞன்‌ , 

ஜுரம்‌ வச்ச லழாவ து சான்‌. அவருடைய 
உடம்பும்‌ சதக்‌ முணம்டை தி வருவது 
போல்‌ சாணப்பட்டது. இரவு எட்டு மணி 
இருக்கும்‌. ரமாவின்‌ தாயார்‌ கோவிலுக்குப்‌ 
போயிரு சான்‌. அவருடைய சாயா 
சிமையலளையில்‌ எசே. கேலை செய்து 
கொண்டிருச்சான்‌. வெளியே. போண 
அவருடைய த௲ப்பளுரும்‌ இரும்பிவாலில்லை. 
கூடச்‌ இல்‌ படுக்கையில்‌ படுச்சபடி அவரும்‌, 
சசய்வு காற்காலவ்ட் புச்சசுச துடன்‌. உட்‌ 
கார்சிஇருக்ச ஈமாகம்‌ அங்கே இருகி சார்கள்‌. 

அவன்‌ புத்தக மேன்‌ பக்கங்களைப்‌ பாட்‌ 
ம்ம்‌ ௪சசம்‌ சவிர வேறு சச்சமிவ்லை. இடு 
சென்று ரமா!!!" எண்று தவனைப்‌ பெய 
சிட்டு அவர்‌ அழைச்சார்‌. அது அவன்‌ 
காதில்‌ விழுர்சசற்கு அதிருறியாக அவள்‌ 
கை பக்கம்‌ புட்வெலை கிற ச்தியத. 
ஆனால்‌. உடனே அடர்‌ அனழைச்சசைக்‌ 
சு௨ணியா வன்‌ போல்‌ துவள்‌ மிண்றிம்‌ 
படிக்க ச்‌ தொடக்கி . 

இருமிக்‌ கொண்டே அவர்‌ மறுபடியும்‌ 
* குழச்சுச்‌ சண்ணீர்‌ கொண்டுவா, அம்மா 
என்று செசொவ்றும்போசதேே அடர்‌ பேச்சு 
சடைப்பட்டது. அகன்‌ அவரைப்‌ பார்த்த 
போது அவர்‌ சன்னையே பார்ப்பதைக்‌ 
கண்டாள்‌. ஒரு வேளை இ.தவும்‌ தன்னைப்‌ 
பேசச்‌ செய்ய அவர்‌ செய்யும்‌ சூழ்ச்சி 
எண்று அவன்‌ கினைச்சாளோ என்னவோ, 





இருச்ச இடச்சை விட்டு எழுர் திருக்க வில்லே. 
அடுத்து கிழிகநம்‌ அவர்‌, ** அம்மா? 
நர்சிம்‌!!! என்று சொல்லிய குரவில்‌ 
சோன்னிய சழ்க்கம்‌ அவனைத்‌ இழ்க்கிடச்‌ 
செய்தது. அருகிவிருர்ச கூஜாவிவிருா த 
ஐலச்சை டமளசில்‌ எர்ச துக்கொண்டு 
அவரருசே தடினாள்‌. அவர்‌ பார்வை 
எத்கோ அலர்‌ து கொண்டிருர் சது. ரமா 
தண்ணையுமறியாமல்‌, 1 ஐயோ, அம்மா!" 
என்னு கூவினாள்‌. அுப்மிபாதுசாண்‌ 
கோகிலிலிருச்‌,து தஇரும்பிய அவ்ன்‌ சாயாரி 
தடி வர்சாள்‌. உன்ளே இராச அகசைது 
அம்மாவும்‌ மகளிடம்‌ வர்தா சேர்ச்சாள்‌. 
அவள்‌ குரல்‌ அவறாடைய பார்வையைகி 
கவர்ச்சத. சம விண்‌ கையைத்‌ தம்‌ 
கையிவ்‌ வை துக்கொண்டு 1 ரமா!" என்று 
அழைச்சார்‌. 

சமாவும்‌, 11 தண்ணா!!" என்று அல தின்‌. 


அவர்‌ முசு சஇல்‌ பனண்ணசை மலார்சது? 
ஆனால்‌ நவி பறர்து விட்ட. 

*ஓயோ, அண்ணா ! சான்‌ பானி!" என்னு 
ரமா சுதறிஞைன்‌, அவருடன்‌ பேசவும்‌. 
செய்தாள்‌, ஆனல்‌ அவர்தான்‌ அக்ளுடன்‌ 
இப்போது பேசலில்‌. 

அன்திலிருர்து 1 ரமா" எண்று அர்த்‌ 
பெயரைக்‌ சேட்ரும்போதெவ்வாம்‌ எண்‌ 
மணம்‌ சஞ்சலமடைகி௪த. ருரு ம்‌, 
அசட்டை, சா்‌ச்சாட்சண்யம்‌ மு சலிய 
குணங்கள்‌ எவ்வளவு கெடுதல்‌ விளைவிக்‌ 
இன்றன என்பதை அரசப்‌ “பெயர்‌ கிணை 
வூட்டு து. என்னை மன்னிக்க வேண்டும்‌. 


அ ச டட 


இல்லாத சீொஜா தண்‌ கசைணயச்‌ி. 
சொல்லி முடிச்சதும்‌, இதுலே சரோ! 
சான்சான்‌ உன்னிடம்‌ மண்ணிப்புக்‌ கோர்‌ 
சேவேண்டும்‌. வெணில்‌, என்னால்‌சானே 
இரசக்‌ கதையை நீ இப்பெரு து கூடும்படி 
சேரசது 7!" என்றாள்‌ சுசீலா. 

1 ஒராவளிடம்‌ ஒருவர்‌ எண்‌ மன்னிப்புச்‌ 
கோசமிவண்டும்‌? எவ்லாம்‌. சல்ல.துக்குசி 
சான்‌ ! சோ சொன்னத சம்‌ எவ்லோருக்‌ 
கும்‌ ஒரு படிப்பினையாக இருக்கட்டும்‌ !* 
என்றான்‌ சுசிலா. 

இசத்குன்‌ சோஜாவின்‌ அம்மா அங்கே 
வ்ந்து, 1* வாங்கோ, அம்மா! தொட்டில்‌. 
போட்டாகுிவிட்டது !" என்று அவர்களை 
உள்ளே அழைத்துச்‌ சென்றான்‌. அடுச்சு 
கிமிஷம்‌ உள்‌ பென யிருர்து பாட்டுச்‌ 


அவளக்சகே தெரியாது, அருகில்‌ யாசோ 
சிர்பதுபோன்‌ ஐ உணர்ச்ள்‌ சோன்றுவே, 
அவன்‌ தன்‌ கிணேவு கரலர்து பார்‌ திதான்‌. 
அசை மமர்ஜிதம்‌ செய்வதுபோல்‌ சல 
சொற்கள்‌ அவன்‌ காதில்‌ விழுர் சன. 

்‌ சருச்தலை. துஷ்யர்‌ தனை எண்ணிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறான ச?! 





சமா அடிபட்ட பில்கமோல்‌ எழுர்‌ 
தான்‌. அவன்‌ பெயர்‌ சருச்தல இவ்‌? 
கான்‌ ; ஆணால்‌ அவர்‌ கூறியசன்‌ உட்‌ 


கரு ச்சை அவள்‌ அறியாமலிவ்லை. எதி 
செனவே மன அமைதி இழச்தருச்ச அவ 
க்கு இச்‌ சொற்கள்‌ மிகவம்‌ வருசி சசி 
அளித்‌ தன. 

என்னை கரேோயடியாக எல்லோரும்‌ 
ப்சச்ச்து கொளன்றுவிழ து சா 7! என்று 
வள்‌ கூவினான்‌, 

அவன்‌ குரலையும்‌ அதில்‌ தொனித்த 
கோபத்தையும்‌ அருவருப்பையும்‌ கேட்மி 
அவர்‌ இழடுக்இிட்டார்‌.. அவள்‌ எண்‌ 
அப்படி இடிரென்று கோபம்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்று அவருக்குப்‌ புரியவில்லை. 
இர்‌ச ர௬ுணச்சை அவர்‌ அன்றுசான்‌ அவ்‌ 
அிடம்‌ கண்டார்‌. 1* என்ன அம்மா! என்ன 
னங்க 777? என்று பரிஉடணன்‌ கேட்டார்‌. 

14 எனக்கு ஒரு கேடும்‌ இல்லை; உன்‌ 
கொலையைப்‌ பார்சிசுக்சொண்ம்‌ பே!!! 
என்றது சமா மிண்டும்‌ செறின்‌. அகர்‌ மேலெ 

வ்‌ 

அஇரிமுச்த சான்‌ காலை எல்லாரும்‌ சாப்‌ 
ஙிறும்சோது அவர்‌ எப்போதும்‌ போல்‌ 
செடிக்கையாக, 1*மகசாரணியின்‌ சேசபம்‌ 
எப்படி இருக்கிற து 7?! என்று கேட்டார்‌. 

பதில்‌ சமாவிணிடமிருச்து வரவில்லை. 
அவருடைய சித்தி, * கோப ச்திற்சென்ன 
குறைச்சல்‌ 7? சொன்னசைச்‌ சேட்பது சான்‌ 
சயாவச்தில்‌ இல்லையே! கோபம்‌ மாதி இரசம்‌ 
நூக்குக்கு மேல்‌ வர்‌ தவிடும்‌!" என்து 
கூறியபடியே பரிமாறிக்‌ கொண்டிருர்சான. 
அவ்ர்‌ தம்‌ தல்சையைப்‌ பார்த்தார்‌. அவ 
கடைய விழிக்கடையில்‌ இரு சண்ணீர்ச்‌ 
துளிகள்‌ தேல்கி கின்‌ றன. 

ல்‌, விளைவு ஸிபரீ சமாகிவிட்ட த. 
தனக்கு வேண்டுமென்றே வசவு வாய்க்‌ 
சசகே அண்ணா பேியதாக சமா எண்ணி 
விட்டாள்‌. அவர்‌ சேவியாகக்‌ செட்ட 
சனவ் சானே அம்மா அப்படி யெல்லாம்‌ 
பெரினாள்‌.?! சன்மீ.து உண்மையான அன்பு 


இருர்சான்‌, சன்‌ மனம்‌ எவ்வளவு புண்‌ பட்‌ 
டிருக்கிறது என்பதை அவர்‌ அதிர்‌ இருர்‌ 
தால்‌, அப்படிக்‌ கேட்டிறுப்பாசா 1--௪ன்‌ 
செயல எண்ணரிப்‌ பார்கசு அவன்‌ தயா 
ராசு இல்லை. அதிவிருர்‌.து ரமா சன்‌ ௮ண்ணா 
கோடு பேசலசையே கிறு சதி விட்டான்‌. 

ரமாவின்‌ சவியாணம்‌ செருமகிலிட்ட த. 
அவ்கரடைய அண்ணா பன்முசை அவஹடண்‌ 
பேர்‌! அவன்‌ மனத்தை அறிய முயன்றார்‌. 
ஆனால்‌ அவள்‌ அவருடன்‌ பபோகேே சயாசாக 
இவ்வ. அவர்‌ தன்னை சோக்கி அன்னப்‌ 
சமா வேறுபக்கம்‌ இடிவிடுவாள்‌ , அவ 
போக்கைக்‌ சுண்டு அவர்‌ மனம ௪ ர 
அவளையஹடுப்‌ பேச முயற்சி செய்‌ 
வ்சையே நி௮சஇச்‌ மொண்டார்‌. சமாககினு 
விவாகம்‌ சடர்து அலன்‌ புகிசுசும்‌ சென்ற 
பிதகும்‌ நிலமை மாறவினலை. 

இக்த கிஸேயில்‌ சான்‌ அவர்‌ என்னைப்‌ 
பார்ச்ச வர்தார்‌. அன்று தாமாக சர்மாவின்‌ 
புக்கசு ச்‌. தக்குச்‌ சென்று அவளைத்‌ தம்‌ 
முடன்‌ வரும்படி சேட்டுக்‌ கொண்டாசாம்‌ ; 
ரமா மறுத்து விட்டாளசம்‌, 

அவர்‌ என்னே வர்து பார்ச்‌துவிட்டுப்‌ 
போன பிறகு எண்‌ உள்ளம்‌ ஒரு சிலையில்‌ 
இல்லை. இசை உங்களிடம்‌ கூறுவஇல்‌ 
என்ன வெட்சம்‌? உங்களில்‌ நுரக்கால்‌ 


வாசிப்‌ பெர்‌ விரன்னார்‌ பெற்றவர்கள்‌ 





பிழை திருத்தம்‌ 
டிசம்பர்‌ 809 ** கலக யில்‌ வெளியான 
ஜாபிசாவில்‌ பின்வரும்‌ இசண்று அன்பர்‌ 
சனின்‌ விலாசச்தில்‌ பிழை விழுர்ருக்‌ 


றது, சரியான விலாரம்‌ வருமா: 
ஸ்ஜீ பி. கள்யாணக ந்தரம்‌, ஆடிட்‌ 

டரி, வைத்தியராமய்யர்‌ தரு. 
தியசகாச ஐ ஐ௯ரி சிம்‌ ம்‌ ப 


ஸ்ரீ எஸ்‌. வி, கிருஷ்னான்‌, ஸவழ்‌ 
இயசாமவியர்‌ தெரு, தியாகராஜ சுகர்‌ ப்பி்ய்‌ 


மிகவும்‌ செருக்கிய தொடர்பு இருக்க 22. 
சான்‌ அவருடைய சகடை? சாட்களைப்‌ பறி 
திய விலாங்களை என்‌ அச்சை ரூமாக 
அறிச்‌2 தன்‌. , 

அவருக்கு ஒரு தங்கை இருக்கிறாள்‌. 
அவன்‌ பெயர்‌ சமா. அவன்‌ மீது அவருக்கு 
உயிர, ிறிய சர்தையின்‌ பசல்வியாக்‌ இருச்ச 
போதிதும்‌ அலர்‌ அகளைச சன்‌ உடன்‌ 
பித்த சச்கோசரியாகலே பாலிச்‌து வர்சசர்‌. 
அச்தச்‌ சமாசாசச்தையும்‌ உடனே விசைச்‌ 
கோடிச்‌ சென்று அவனிடம்‌ சொல்லாம 
விருக்சு மாட்டார்‌. தம்‌ தயரக்களையும்‌ துவ 
னிடம்‌ சொல்லி னுதல்‌ பெறுவார்‌. 
வெளியே செண்று இரும்பி வரும்போது 
அகனைப்‌ பெயா்‌ கொண்டழமைச்ச வண்‌ 
அம்‌ உள்ளே பிரவேச து அவள்‌ கையில்‌ 
யுய்பமோ,  இன்பண்டமோ எதாவது 
கொம்க்கச்‌ சவற மாட்டார்‌. அவள்‌ முகம்‌ 
மவருவதைக்‌ சாண அவா உன்னும்‌ மலரும்‌. 

எம சொர்ச ச்கொகாணைவிட அ.இக 

செரிக்கும்‌ அலால்‌ அவளுக்கு 

அன்கம்‌ மதிப்பும்‌ இருர்சது. அவரைச்‌ 
தமவனாகப்‌ பெத்த தன்னைப்‌ பாக்ய சாவி 
என்று அவளும்‌ கரு! வர் தான்‌. சகோத 
சகோதரிகள்‌ உறவில்‌ எச்சகைய அண்பும்‌, 
ஆசாஷும்‌ சன்னியோன்ய பாவரும்‌, இறுகி 
கும்‌ என்பதை இவ்விருகரிட மிருக தும்‌ 
செளிச்து கொள்ளவாம்‌. 

அவளச்கு விவாகம்‌ செய்ய எ.ற்பாறுகள்‌ 
சடச்‌ த கசொண்டிர்சண, ஒருசான்‌ மாலையில்‌ 
கோலிலுக்குப்‌ போனவன்‌ தி ட்‌ ட 
வ,ச.ற்னா வழக்க ச்ைவிட சோம 
இருள்‌ சலிச்‌சசொண்டு வார்த்து, நாயுவ்‌ 
அவளுடைய அம்மசவும்‌, (பெரியம்மாவும்‌ 
அவளைப்‌ பற்றிய கினாதச்குக்‌ சுவைப்‌ 
பட்மக்கொண் டிருச்சார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
உள்ளத்தின்‌ அச்சம்‌ படிப்படியாக அதி 
சரிச் தக்ககொண்டபே சென்றது. சொம்ப 
சாழிகைக்குப்‌ பிகரு அவன்‌ வர்‌ சைச்‌ சண்‌ 
ட்தும்‌ அவளுடைய அம்மாவின்‌ அச்சம்‌ 
கோபமாக மாறிவிட்டது. ** எங்கே போய்‌ 
விட்டாய்‌ 1! என்று அசட்டிக்‌ சேட்டான்‌. 


ல்ச்‌ 


"சான்‌ சகோவிலூச்ருச்சானே அம்மா 


போனேன்‌ 7 அ்செ கோமநியைப்‌ பார்தி 


சேசன்‌ ; பேரிக்கொண்டிருர்சசால்‌, கச்‌ 


1 சியும்‌, உண்‌ சேோமதியும்‌ ! வயத 
ஆயிற்மீற தவிரச்‌ கொஞ்சலக்கூடச்‌ செரிய 
வில்லை ; சொண்ணாழாம்‌ சேட்பஇவலை."" 

அவன்‌ அம்மாவின்‌ கோபக்‌ குரல்‌ அவரா 
டைய அசுமைஇயைக்‌ கெ்ச்தவிட்டது. 
அவம்‌ வெருண்டு, ** சான்‌ என்ன அம்மா 
செய்கு விட்டேன்‌? இணிமமெவ்‌ கோவி 
ச்சே போகிற தில்லை !!" என்ரான்‌. 

1 அமாம்‌, சல்லதைச்‌ சொன்னால்‌ கோபம்‌ 
வராதா, என்ன! சகல்யாணம்‌ கப்பிபொ 
கிறது: இப்படி மெல்லாம்‌ சடச்த கொண் 
டால்‌ சாது பேபர்‌ காதுூவிசமாகசி சொல்ல 
மாட்டார்களா 7 இசை மெல்லாம்‌ மமோசனை 
சசய்ய கவேவண்டாசமா 7...... 

சமா சோபச்‌.துடண்‌, ** சொன்னால்‌ சொல்‌ 
வட்டு2ம!"" எண்று நூறு நுாணுச்துச்‌ 
கொண்டே சன்‌ அறையை சோரக்கச்‌ 
சென்ன விட்டான்‌. 


மகிழ்ச்சியோடு வீடு இரும்பிய மாவி 
ணுல்‌ இல்‌ வனாச்‌ சொற்களைச்‌ சாக்கு 
மடியவிவ்வை, சின்ன சம்பவம்தான்‌ இது. 
பெண்ணைக்‌ சுடிர்து கொள்ளச்‌ சாயாருக்கு 
உரிமை யுண்டு. ஆனவன்‌ எஞ்சலச்‌ இரை 
அதிவை மலரக. து விட்டத. உவரில்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ சனக்றாச்‌ ௪ச்௬ு என்று ரமாவின்‌ 
மனத்தில்‌ தர்‌ எண்ணம்‌ பு தர்‌.தலிட்ட ௪. 
வியாகலம்‌ சிறைச்‌ ச மனச்‌ 2 சாடு உட்காரச்‌ 
தஇருர் ச அவன்‌ காதில்‌ அவர்‌ வரும்‌ காலடி 
மயொசை சகசேட்டது, அகரிடம்‌ சன்‌ 
துயனாச்‌ கூறிக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்று 
அவள்‌ எண்ணினாள்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ எ.இர்‌ 
பார்‌ ச சபடி ஈடக்சுவில்‌ல. 


சாரியாலயச்‌ இவிருச்‌ து இரும்பி வச்ச 
கடனே அவர்‌ அவளைக்‌ கூப்பிடாமல்‌ ௪ம்‌ 
அறைக்குச்‌ செவ்வமாட்டார்‌, அன்று 
அவருக்கு சேல்‌ செொர்சாவு அகம்‌. 
வீட்டிற்குச்‌ இரும்பும்போ2ச 
அ.இகமாயிருர்‌ ததால்‌ அழகே க்தத்று மாறுக 
அவர்‌ தம்‌ அறைக்குச்‌ சென்ன சுண்களை 
குடிய வண்ணம்‌ பங்ச துக்‌ மெசொண்டார்‌. 
தன்‌ அமையில்‌ அணை எ இர்பார் சி இருர்ச 
சமாவின்‌ பணம்‌ துணுக்குற்று து. ஒரு மாணி 
சோமாகியும்‌ அவர்‌ வராமற்‌ போகவே 
அகளது சஞ்சவரும்‌, மணச்‌ சலிப்பும்‌ 
இண்ணும்‌ அஇசமாயிதலு. எவ்வளவு சோம்‌ 
அகன்‌ அப்டயுடச்‌ சண்‌ செசனணைப்‌ போபோரணவை 
யில்‌ புருர்து சொண்டிருர்சாளோ, அது 


உணர்சிியைக்‌ சண்டேன்‌. ஊர்ச் து செல்‌ 
தூம்‌ ஈறு எழும்பின்‌ அசைவிலும்‌, குதிச 
கொடி விளையாடும்‌ அணல்‌ போன்ற 
பிசசாணிகளின்‌ வாழ்க்கையிலும்‌ சரண்‌ அன்று 
வரையில்‌ சண சசைக்‌ கண்டேன்‌. என னும்‌ 


போல்‌ அன்று மாரலவயும்‌ என்‌ அறையில்‌ 
பாடிக்‌ கொண்டிருக்‌ தன்‌, அப்பா சொம்ப 
ிக்கமாக வீட்டிற்குள்‌ பிச்ச ச்சா. 


அவர்‌ கையில்‌ எதேதோ ஒரு சுடி.தம்‌ இருது. 
அம்மா ஆவதுடன்‌ !*சம்பசிதி அகதி தி 
விருச்‌ த.சானே சுடிதம்‌!'' என்று சேட்டான்‌. 
அப்பா செொஞ்சம்‌ இழுச்சாத அபால்‌ 
* அமசம்‌ "" எண்ணார்‌. 
அப்பாவின்‌ நமூகத்‌ சோற்றைக்‌ சுவ 
ணனிக்சாமப்ல 14 என்ன விஷயம்‌?! எண்று 





யில்‌ படழ்சீசிக்குக்‌ 


சேட்டான்‌ அம்மா, அசையே சோச்கக்‌ 
சொண்டிருச்த எனக்கு எதோ ஒரு 
செல்ல மூடியாச உணர்ச்சி ேதான் தி 


செல்லை அடைப்பது போலிருர்தது. அப்‌ 
பாவின்‌ மெனனம்‌ என்‌ சலவாதசினசை இன்‌ 
ளும்‌ அதிகரிக்கச்‌ செய்தது. அப்பா ஒன்றும்‌ 
ேபசசமல்‌ கடிசச்தை என்னிடம்‌ நீட்டி ணா. 
ஒன்றும்‌ புரியாமவ்‌ அதைக்‌ கையில்‌ வாகப்‌ 
படி தின்‌; எல்லாம்‌ புசிசது விட்ட. 
சுடிசம்‌ அங்கிருர் து வர்ச.து. சான்‌ ; முக்கிய 
ப்்கண செய்திமிய, ணன்‌ சாரங்கள்‌ எஇர்‌ 
டார்‌.த்த விசமானதவ்வ. நச்செய்தி தெரிச்‌ 
ச.சம்‌ இடி விமுக்சமாதிரி இருர் சது எங்க 


ஞக்ரு, ஆம்‌, *அகர் ப) என க்ம்கெண்த்‌ 
சேர்க ெடுச்சப்பட்டவர்‌, ஒருவா ஜாதி 
இன்‌ இதர்து விட்டதாக எழு சிப்பட்‌ 


டிருர்ச,த அசி சர்‌.இியில்‌. 

என்‌ வாழ்க்கைச்‌ குரியன்‌ உதிப்பதறி 
கள்‌ அஸ்சமித்து விட்ட தாகவே சாண 
எண்ட்‌ ண்‌. விதி செய்து வருக சண 
என்னல்‌ பல சாட்களாகியும்‌ மறக்க முடிய 
வில்லை. என்‌ காதிமுஷ்டம்சான்‌ * அவரைச்‌ 
சொல்‌. ஐ விட்டத என்ற எண்ணம்‌ எண்‌ 
உள்ள ச்தில்‌ கவே௱ன்றி விட்டது. அப்பா 
என்‌ கவாலயை அறிரச்சாரோ, அதியலிவ்‌ 
லச்யா, மணுபடியும்‌ வான்‌ சேசேடப்‌ புறப்பட்டு 
விட்டார்‌. என்‌ வாழ்க்கையில்‌ சோச்த இர்‌ 
சம்பவத்தை அறிச்ச பவர்‌ என்‌ தர்தையின்‌ 
முயற்சிகளுக்கு தாவு அளிக்கவில்லை. 
எம்ச சென்ற போதிலும்‌ என்‌ அதிறுஷட 
தினத்தைப்‌ பத்திய பேச்சாசகே இறார்‌ 
த்து, அன்ன இட தரோக்கியத் துடன்‌ 
இரர்சகர்‌ இகுரென்று மாண மடையசி 
சாரணம்‌ என்ன பெவெண்று செரியனில்‌ வே, 
ஒரு மாதச்திற்குப்‌ பிறகுதான்‌ எனக்கு 
௮ தெரிர்சது. 

இன்னு ஒரு சகுழர்மைக்குதி சாமாக 
இருக்கும்‌ சான்‌, என்‌ சணவமையன தி 
கே சறாருவனைப்‌ பற்றி இவ்விதம்‌ பேசுவ தி 
உக்களக்கு விசித்திரமாக இருக்கும்‌, எவர்‌ 
இணைச்‌ கேட்டால்‌ விபரீ தமாகவும்‌ எண்ணச்‌ 
கடடும்‌. தனால்‌ அன்று எண்‌ உள்ள சதன்‌ 
ஆழமாக இடம்‌, பெற்றது கீணேவுகளை அப்‌ 
படியே சொன்னால்தான்‌ உல்களூக்கு எண்‌ 
மனகிலை செரியும்‌. நஇரசண்று எண்‌ வாழ்கை 
குறைவில்லை. ஆனால்‌ 
அவரைப்‌ பற்றி இன்று எண்ணும்போது 
என்‌ மணத்தில்‌ விரிக்க இயலாத வருச 
சம்‌. உண்டாகிற த. சாண்‌ எதேதோ 
பெசால்லிச்‌ சொண்டு போதன்‌ என்று 
க்ணைக்ச சேண்டாம்‌. அவர்‌ மாணச்‌ 
இற்கும்‌, சாண்கி வெறுக்கும்‌ பெயருக்கும்‌ 


என்னைப்‌ பாரிச்சதம்‌ என்‌ சசப்பளணா *௮ா 
அம்மா, சிசோஜா! சாளைக காலையில்‌ உன்னைப்‌ 
பார்ப்பதற்காக மாப்பின்னை விட்டாரா வருகி 
ர்கள்‌. ரீ மூஸ்‌" பண்ணிக்கொண்டு தயாரா 
யிகு !?* எண்று சிரிச்‌ தக்கொண்டிட சொண்ணார்‌. 


எனக்கு வெட்கமாகப்‌ போய்விட்டது. சான்‌ 
சளி எண்பதற்கு நுடையானமாக சி சலயை 


ஆட்டினிட்டுக்‌ கடடச் துக்கு வர துவிட்டேன்‌. 

அம்ச்ச சான்‌ பெரு சிக்காமாகளெ அம்மா 
என்னோ எழுப்பிலிட்டாள்‌. எண்றும்‌ உக்கம்‌ 
குசியனின்‌ ஒளி அன்று என்‌ சண்களுக்கு ௮.இகப்‌ 
பிரகாசமாக இருப்பதாகச்‌ சோன்றியது. மணத்‌ 
இவ பொக்கும்‌ உவகை என்‌ காரியங்களைச்‌ துரித 
மாகச்‌ செய்ய எண்ணே தாண டற்று, பட்சண 
வசைகளின்‌ வாசனை சமையலணறபி ஸிருர்து 
சம்‌ மென்று வந்ததும்‌ (மபண்‌ பார்க்க வருவ 
தற்கா இவ்வளவு தடபடம்‌! கடைசியில்‌ வறுக2 
வர்கள்‌ என்ன செசொன்வப்‌ போகிருர்‌ச? னா 
என்று எண்ணியது எண உள்ளம்‌. 

மணி எம்டு அடிச்சது. ஒரு சடிச்சா வய 
சான தம்பதிகளும்‌, ஒரு யுயனுூம்‌ வர்து விட்‌ 
டசர்கள்‌. அச்சமயம்‌ வரையில்‌ துள்ளிக்‌ குதி துக்‌ 
கொண்டிருந்த எண்‌ மணம்‌ அர்த சி.ிவடச்‌.இல்‌ 
பெட்டிப்‌ பாம்புபோல்‌ அடக்கி விட்டது. மான்‌ 
இருர்ச அறையிவிருச்‌ து வெனிசய காவ்‌ எழுத்து 
வைக்கவும்‌ நுழூயவிவலை,  அவ்குளவு சடுக்க 
மெற்ச்சது எனக்கு. 

அப்பா என்னே அழைச்சதும்‌ 
கேளியே சென்ன, பமங்சிசு உட்காரர்திருப்‌ 
பவர்ககாக்ரு சமஸ்காரம்‌ செய்தேன்‌... சமஸ்‌ 
கரிக்கும்‌ சபாது * அவனாக கடைசி சண்ணாவ்‌ 
பாரதி தன்‌, கன்றாக காளி விடப்பட்ட (கிராப்‌" 
புடன்‌ மூக்குச்‌ கண்ணாடி அணிர்சு, கழு,ச்தை 
விசிறி மடிப்பு அம்க வஸ்‌ இரம்‌ அலங்கரிக்க அமா 
இருக்கும்‌ அவனை என்‌ கண்கள்‌ கண்டன. பிறகு 
அவர்கள்‌ விரு. பியபடி வீணையுடன்‌. ஒரு -யாட்டுப்‌ 
பாடினேன்‌. உள்ள சஇிதூனன வலையும்‌, மானசி 
இல்‌. எங்சிகா ஒரு மூலையில்‌ இருர்.து என்னைப்‌ 
பயரு£றுச திக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ எிறு அச்ச சிறையும்‌ 
என்‌ பாடவின்‌ சூலம்‌ சாண்‌ வெளியிட்டேன்‌. 


கீ 


உஅரின் திரன கெரு சேசமாகியும்‌ எனக்கு உறக்‌ 
சம்‌ கொள்ள வில்லை, சண்‌ கமாறிம்பொதெெல்லாம்‌ 
எதிசனாயோ எண்ணறங்கள்‌ சேசோண்றித்‌ தாக்கம்‌ 
ஸதக்‌ கவக்றாம்‌. * அவி ஸாப்‌ பற்தி சிய எண ஷளிகி 
புகாண்டி கா ன்றி ண்‌ என்ப சலிவ ; பாது வா கு பாணா 
வாழ்க்கையின்‌ அண்டவிக்கப்‌ போகும்‌ இன்ப துண்‌ 
பல்கனைச்‌ சுழ்திமிய பமச்சண்று மெகொண்டுடருந் தது 
என்‌ கிணைவு, (1 இன்னும்‌ கூண்று மாதம்கனிவ்‌ 





எப்படியோ 





விவாச,ச்சை சடச்தி விடலாம்‌ "' 
என்று எண்‌ அப்பா கடறியது என்‌ 
காதுசளிகவ்‌ வியுர்ச ஐசான்‌, சான்‌ 
அதாங்காமல்‌ மண ச்சைப்‌ பலலவிச எண 
ஊல்களால்‌ குழப்பிக்‌ கொண்டுறுர ச 
தற்குக்‌ காரணம்‌. 

குணமா மாசம்‌! சாளுக்கு சான்‌ 
கிமிஷநச்‌ இற்கு கிமிகநம்‌ எண்‌ வாழக்‌ 
கைப்‌ படகு நூன்னேறிக்‌ கொண் 
டிருச்சது. இனமும்‌ இன்ப எண்‌ 
ங்கள்‌ என்‌ சர தனைக்‌ கோட்டையை 
இடை விடாமல்‌ முற்றுகை யிட்டு 
வாசன, எண்‌: காரியங்கள்‌ வங்கா 
வற்திதூம்‌ என்னுடைய இதய தம்‌ 
பிரதிபலித்தது. மணம்‌ மழும்படி 
யான மவர்சளிடச தும்‌ சான்‌ தனச்ச 








இரின்று விடியற்சாலம்‌ முதல்‌ டாக்டர்‌ 
சாமசிசர்இரண்‌ விட்டில்‌ மல்கன வாத 
யங்கள்‌ முழங்கிக்‌ கொண்டிறாக சண. இசணமு 
மூன்று சாட்களாசவே அவர்‌ வீட்டுச்‌ சமைய 
ஃணயிவிருச்‌,து பட்சணக்களின்‌ ச.றுமானம 
சாற்றடன்‌ கவச்து வர்‌.தகொண்டிருர் சத. 
அவருடைய பல்களாவைச்‌ சேோர்சு பெரிய 
சோட்டசிதில்‌ பவ மேணஜைகளூம்‌, சாற்காவி 
கணம்‌ போட்டு லைச்சுப்பட்டிறுர்‌ சன, மிட்‌ 
டூ.றிருன்னாம்‌ பலவிசு அடமபாமான எறி 
பாம்கல்‌ செய்யப்பட்டிருக்கன, அகாலையி 
லிருர்சே விருக் தினரும்‌, உறவினரும்‌ வர்‌.து 
செகொண்டே இருர்சணர்‌. 

டாக்டர்‌ சாமரிசச்இரண்‌ மிசுலம்‌ செல்‌ 
வாகிருடையவர்‌. ஊவ்திதியச்‌ தெசழிலிவ்‌ 
பிசள்த்தி பெற்றவரா. மிகவம்‌ புகழ்பெற்ற 
வைசிதியாகள்‌ கூடச்‌ தங்கறாக்குச்‌ சரதே 
கம்‌ சோண்றும்போ செல்லாம்‌. அவனா 
ஆச்லாசணைக்கு அழைப்பது வழக்கம்‌. அல 
ருக்குப்‌ புசுழோோறு பணமும்‌ தடையின்றி 
வரது ருவி?த.து. 

சரோஜா டாக்டர்‌ சாமர்சர்திரனின்‌ 
புசங்லி, சான்ரளு பின்னைகளிடையே பிதர்த 
எசே பெண்‌. அவளுடைய சர்ச அவளைச்‌ 
சம்‌ சண்ணரண்‌ கருமாணிச்கும்‌ செலாககி 
காச்‌.து உர்தாம்‌. அவளுடைய மனம்‌ புண்‌ 
படும்படியாக அவர்‌ ஒரு சாஜாம்‌ எக்காறிய 
மும்‌ செய்தது எெடையாது. சண்‌ தர்சை 
யின்‌ அன்பைக்‌ காணச்‌ சரோஜாலக்சே 
விய ப்பாயிருக ச்ச. த. அவளடைய சகாரா 
குணம்‌ ல சமயங்களில்‌ அவளை ** சடய்‌ 
பபண்‌" என்றும்‌, ** அப்பாவின்‌ சென்வம்‌ 
என்றும்‌ பரிசாசம்‌ செய்தார்கள்‌. 

அவளுகறுசி கவியாணயமாகி சுணறு 
ஆண்டுகளாக! யிருர்தன. பிறகுதான்‌ அவ 
ஞ்டைய சாம்பதிய வாழ்வை உய்விச்சு 
ஒரு குழாசை பித்த து. அக்‌ குழர்தை 
காமகாண தின்‌ கிரி சமாக அன்று 
அலன்‌ வீட்டில்‌ தல்உளன *சடபுடல்‌". 

லா, வசிர்தசா! வா, கமலா! சுலொ 


எல்கே?!" என்று வர்சவர்‌ ஒன்வெருவைா 


வும்‌ வாேற்று, வாரசதவர்களைய்‌ பற்றி 
விசாளிச்ச வண்ணமாகவே இறுர்தான்‌ 
சரோஜா. றிது சோம்‌ இனம்‌ பெண்‌ 


சணக்சே உரிய பல விஷயங்களைப்‌ பத்திப்‌ 
பேரிக்‌ கொண்டிருச்சனர்‌. அப்பொழுது 


ஒருச்தி *குழர்தக்கு என்ன பெயர்‌ வைச்‌ 
சப்‌ போர்ருல்‌, சோர?!” என்று சேட்டான்‌. 


னி.என்‌.சுதாசிவ ராவ்கா 





ப இதென்ன சிசள்வி! பாட்டியின்‌ பெயர்‌ 
சான்‌ [11 எண்று அட்போதுதான்‌ வ்ர்த 
சோவின்‌ அசி சொன்னாள்‌. 


குழந்தைக்குப்‌ பெயர்‌ வைக்கும்‌ பிரசினை 
சான்‌ முன்று காலையிலிருர்‌ து சோஜானின்‌ 
மனசைக்‌ சுழப்பிக்‌ கொண்டிருச்ச.து. 
அ,ச்தையும்‌ சன்‌ தீர்ப்புதான்‌ முடிவானது 
என்று எவ்கலோரும்‌ சிணைக்கும்படி கூதி 
விட்டு அம்விடம்‌ விட்டசன்றான்‌. பிதரசு 
சரோஜாவின்‌ எசேகிதி ஒல்வொரு சதியும்‌ 
ஒவ்வொரு பெயசைக்‌ கூறச்‌ சொடக்கிளுள்‌. 

** நீர்மலா "" என்றாள்‌ ஒருத்த, 

[11 சுசரிதா ப என்றாள்‌ இன்ஜெொருச்‌ தி. 

இப்படி எத்தனோமியோா பெயாகளை எஸ்‌ 
கோரும்‌ சொன்னணாகள்‌. அ துவரையில்‌ 
பேசாமலஸிருர் ச சலா, **சசன்‌ ஒரு பெயர்‌ 
சொக்றுவி2 தன்‌. பண்டை இலக்கியத்‌ 
இற்கும்‌ புாராணச்திற்கும்‌ தற்காவ சாகரிக ௮ 
இற்கும்‌ எற்ற பெயர்‌ அத. அதுதான்‌ 
சமா !!* என்றான்‌. 

* ஐயோ, கேண்டசம்‌ சலா! அரசப்‌ 
சபயர்‌ மட்டும்‌ கேேண்டாம்‌, சுவா!!! என்றா 
கூறினாள்‌ சொஜா,. 

அவ்ன்‌ நேசம்‌ கரச கு்பொல்‌ அல்‌ 
வாறு செசன்ன போது அவன்‌ மாசம்‌ இரத்த 
ஸிழு்‌ த வெளிறிப்‌ போனைக்‌ சுண்டு அவ 
ஊாடைய எசெகிதிசன்‌ பயர்சவிட்டசர்கள்‌. 
பில கிபரிகநப்கள்‌ அணரயில்‌ யாரும்‌ ஒன்னம்‌ 


சேபளி விவ்லை. 
உ எவ்லெசறும்‌. எண்ணே மன்ளரித்து 
வில்க்கள்‌, சுசிலா! மர்மப்‌ பெயவணரச்‌ 


சொன்னதும்‌ என்‌ கிலா பழைய சாட்‌ 
களின்‌ இருள்‌ நீறைர்ச ஒரு பருதிக்குச்‌ 
புசண்ண விட்டத. அமைச்‌ சொன்னால்‌ 
தன்‌ என்‌ மண மல உங்கறாக்‌ கெல்லாம்‌ 


பரியம்‌!" எண்று கூறிவிட்டுச்‌. சோதா 
சொல்லச்‌ தொடககினான்‌ : 
அரிட்பொழு து எனக்குப்‌ புழு 


வய இருக்கும்‌. வழக்கம்போல்‌ கடச 
இல்‌ உட்சாசக்து வீணை வரச தக்‌ பெகொண் 
ஒருக்தேன்‌. 

ர அம்மா, சொஜா!!" என்று என்‌ சசப்‌ 
புளுர்‌ அண்‌ பாடு அழைக்கும்‌ ரூரல்‌ செட்டு 
ன்வ்ருடைய அறைக்குச்‌ சென்றே தன்‌, 


சர்‌ 


தசா? அளை எழுப்பிச்‌ சாப்பிட எனக்கு அவள்‌ என்‌ கையப்‌ பற்றிக்கொண்மு, 
விருப்பம்‌ இல்லை. என்ன செய்வதென்று வாருங்கள்‌, சாப்பிடுவோம்‌!!! என்னுள்‌. 
பயோளிச்சேதேன்‌. ஒரு வழி சோன்றிய து. கரு கிமிகந்சிஇிவ்‌ எல்லா வேதனைகளும்‌ 
எழமுக்ச்தன்‌. டார்ச்‌ விளக்கைக்‌ கையில்‌ கவலைகளும்‌ என்னைவிட்டு அசண் றன. 
எல்ச்சக்‌ கொண்டுடன்‌. முடுச்ச அறைக்‌ அவளாடைய இசசிமாழிகள்‌ எனக்கு புதி 
குப்‌ போனேன்‌. ஒரு நூர£லயில்‌ ஒரு மண்‌ தாக ஒருவகை உழ்சாக்சைக்‌ கொடுத்‌ 
குடம்‌ இருர்சு. அதில்‌ சண்ணீர்‌ கிறைய தன, வாழ்ச்கை எண்ணும்‌ பாவனை சைக்‌ 
இருச்சது. காவியா யிருக்கும்‌ வயிற்றை கடக்க அவணாடைய அண்பு ஒரு ஜ்வ பூமி 
சவ்‌ ௫ ஒன்ணறைக்கொண்டு திரப்ப மேேண்டி யாகத்‌ சொன்றியது, 

யத சாே! ஒரு டம்ளரில்‌ ரீஸா (மொண்டு ப ச சொன்னதில்‌ உண்மை இருக்கறது 
வாயருகே கொண்டு போனேன்‌. இடு என்டேன்‌ மான்‌ சாமனாஸவ சோகக்‌, 


சென்று ஒறா மென்‌ காம்‌ எண்‌ ஸையைப்‌ சாமனா விடப்படன்‌ (1 எது உண்மை? 
பற்றியது. *டார்ச்‌ சை அமிச்துப்‌ பார்சி ரான்‌. என்ன சொன்னேன்‌!!! எண்று 
சென்‌ சாமனா !-வேளு யாருமல்ல, சேட்டசள்‌. 


* சம்நாடைய பிழைட்பு கூவிப்‌ பிழைப்பு 
அவ்வ; அசைவிடக்‌ சேசக்கெட்ட பிழைப்பு. 
அதில்‌ சர்சேசமே இவ்லை!" என்டேன்‌ சான்‌. 


என்‌ அரறுசேசே உட்கார்‌. த, அன்புடன்‌ 
என்‌ சழுசிசைச்‌ கட்டிய வண்ணம, 
“ண்டாம்‌, வைச்‌ அவிழக்கள்‌!!! என்றான்‌. 
விள ச்ரு வெளிச்சத்தில்‌ அலகரடைய முக த சாமனா எ்சிச்துககொண்டே சம்‌ 
சைப்‌ பார்சன்‌, சுண்ணம்‌ விக்கி்சி கர்‌ முடைய பிழைப்பு எப்படி ருர்சால்‌ 
இராசத. எண்‌ ச விரவு தீட்ழ்சபுகள்‌ எண்ண 7 சாம்‌ போண்டி பேரும்‌ மணம்‌ சிர 
செர்ர்சன, சான்‌ இறக்கிட்டுப்‌ பேய்‌, வாழ்ச்சால்‌ அதுவே கோமீஸ்காப்‌ பிஸழப்‌ 
1 டாடா, இன்குள்வு பலமாகவயா அடித்து பாகிவிடுமே!!" என்றான. 


விட்டேசம்‌!'" என்று பச்சா சாபப்பட்டேணன்‌. இரனவ அ.தி உண்மைதான்‌. 


ந ர ஐ 
ந ட்ட. 


அம்ர்‌ ன்‌ 
4 மராம்‌ “ரி த. எவதுகிள்‌ 





ெசென்று யர்ச தாம்‌ குண்பாகுாாம்‌ பித்‌ ஈரா நு இருகி நன்பிவாணி தின்னா ளா யாரி ர்சாரிக்கு ட பி) சா கள்‌ ஞா । 
பாதி சங்க்குசம்‌, ஒரு தமிழ்‌ விர சிறுப்பாக இடத்‌ நிணார்களன்‌. அத்த விழானிள்‌ ச எரி -/2ணி ப்ரீ டி. 
இதம்பச தாத முதனியார்‌. அவர்களின ல்‌ செகண்டு கள்வ! ஆரிரியரிண்‌ படத்த இது த்து வல்கு 
இவ்‌ மார்கள்‌, பீப்‌ தியாய கரிழுாராவு லகு தி திக்சிநள்பிவளி ரிள்லா ோபோசரிடு கணண ரயரி இரு ஆ நீர கதனா 
அவரின்‌ ந ரினனபம்‌ வ்சி்ற்தார்கள்‌, கவர்வர்‌ சஜுனாரல்‌ ராசஇானி. இருப்புகமு மணி டி. ம்‌. இருநைனைை சாய 
ஐயர்‌ நூதனியோர்‌ வாழ்த்துச்‌ செய்தி அனுப்பி எரிருந் நார்டன்‌. விழுாவும்குத்‌ தமை வகித்த இரு 
ஆதிகுனமும்‌ ரணிகமாணரி ஸ்தீ பூ. ரே சி. அவர்களும்‌ பாரதி சங்கத்தார்‌ புடைசூழ, அமசிபு 
இருப்பதை மேனேவுன்ன படத்தின்‌ காணனாம்‌. 
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அச்சக கூலிக்காரன்‌ ஒரு வாசம்‌ 
க்ஷவரம்‌ செய்யாமன்‌ மூக த்இிங்‌ தாடி வளர்ச்‌ 


அக்கொண் டிருச் சாதும்‌ கூட, அவனைப்‌ | 


பசர்த்து, ** எனப்பா, இப்படி இரு 
களாம்‌ செய்து கொள்ளக்‌ 
என்துயாரும்‌ கேட்கப்போவ இவ்லை, ணன்‌, 
சானணே இரண்டு சாளனைககொரு சடவை 
அகரர்யம்‌ க்ஷ்வ£ம்‌ செய்து கொண்டாக 
சகேண்டும்‌. இவ்லாவிட்டால்‌. எவ்வோரும்‌ 
என்னைப்‌ பார்தது, *(* ஸார்‌, எண்ண உங்க 
ஊக்கு உடம்பு?" என்று கேட்க தோம்‌ 
பித்து விடுவார்கள்‌. 

அச்சக கூவிச்காரண்‌ வெட்ட வெளியில 
குமசை பயோட்டுகி கொண்டு அனர்சமாக 
அாழ்கிராண்‌ . 


பதிசைர் அ ரூபாய்‌ கொட்டிக்‌ கொடுத்து 


விட்டு, சாற்றும்‌ பிடிச்ச ஒரு ௪ர்‌.து வீட்டில்‌. 
சான்‌ சுடியிருர்சாக சேண்டியசாக இருகி . 


இறத, எதற்கு? என்‌ கெளாவத்தைக்‌ 
காப்பாற்றிக்‌ கொள்ளாவசற்கு ! 
இசகுமொண்று எதாவது ஒரு எணிமாப்‌ படம்‌ 
வரது தொற த. சண்பர்கள்‌ என்‌ே 
கும்‌ பிரமாதமாக அணைப்‌ பற்றிப்‌ புகழ்‌ 
இருர்கன்‌, (ஸார்‌, * சாட்டிய மாசை "ப்‌ 
பரா சநீர்களா!"" எண்று கெட்டுருர்‌ ஒருவர்‌ 
* இல்லே 1"! என்று செல்‌ தூகி கண்‌ 
குனிச்ச தலையுடன்‌. “அடாடா, அவளியம்‌ 


பார்கக வேண்டம்‌ ஸாச்‌! ச௪ட்டாயம்‌ பார்க்கு ' 


பேேண்மும்‌ ஸார்‌! ஊெல்வாம்‌ அகசைப்‌ 


பத்தியே பேச்சாக இருக்கிறது: இன்னுமா 


அசைப்‌ பார்க்காமலிருக்கிறீர்கள்‌?"! என்று | 


செட்டர்‌. எனக்கு சாக்கைப்‌ பிறங்க 
கசொன்னலாம்‌ போல இருக்கும்‌. உடணே 
எங்காவது கடனே . உடனே. வாச்கிச்‌ 
சகாண்டு போய்‌ அணைப்‌ பார்ப்பேண்‌, 
ஆம்‌, மற்றவர்களுக்காக சாண்‌ எனிமா 
வக்ருப்‌ போறன்‌ ) மற்றவர்சளுக்காகள்‌ 
ஆலாம்‌ (செய்து கொள்ளே தன்‌; மற்றவ 
களுக்காக முப்பசதைச்‌ த ரூபாய்‌ வாடகை 
சேகொற்தது எலிப்‌ பொரச்‌ இவ்‌ குடியிருக 
இதன்‌. என்‌ கையில்‌ பணம்‌ இருக்கது 7 தா 


இல்லையா, விட்டில்‌ அரிஎ்‌ இருக்கி சோ: 


இல்லையோ -- இச்சு டம்ப வாழ்கையை 
சடச்தியே ஆக கேண்மிம-- என்‌ கெள 
வச்ச சக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொள்வசத்காக ! 
என வாழ்க்கையில்‌ உளள கோளான 
இரதசான்‌ ; கண்டுபிடிக்‌ துவிட்டேன்‌. 
்‌)] சு [] 
சீரி வயிச்மைக்‌ இன்னியது. மணல்‌ 
என்ன கிவ இருச்தகாறூம்‌ கவிறு செட்‌ 








சாணும்‌ அமமாஇளி வாழ 
ஆசைப்படுகி? தன்‌. ணன்‌ முடியுமா 7 முமப்‌ . 


இ.த்தியாவின்‌ இரு 
பெரும்‌ பாகா புருஷர்‌ 
கன்‌ எண்று போற்றப்‌ 
படுபவர்கள்‌ மகாத்‌ 
மானியும்‌ கணியாசசர்‌ 
டாகூரும்‌ ஆவர்‌. கணி 
யாசர்‌ டாகூர்‌ மகாதிமாவிடம்‌ அத்யந்த 
பக்தியும்‌ பாதிப்பும்‌ கொண்டவர்‌. ஸ்ரீ 
டாகூர்‌ காந்தி மகாத்மாவின்‌ பெரு 
யையும்‌ அவர்‌ இந்தியாவுக்கு ஆற்தி 
பரிருக்கும்‌ அருந்தொண்டையும்‌ 








மகாத்மா காந்தி 


என்ந நூலில்‌ பெரு அழகாக எெலம்‌8 யிருக்க்குர்‌ 
விலை அணை எட்டு 
(தபாது செலவு தனி) 
சு 
சசிகேதேள்‌ 
ளழமுனிய 


விஜயா 
முதனிய ச௬ூரைகள்‌ 
வில்ல ரூ. 3-0 
(தபா செலவு தணி) 
க 
டைகருமிடம்‌ : 
கரியா லயம்‌ 
சசண்ணே 


கல்கி 
கழ்ப்ப ராகக்‌ ட 





த்‌ 


காலியில்‌ உட்கசாகெென்‌.. சிலையை இரு 
ஸகயாலும்‌ பிடிச. தக கொண்டு வாழ்க 
கையை மீண்டும்‌ ோய்ரசேன்‌. என்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ உளள கோளாறு என்ன 
கென்பதைச்‌ சர இத்‌ துப்‌ பார்தேன்‌. 

இம்ரெண்று எல்க்ருக்கொ சேய்ங்குழல்‌ 
சாகசம்‌ கேட்டத. 

காற்றுக்கூட உன்ே புருரது வாமுழு 
யாத அச்ச இருண்ட கிட்டுக்குள்ளே 
அச்சக குழலோசை எப்படியோ புகுர்‌௪ 
கர்கா. என்‌ செலியிதும்‌ இசயச்திலும்‌ 
அரு சச்சைக்‌ கொட்டியது. 

சட்டண்ட சாகம்யோல அதில்‌ மெய்ம்‌ 
மதர்து கின்றேன்‌. 


* தவர! என்ன இணிமை! என்ன 
வாசிப்பு!'" என்று மண தக்ருள்ளசகப்‌ புகழ்ச்‌ 


பேண்‌. பால்காபாலனே குர்து மேவேணு 
சாசனம்‌ செய்கிருனே என்றுகூட எனக்குச்‌ 
சச்சேெசமா யிருச்‌ச.க. தனக்‌ அகன்‌ 
கோபாலன்‌ பல்ல, கொத்து கோலைக்காச 
நுச்துக்‌ கருப்பன்சான்‌ எண்பது எணக்கு 
ச்ன்றாக ச தெரியம்‌. 

இர்‌ சோதி இல எல்கனவ இணர்தமாக 
அவன ருழவ வார்கின்‌ ! 

௧௫ கூவிக்காரன்‌! 

ஆம்‌, அவண்‌ ஒரு கூவிக்காரண்‌. தினம்‌ 
செகொதிசது கோல செய்து இரண்டோ இரண 
டாயோ சம்பா டிச த கயிறு வனர்ப்பவண்‌ 

சல்‌ சலவண்டணெய்‌ விஸயும்‌ சதிதரிக்காய்‌ 
விலேயும்‌ ஒன்றுக்கு சான்காகி என்னுடைய 


கண்‌ விழிகள்‌ பிதங்ரும்போது, அவன்‌. 
அதக கூவிக்காரன்‌. தனர்‌ சமாகப்‌ புவ்லால்‌ 
குழன்‌ வாசிக்க எப்படி முடிங்க ஐ7 விளம்‌ 
காத ஒரு புதிசாக, அவிழ்க்க முடியாத ஒழு 
ச்க்கவாக இருர்ச.து. 

என்‌ வீட்டுக்கு எதிர்‌ ச்தாத்பொோல்‌ உள்ள 
ஒரு சிறு குழுசையில்சான்‌. அவண்‌ இருக 
கருன்‌... எவ்வளவோ காலமாக அல்கே 
இருகி இரான்‌. ஆனால்‌, அணைப்‌ பற்றியா 
அவனுடைய வாழ்கிகையைப்‌ பற்றியோ 
எனக்கு எதுவம்‌ மதெெரியா து. ரி து 
கொள்ளவும்‌ மூயன்‌ த.இல்வே. 


இப்சபாது கிணை ச்‌ தப்‌ பார்திேேண்‌. அவ 
ன்டைய வாழ்க்கை முழுவதையும்‌ சசணப 
மாக என்‌ கண்ணெடிமோ. கொண்டம்‌ வரத 
கிறுசிஇிப்‌ பார்‌ சேன்‌. 


அவ்களவு சர்தோஷமாக இருக்கென்‌. 


ஆணால்‌, நாத்றதைம்பது ரூபாய சம்பணம்‌ 
வாங்கும்‌. *சாண்கெஜுடெட்‌ அபீணிராகிய 


சான்‌, வாழ்க்கைலங்ல்‌ சதா கஷ்ட சதைய 
அணுபவிப்பசற்ருச்‌ சகாாணம்‌ என்னா? 
வெரு சோம்‌ யொர்த் தப்‌ பார்த சண்‌, 
௮: விளங்குது! விளங்குக ௪! 
அவன்‌ கூலிக்காரனுப்‌ பிறந்து விட்டான்‌. 
ஆனல்‌, நாப்று “மிடில்‌ நீனான்‌ " என்று 
மேரு டம்பமாநர்‌ சோல்லப்படும்‌ நடுந்தர 


எருப்பிலே பிறந்துகிட்டேன்‌ ! 
எனகறு இவ்வாச பல செனகரியங்கள்‌ 
அவனுக்கு இருக்கின்‌ ண. 





ஆச்சரியம்‌ இல்லை! 





அவளுடைய பள்கசாசம்‌ என்னறாடைய 
கோபச்சையும்‌, ஆசிர த்தையும்‌ இன்னும்‌ 
ஒரு மடக்கு அதிகமாச்கிய த. 

4 என்ன * என்ன சொன்னாய்‌?! என்று 
அசட்டிக்‌ சட்டேன. 

அவன்‌ கச்சை அச்சப்‌ பக்கமாகச்‌ 
இருப்பிக்கொண்டு 4* என்ன பிழைப்பு இது, 
கூலிப்‌ பிழைப்பு!" எண்ணான. 

அல்வள்‌ வ சான்‌ ; * டென்ன அவக 
கன்ன ச இல்‌ அறைச்‌ து. விட்டு, 


டைய 
இரும்பிச்‌ கூடப்‌ பார்க்காமல்‌ வெளியே 
மிசன்‌ தன்‌. 

ச ௬ ட்‌ 


கூவிப்‌ பிழைப்பு எவ்வுளவு சேலம்‌ ? 
என்‌ மானானிகடட எண்ணை இப்படிக்‌ சகெஸி 
செய்யும்படியாக அல்லவா விட்டது ! 

அவளக்காகசிசானே இல்வனவ பாடு 
படுகு? தன்‌ * அடளனைச சச்சதோவமாக வைச்‌ 
திக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதற்காக சி 
சானை இசவ பகலாகச்‌ கஷ்டப்படும்‌ தண்‌ 7 
இத என்‌ அவளாக்குச்‌ செரியவில்லை 7 

பெண்களைப்போல சன்றியதிதல்‌ அற்று 
காரகளே இடையாத. சர்சேேகமமே இல்லை! 

ஹும்‌, அவனைர்‌ செொவ்லிச்சான்‌ என்ண 
பீரயோஜனம்‌ 7 அவள்மீது குத சொல்வ 
திம்சு என்ன இருக்கிற த? எஸ்னைக்‌ கவ்‌ 
யாணம்‌ செய்து தேவன்‌ கண்ட அகம்‌ 
என்ன 7 மற்ற பெண்கமோப்பெபொலு அர்த 
சகை சேண்மிம்‌, இர்சப்‌ புடவை சேண்டும்‌, 
அர்த சிணிமாலக்குப்‌ போகவேண்டும்‌ என்று 
பிடிவாதம்‌ செய்யகிகூடியவளன்‌ அஸ்வ, 
கீட்ட்க்கு கேண்டிய சாமாண்களையாவ த 
சான்‌ ஒழுல்காக வாக்கிக்‌ கொடுக்க வேண்‌ 
டசமா? தெதற்குக்கட என்னல்‌ மூடிய 
ஸிக்னையே '--இர்சட்‌ பணத்திற்கு மர்இர 
சக்இிஉண்டொோ! நஇதகு மூளைசதிது எம்கா 
௫௫ போம்விற்மோ ? மாதம்‌ பிறர்ததும்‌ 
கட்டுக்கட்டாக மெமொதிதம்‌ தோற்றைறைம்பது 
ரூபாய்‌ வாங்கு தண்‌. சேதி பத்து தவ 
தற்குனள்‌ ஒரு -சம்பியூ.கடடகி ண்க்யிவ்‌ இருப்ப 
இல்ல இரசமழ்ருக்‌ காணம்‌ என்ன! இரசு 
வாழ்க்கையில்‌ எசா ஒரு கோளாறு இருக்க 
ேண்மும்‌, அது என்னார்‌ 

சடர்சேன்‌, சடார்சேன்‌., வேகமாக சடச்‌.௪ 
போய்க்‌ கொண்டே இடச்‌ சன்‌. வெறி 
பி சசவன்்‌ போல, இய திவ லே தனை 
பொளக்‌ குறூதியது. சகாழ்புதமும்‌ பராச 
சென்‌, கடை சளிவும்‌, செருக்களிதும்‌, பஸ்‌ 
சுளிலும்‌ டிராம்கணிதும்‌ உள்ளா மக்கள்‌ 
எல்லோரும்‌ என்னையே உற்று சோசக்கு 





வது போலவும்‌ 1*உண்‌ பிழைப்பு லிப்‌ 
பிழைப்பு ! நு "மீண்‌ பிழைப்பு சடவிப்‌ 
பிழைப்பு | எண்று என்னைக்‌ சேசெவி செய்‌ 
வது போலவும்‌ இருது து. 

வெருசோம்‌ சுத்திச்‌ சற்றி அவ்‌ ண்‌. 
கால்‌ சலிக்க சடகர்சேன்‌; சோம்‌ ௱்க்‌ 
கொண்டே வா்தது.. விட்முக்குப்‌ பொக 
எனககு இவடமே இவவ. ஆனால்‌ என்ன 
செய்வது 7 போய்த்தான்‌ ஆகவேண்டம்‌ 7 

இரும்பி வரென்‌. மணி பத்து இருககும்‌. 
சசவு மூடியிறார்சக. சட்டிசேண்‌. அவளைக்‌ 
காணம்‌, கேோலைக்காரி ஊர்து கசவைச்‌ 
இறா சவிட்டாள்‌. உள்ளெ போய்ப்‌ பாத்‌ 
சேன்‌. அவள்‌ சன்றாகம்‌ காக்கிச்‌ கொண் 
ழூருச்சான்‌. காணம்‌ பம்கிகையை எழத துப்‌ 
சோபோட்டுப்‌ படுசி.7 தன்‌, 


சாணும்‌ சாப்பிடவில்லை; அவராம்‌ சாப்‌ 


பிடவிவ்‌ ல, 


ப்சிசேன்‌. சன்றாகத்‌ தாக்ிவிட்‌ டன்‌. 
அடாடா! அப்யடியே தாக்‌ யிருக்கச்‌ 
கூடாதா?! என்‌ நஇிகெண்று எழுக தனா 7 

வ்யிதறு சாவியாக இருககும்‌ போது 
அக்கம்‌ வறுமச 7 

கடி௰சாம்‌ மணி பண்ணிராணு அடிச்‌ சன. 
அடடா, பன்னிரண்டுசானாு 7 இணி எல்சக 
சாக்கம்‌ வாப்பொகிதது! ஏழுச்னு சாது 





டஅஇரின்னு மால சான்‌ விட்டுக்கு வர்த 
போது எணக்குக்‌ கொஞ்சங்கூட உற்சாகமே 
சொட்டை அவிழ்த்து ஒரு மூவையிய 
ஈழிச்‌ தவிட்டு சாறத்காலியில்‌ உட்கார தண்‌. 


பதினைக் கு கிமிகதம்‌ கழிர்இறுக்கும்‌. 
அவனைக்‌ காணெம்‌;  காப்பியையும்‌ 
காணம்‌. 

காப்பிக்குப்‌ பதிவாக அடுப்பங்கரையி 


ஸிருச் து புகை மண்டலம்‌ இரன்‌ இரணாக 
வச்‌. என்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ பெருக்கெ து, 
கருகேளை அவள்‌ சாச்விக சட்டமும்‌ 


புசி செய்ருளோ ? 
சமனா!!! எண்று அசட்மக்‌ கூப்‌ 
பிட்டேன்‌. , 
“என்ர! என்னு அதற்கு இணையான 
அதட்டதூடணன்‌. பதில்‌ வர்சது சமையல்‌ 
அ தயிவிருர்‌ த. 
(1 இன்னும்‌ காப்பி போட்வில்‌ லையா ?"" 


௩௩ 


கரிப்பியா *” காப்பி எழ்கருச்‌ து ரும்‌ ரர 
எண்ருள்‌ அனன்‌ அரு ச்சம்‌ இருதி சமாக. 





மானத்‌ ஆ ்‌ த ள்‌ ட்‌ ரி பாரி 


்கர்கம்‌ அதிநாபடடப்வ பரர்பி டக ்க்கம்‌ ர்க ம] ட்டன ஆடத்‌ ப 3 ர ] 


எனக்குக்‌ கோபம்‌ சண்டானமாக வரத. 
ஆனல்‌ சதை அடக்கிக்‌ கொண்டேன்‌. 

எண்ண  அப்படிசி சொன்றுகிறாய 7” 
என்று கேட்டேன்‌. 

கரப்பிப்பபொடி கொஞ்சம்கூட இல்லை! 


இசைக்‌ சேட்டு சான்‌ அப்படியே இசைச்‌ 
தப்‌ போய்விட்டேன்‌. மூர்ச்சை போட்டு 
விழாது தான்‌ பாக்கி, மாவை ஐர்து ணி 
யான தும்‌ எது எப்படிப்‌ போனாலும்‌ சான்‌ 
அவயம்‌ காப்பி சாப்பிட்டாக வேண்டும்‌. 
இல்லாவிட்டால்‌ ஒரு கோலையும்‌ ஒடா,த. 

பக்கத்து வீட்டிலாவது கொஞ்சம்‌ 
லாக்கப்‌. போகல்க்தததானே?!" என்று 
கெட்டேன்‌, 

ட்பத்கச்து வீட்டுல்‌ எத்தணை சடல 
சான்‌ வாங்குவது 7! என்றான்‌ அவள்‌. 

ஹும்‌" என்று பெருகுமர்சு விட்ட விட்ம்‌, 
கன்னச்நில்‌ கைவைத்துக்‌ கொண்டு ச்ற்து 
சோம்‌ யோசனையில்‌ ஆழ்ர்சேன்‌. ஒரு 
சியாசனையம்‌ தடவில்லே. கடையகியில்‌ எம்‌ 
சாவக கெளியே போய்விட்டு 
வாரவாமெமென்று எரு மிசன்‌. 

மெராப்பை மாட்டிக்கொண்கு 
இரண்டடி சாண்‌ எய்தி து வைச்‌ 
இருப்பேன்‌. அததிருன்‌, அவள்‌ 
சமைய ஸலரையிஸிருர்து *சமே 
கெண்டு பாய்ர்‌ துவரா்து, **எக்சிக 
இனம்பி விட்டீர்கள்‌ 7! என்து 
என்னை வழிமறித்து கேட்‌ 
டான. 

என்‌ 77" எண்று செசெட்டேன்‌ 
சாண்‌ ஆ.சி.இசச துடன்‌. 

ட தரனைக்‌ கரல சீணமையய 
தற்கு அரிசியே இலவே 

இரண்டாவ. ௪ இடி ! 

அதையும்‌ சான்‌ சமாளித்துக்‌ 
பேகொண்டடன்‌. 4 சமாளித்து 
சாரண சககேண்டும்‌ ! 

ட்‌ எண்‌ நீ முண்ணமெ மிசாவ்ல 
வில்லை?! என்று அகுளளை 
அதட்டிக்‌ கேட்டென்‌. 

உறூன்ணமே சொன்னுதூல்‌ 
பின்ன?ல சொன்னாதாம்‌ என்‌ 
லாம்‌ ஒன்றுதானே?" 








வித்து விட்டு என்‌ 
ய களர்‌ போய்ச்‌ 
௪ பவேண்முிம்‌. 
என்னை தயவு செய்து 
உங்கள்‌ தலைவியிடம்‌ 
அனை தக்துகிர்காண்டு 
ச்சல்‌ லதுங்கள்‌'' 
என்று வேண்டிக்‌ 
சகாண்டான்‌. 
கிழவிக்கு ஒரு 
கொடிப்‌ பொழுதில்‌ 
எப்படி. உடம்பு குண 
மாயிற்று என்று 
சகதொழிகள்‌ ஆச்சரிய 
மடைந்தனர்‌. எப்படி 
யாரவது பானு வரிக்‌ 





இதில்‌ உள்ளன செங்சல்களில்‌ 
இசண்டைச்‌ சவிர 
லாம்‌ ஒர அள வானணவை. அளவு 
வி.சி தியாசப்படும்‌ அரச இரண்டு 
செகல்கவ்களைக்‌ சுண்டு பிடிச்சு 
முடியுமா 7-விடை அடுச்ச வாசம்‌. 
நஷ்ட எள்‌ எவ 


பாக்கி எல்‌ | 





தோழிகளா கிய 
தெவ மாதர்கள்‌ 
கிழவியின்‌ விருப்பப்‌ 
படியே அவளை பானு 
வின்‌ அரண்மனை 


மத்திய மண்டபத்‌ 
திற்கு அனழைத்துச்‌ 
மன்றனர்‌. அக்கு 


மணி மண்டபத்இன்‌ 
மத்தியில்‌ பானு ஒரு 
தங்கச்‌ சிம்மாசனத்‌ 
இல்‌ வீற்றிருக்கான்‌. 
அந்தச்‌ அம்மாசனத்‌ 
இன்‌ எலலாப்‌ பக்கு 
கிலும்‌ வைரங்கள்‌ 
முதலிய ஈவரத்தினங்‌ 


கும்‌ குகைக்குள்‌ 
துழைவதற்காகத்‌ 
தனக்கு கோய்‌ என்று மேவி பாசாங்கு 
செய்தாள்‌ என்பது தோழிகளுக்கு 
செறிந்திருந்தால்‌ அவர்கள்‌ அப்படி 
ஆச்சறியப்பட்டிருக்க மாட்டார்தள்‌. 


அவன்‌ 


ம்ய்டா வீரணாகிய பெநப்பிபானியன்‌ 
ஒரு சாமாரணச்‌ சிப்பாயாக இருந்த 
போது, அவனுடைய பட்டாளம்‌ ஓரு 
பட்டணத்து அருகே நூகாம்‌ பயோட்‌ 
டிருக்துது. சிப்பாய்கள்‌ வேடிக்கைகளி 
ம்‌ களியாட்டங்களிலும்‌ ஈடுபட்டு, 


பாமுகசை கஉள்ளாசமாகம்‌.. போக்கிக்‌ 
மிகாண்டிருந்தார்கள்‌. தெெப்போபோனியன்‌ 
மாத்திரம்‌. தன்‌ கூடாரத்தில்‌ ௬ட்‌ 


காச்ந்து எறதைபியா படித்துக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தான்‌. அப்போது அர்தம்‌ பட்ட 


ண தரச்‌ பசர்ந்த ஓரு மாது அங்மக 
வரத்மான்‌.  செெப்போலியன்‌ புத்தகத்‌ 
தைய படித்துக்‌ கொண்டிருப்பதை 


அவள்‌ பார்த்தான்‌. அவருக்கு ஆச்‌ 
சரியம்‌ உண்டாயிற்று, அவன்‌ மெதப்‌ 
போனியளை 8 நாக்கி, ** கண்கிறாப்‌ 
போன்று மாற்ற சிப்பாய்கள்‌ 
கமாரணாகப்‌ பொழுதைப்‌ 
பபோக்கிக்கொண்்‌ பருக்கும்‌ 
போது, நீ மாத்திரம்‌ என்ந. 
நஇதிங்கோேகே இரு மூையின்‌ உட்‌ 
கார்கத்கிருக்கிநுய்‌?, நீ கோஷா 
ஸண்திரியா?'' என்று பேட்‌ 
டான்‌. தெப்போனியன்‌ பதின்‌ 
எதுவும்‌ சொல்ளவில்கில. 
பன்னிரண்டு ஆண்டுகள்‌ 
கழித்தன. பெதப்பெபானியண்‌ 








களும்‌, முத்துக்களும்‌ 
செபொறிக்கப்பட்‌ டிருக 
தன, ராணியைச்‌ சுற்றிலும்‌ இருந்த 
எண்ணீரர்க பல தோழிப்‌ பெண்கள்‌ 
தங்கள்‌ தலைவிக்குச்‌ சாமரம்‌ விசிக 
சொசொண்டிருக்கனர்‌. (தொடநம்‌] 


ம்கள் வி 


இய்மேோபோது சாதாரணச்‌ சிப்பாய்‌ அல்லை 
பிரெஞ்சு சக்கரவர்த்தி, முன்பு தங்கி 
பரிருந்த அமித பட்டணத்துக்கு அவண்‌ 
வர்கான்‌, அப்பேோபோது,. முன்பு சத்தித்த 
அதே பெண்மணியைப்‌ பார்க்க மித்த 
தது. பிதப்பியானியன்‌ அவரா தேோரக்கி, 
உ தும்பா, என்சீனை ராபகம்‌ குக்‌ 


கூறுகா2?””" என்று கேட்டான்‌, 

*எப்போபிதா பார்த்ததாக ஞாபகம்‌”! 
சாண்னுாக்‌ அவண்‌. 

“முன்பு இதே இடத்தில்‌, ஒரு ரா அறு 
வக்‌ கூடாரத்தில்‌ ஐரு வாலிபன்‌ புத 
க்கம்‌ படித்துக்‌. கொண்டிருக்தாே : 
காவ்கள்‌ கூட * நீ கோஷா ஸண்இரியா 7” 
என்று அவசனைக்‌ கேலி செய்‌ இரக 
அவன்தான்‌. கான்‌. இங்போது டுிதளி 
கிறதா?” என்றுன்‌. தெப்போலியண்‌. 

அர்த மாது வியப்பினான்‌ 
அப்படியே ஸ்்கும்பித்துப்‌ 
போய்‌ எிட்டான்‌. 
சதெப்போலியன்‌ செசெசண்‌ 
ணுண் 2 ** அம்பாணி, அன்று 
தரனும்‌ அவர்களைப்‌ போன்‌ 
பொழுது போக்கீறும்‌ விக 
_யாட்டிலும்‌ சடுபட்டிருத்சே 
ஞனால்‌. இப்போது இந்த 
நிலைமைக்கு வந்திருக்க 
மேடியுமார 7!" 4 ஏம்‌. எல்‌, எண்‌, 


வின்‌ 


ஒரு இடத்தில்‌ மறை 
வாக இருந்து இளவர 
சன்‌ வருகைக்குக காத 
திருக்தாள. 

வி அங்கு வரது 
சோக்ததகற்கு மறுகான 
காலையில்‌ இளவரசன்‌ 
அதமதும்‌, அவன்‌ பரி 
வாரங்களும்‌ இரும்புக்‌ 
கதவைச்‌ இறந்து | 
கொண்டு வெணியே வர . 
தனர்‌, தன்‌ இருப்பிடத' 
இற்கு அருகில்‌ அஹமத 
வந்தவுடன்‌, கிழவி 
ஏதோ வலி தாங்காமல்‌ 
தவிப்பவன்‌ போல்‌ கூக்‌ 
கு ரலீட்டாள்‌. அகத 
இட ததுக்குயாரும்வர்த 
இலலை. புதிதாக ஒரு 
கிழவி அங்கு இருப்ப 
கைக்‌ கண்ட அஹம்‌ 
இற்குக்‌ கவலையும்‌ ஆசி 
சமியரநுகம்‌ எறுபடடது. 


எணினும்‌, இரு கிழவி கஷடப்படுவ 
ண்த்கி ள்‌ அவன்‌ மனம்‌ இனக 
விட்டது. அவளிடம்‌ அனுதாபம்‌ 


கொண்டான்‌. உட பின அவளை அணைக்‌ 
துக்‌ கொண்டு தன்‌ மனைவியிடம்‌ 
சென்றான்‌. பானு கிழவியைப்‌ பார்த்து 
விட்டு 2 கன கணவணிடம்‌ காதோடு 
காதாய்ச சொன்னான்‌: அந்தக கிழவி 
பாசாங்கு செய்கிறுள்‌. அவளுக்கு எவ்‌ 
விக கோய்‌ கொடியும்‌ இல்லை. உங்கள்‌ 
இருப்பிடத்தை அறிக்து வேவு பார்ப்‌ 
பசுற்காக அவன்‌ வர்திருகஙிறுன்‌. 





ஆறை அவன்‌ செய்யும்‌ 
சூழ்ச்சிகள்‌ யாவற்றை 
ப்பம்‌ தடுக்க எனணுல 
மூடியும்‌. அதைப்பதறி 
நீங்கள்‌ கவலை கொள்ள 


வேண்டாம்‌. இட்டப்‌ 
பழு உங்கள்‌ பிரயா 
ண த்தை த்‌ சொடங்‌ 
கங்கள்‌. 

மனைவியின்‌ உறுதி 
மொழிகளைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கவலை கீங்கயே அற 


மத்‌ தன்‌ தந்தையின்‌ 
காட்டை மீோகோரக கிச்‌ 
சென்றான்‌. 

அ ஹாம்‌ கீ விடை. 
செபெற்றுச்‌ சென்றவுடன்‌ 
பானு அரண்மனைக்குள்‌ 
வரு து தனது தோழிகளி 
டம்‌ வியை அன்பாக 
உபசர்கமும்படி கட்‌ 
டா யிட்டானள்‌. பாணு 
வின்‌ தோழிகளும்‌ தேவ 

ஆகையால்‌ பானு கவலை 


மாதாகளன. 
யின்‌ றிக கிழவியை அவர்களிடம்‌ ஒப்‌ 
படைத்தான்‌. தோழிகள்‌ கழவியைப்‌ 


படுக்கையில்‌ படுக்க வைத்தனர்‌. அவ 
ளுக்கு ஒரு மருக்தைக கொடுது அதை 
உட்கொண்டால்‌ எல்லாவித கோய 
களும்‌ தீர்ந்துவிடும்‌ என்‌ இ கூறிவிட்டுச்‌ 
சென்றனர்‌. சற்று நேரம்‌ கழித்துத்‌ 
தோழிகள்‌ கிெிழவியைப்‌ பார்த்த 
பொழுது, அவள்‌ படுபண்களே / என்‌ 
கோய்‌ பறுகது போய்விட்டது. இணி 
நான்‌ உங்கள்‌ சாணிக்கு நன்றி மிதரி 





சொன்னபடியே! 











பணிவர்‌ 





விழுவார்‌. த எப்‌ 
படியோ ஒரு வகை 
யாகத்‌ தப்பித்தது! 


கி 


சகாண்டு... 


கத்து ஈடாக தரக்லதையாக அடி. 





கிபியா 


[ண ஆர 
ன்‌ "" எண்றூர்‌. அதண்‌ யலண்‌ 


யத்தை அறிய கான்‌ ஆவல்‌ சொள் 
ளக்கூடாது என்று என்னிடம்‌ என்‌ 
வாக்குறுதி பெறு : வேண்டும்‌ ரீ 

இவ்வாறு சிக்கித்துப்‌ பார்த்தான்‌. 
கடைசியில்‌ தினது மந்திரி கூறியது 
உண்மையாகத்தான்‌ இருக்க வேண்‌ 
மும்‌ என நூடிவு செய்தான்‌. 
இதச்‌ சந்தேகம்‌ தோன்‌ றியவுடன்‌ 
அந்து. மார்திரீகக இழவிகளு சக்ிய 
மாகச்‌ சொல்லீ யனுப்பினான்‌. மறு 
கஈட்‌ காலையில்‌ அஹமத்‌ வரவேண்டிய 
காள்‌. அவன்‌ இரும்பிப்‌ போகும்‌ 
இன ததன்‌. று, அவன்‌ இரும்ப எங்கே 
போய்ச்‌ சேருகிறுன்‌ என்பதை மறை 
வாக இருந்து அறிந்து வரும்படி. சுல்‌ 
தான்‌ அவளுக்குக்‌ கட்டளையிட்டான்‌. 


சுல்தானின்‌ பிசா ற்படி. அிழனி அக 
மத்‌ செல்லும்‌ ரண்காவின்‌ ன்‌ ஒருபுறம்‌ 
த்தான்‌. 


ட்ணறைவாகு நின்று 
அகமதும்‌ அவனுடைய குஇரைப்‌ 
படையினரும்‌ புறப்பட்டு தன்னைத்‌ 


தாண்டிச்‌ ரென்ற பிறகு அவர்கள்‌ 
செல்லும்‌ இணாயையே கவனித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தாள்‌. வெகு தூரத்‌ 
இடுல சில பாறைகளுக்கு அருகில்‌ 
அவர்கள்‌ மறைந்தது அவருக்குக்‌ 
செென்பட்ட து. உடமீேன தள்ளாடுக்‌ 
முகாணம்‌ அந்தப்‌ பாறையை கோக்‌ 
செசன்றான்‌. அந்தப்‌ பாறையில்‌ எதா 
வது ௬னக இருக்க வேண்டு மென்‌ 
றாம்‌, அ தகசுணறுனள்‌ தேவமாதர்கள்‌ 
இருக்க வேண்டு மிமன்றும்‌ களத்‌ 
தான்‌. அக்தப்‌ பாறையருல்‌ சென்று 
எவ்வள வார தேடியும்‌ அங்கே 
குகையோ, அ த.ற்குள்‌ பசல்‌ லம்‌ 
வரியோ இருப்பகாககி தெரியவில்லை. 
எெனில்‌, அர்தக்‌ குகைகள்‌ உள்ள 
இகம்புக கதவு பானு விரும்பும்‌ ஆண்‌ 
கர்டைய கண்ணுக்குதி தென்படுமே 
சியயுிய பெண்கள்‌ கண்ணுக்குத்‌ 
செரியவே தெரியாது. 
இளவரசனின்‌ இருப்பிடத்தை 
அறிய வகை செரியாமல்‌ கிழவி மீண்‌ 
இம்‌ கல்தானிடம்‌ வக்கான்‌. வந்ததும்‌ 
வணக்கம்‌ செலுத்‌ நியிட்டு, ॥ அரசே / 
எவவனவவோ முயறா்ததும்‌ இளவரசர்‌ 
மறைந்த இடம்‌ மெ துரியவில்‌ லை. 
அவாகள்‌ (வே வேகமாய்ச்‌ சென்று 
இரு பாறையின்‌ அருகில்‌ மறைக்து 
ஈயினர்‌. கானும்‌ அந்தப்‌ பாறைக்‌ 
ட்டி சென்றேன்‌. அங்கே நாலாபுறுமும்‌ 
பார்தேன்‌. அனால்‌ எங்கும்‌ 


ரு சிறிய இடைவெளி கூடத்‌ தெரிய 
வில்லை. தாங்கள்‌ தயவு 2சய்‌ து இன்‌ 
னும்‌ சற்று அங்காசம்‌ அளித்தால்‌ 
அந்தப்‌ பாறைக்குள்‌ நுழைவதற்கு 
வாமி சுண்டு அ தக்கு கிறேன்‌ 
இதைக்‌ கேட்ட சுல்தான்‌, | மீழவி/! 
உன்‌ சாமர்திஇியத்தில்‌ எனகிரு ஈம்‌ 
பிக்கை இருகிறது. ஆகையால்‌ மறு 
படியும்‌ போய்‌ வா. நீ போன காரியம்‌ 
கை கூடு னல்‌ உனக்குக்‌ தக்க வெகு 
மதி அளிக்கிறேன்‌ "' என்று உற்சாகப்‌ 
படுத்தி அவளை அனுப்பினான்‌. அவனா 
இது வரையில்‌ கஷ்டப்பட்டதற்கு ஒரு 
விலையுயாக்க வரத்தைப்‌ பரிசாக 
அளித்தான்‌. மக்திரவாக்‌ மிழவிக்கு 
அஹமத்‌ இளவரசன்‌ ஒவ்வொரு மாது 
முதம்‌ தன்‌. தந்தையைப்‌ பார்க்க வரு 
இருன்‌ என்பது தெரியும்‌. ஆகையினால்‌, 
அவன்‌ வருவதற்கு இரண்டு நாளைக்கு 
முன்னமே அவள்‌ பாறை அருலெை 








6, அது என்ன இரகசியம்‌ 2 
அ/ஹமத்‌ தன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ 


பா ன்‌ இருப்பிடத்தை அடைக 
தான்‌. பானு அவனை அன்புடன்‌ வர 
வேற்றாள்‌. சொன்ன வாக்குத்‌ தவறா 
மல்‌ எசக்கிரமாகதி தன்‌ கணவன்‌ 
இரும்பி வந்து விட்டது கணாடு அவ 
ளூக்‌ அளவில்லாத சந்தோஷம்‌. 
பசக்‌ அரனர்த அக அன்புடன்‌ 
அவனை உபசரித்தாள்‌. 
அஹமத்‌ இவவாறு அடிக்கடி தன்‌ 
த்தையின்‌ நாட்டிற்கு விஜயம்‌ செய்‌ து 
வந்தான்‌. ஒவ்வொரு தடவையாம்‌ நூன்‌ 
தடவையைவிட அறிக ஆடம்பரமாக 
வும்‌, இன்னும்‌ பலத்த பரிவாரங்க 
சூடனும்‌ பிரயாணம்‌ செய்தான்‌. 


இளவரசன்‌ அஹமத்‌ மிகவும்‌ பணக்‌ 
காரை இருப்பதைக்‌ கண்டு சல்‌ 
தாணின்‌ மக்திரிகளுக்கும்‌, நண்பா 
களுக்கும்‌ அவன்மீது. பொறாமை ஏற்‌ 


பட்டது. சுல்தானும்‌ தன்‌ மகனைக்‌ 
கண்டு பொறுமைப்‌ படுவதற்கான 
பஅள்கிள்‌ அவர்கள்‌ செய்தனர்‌. 


நம்‌ கொஞ்சமாகச்‌ சுல்தானின்‌ 
ல்‌ தன்‌ மகனைப்‌ பறறி சஈதேகம்‌ 
ச.ற்படுவதற்கான ருயற்சி மொய்கனர்‌. 
இரு காள்‌ சுல்தானிடம்‌ அவன்‌ மந்திரி 
ஒருவன்‌ கூறினான்‌ : அரசே! தங்கள்‌ 
மகனைப்‌ பற்றித்‌ தவருகககி கூறுவ 
காகத்‌ தாங்கள்‌ நினைக 
லாகாது. நமது காட்டின்‌ 
கன்மையைக்‌ கரு என்‌ 
மண இல்‌ தோன றியதைச 
சொல்லுகிறேன்‌. நான்‌ 
கூறுவதில்‌ தவறு இருக்‌ 


ஸ்ப 


ஹா ல்‌, என்னை மன்‌ 
னிக்சு வேண்டும்‌. 
இளவரசர்‌ அஹமத்‌ 
அணிந்து வரும்‌ 
உடைகளையும்‌, அவே 
ருடன்‌ வரும்‌ பரி 
வாரங்களின்‌ பலத்‌ 
தையும்‌ பார்த்தால்‌ 
அவர்‌ ஸீகவும்பணக 


காரர்‌ என்பது 
தெளிவாகத்‌ மெதறி 
றது. அடிக்கடி 


இவ்வளவு. ஆடம்‌ 
பரத்துடன்‌ அவர்‌ 
இங்கு வந்து உங்‌ 
களைக கண்டு போவ 
தன்‌ கோக்கமென்ன? தனது செல்‌ 
வத்தையும்‌ செலவாக்கையும்‌ கண்டு 
களா ஜனங்கள்‌ தம்‌ மீது அபிமானம்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்பது இரு 
நோக்கமா யிருக்க வேண்டும்‌. த்ங்க 
ஊப்‌ பார்க்க வருவ தபோல்‌ பாசாங்கு 
செய்து ஊடு நம்முடைய படை 
பலத்னத அறிந்து கொள்ளுவது அவ 
ருடைய இரண்டாவது கோக்கமா 
யிருக்கலாம்‌, அவருக்கு ஈமது ராஜு 
யத்‌ இிவிருஈ்து பணம்‌ கொடுப்ப, நில்லை 
அப்படியிருக்க, அவருக்கு இவ்வளவு 
ஆடம்பரமும்‌, ஆளும்‌, படையும்‌ எங்‌ 
்‌ருரு.து வர்தது? தாங்கள்‌ ஈ௭ரீமை 
அவருக்குக்‌ கலியாணம்‌ செய்‌ து ரடுக 


காததால்‌ தங்கள்‌ மீது அவரு க்குக்‌ 
கோபம்‌ இருக்கலாம்‌. அதைத்‌ ஜீரத்‌ 
துக்‌ கொள்வத ஙிகாகக்‌ கடை சியில்‌ 


பெரும்‌ படையுடன்‌ இங்கு வந்து 

உங்கள்‌. சம்மாசனத்தையே அவர்‌ 

கைப்பற்ற முயற்சிக்கலாம்‌. அவர்மீது 

சந்தேகங கொள்ளாமல்‌ இருப்பத த்‌ 

காக த்தான்‌, ௩ம்நூடன்‌ சரேகுமா யிருப்‌ 

பது போல்‌ ஈடித்து தங்களை வந்து 
அடிக்கடி பார்‌ க்‌.துவிட்‌ டப்‌ போகிறுர.”” 

இகசைககேட்ட சுல்தான்‌ பூதலில்‌ 
சக்தேகம்‌ கொள்ளவில்லை, தன்‌ 

டைய அசை மகன்‌ தன்னைக்‌ கவிழ்க்க 

விரும்புவான்‌ என்று அவன்‌ கம்ப 

மறுத்துவிட்டான்‌. ஆனால்‌ 

“என்‌ மகன்‌ தன்‌ இருப்‌ 

பிடத்கை பன்‌ ரகசியமாக 

வை க்துக கொள்ள வேண்‌ 

டும்ரீ சன்னுடைய இருப்‌ 

பிடதகைப்‌ பற்றிய ரகசி 


அனழைக்கிொம்‌. காதலில்‌ இறக்கம்‌ எழ்‌ 
படுது; சேவேட்கை உண்டாகிறது; 
தன்னை மறச்சு கில எற்பழுதது. காதலில்‌ 
இருப்‌ இக்குசி ிறிசும்‌ இடமே கஇடையா.து. 
கசாசலில்‌ சன்னல்‌ தியாகம்‌ செய்ய வேண்‌ 
பூய அவரயம்‌ எற்படலாம்‌. னல்‌ அது 
ஒரு சாப்பில்‌ மட்டும்‌ செய்சால்‌ போதாது. 
இரு சாப்பிலூம்‌ செெய்யகேேண்டும்‌ எண்று 
சேசோன்‌ தி ய கிருஷ்ணை தி.ச்தியனும்‌ 
மதர்சான்‌. * காதவ்‌ அமா,சி.துவம்‌ வாயர்‌ ௪ 
தல்ல. ர்ணார்வ்களர" வ சானா 
வட்டத்தில்‌ சேய்‌ து மல்கி மணற்‌ துவிடவும்‌ 
கூடும்‌ ! என்பதை இர்சசி தடவை எத்தி 
கேகா உணர்ர் தான்‌. 

அடு ச்சபடியாக பீஜருப்சன்‌ 2 இரகேசச 
வின்‌ வாழ்க்கையிலே பிரவேரித்சான்‌. 
இக்சச்‌ தடவை எ்த்இரமேலேகா காதலில்‌ 
ேகட்சை மேலோகள்‌ி! கிற்பதையும்‌, எப்‌ 
பொருசாவ.து எிற்்ல சமயல்களில்‌ மட்டும்‌ 
தன்னை மறர்ச கிலே ஏற்படுவதையும்‌ உணரார்‌ 
தான்‌, அதில்‌ சன்னவலத்‌ இயாகம்‌ எதும்‌ 
இல்ல என்பதையும்‌ அவன்‌ கண்டாள்‌. 
இசி தடவை அவ்ன்‌ காசவில்‌ மயக்கம்‌ 
மேகோக்க்‌ி கிற்பணசை செறிச்சான்‌. காச 
டண்‌ கூடவே அவன்‌ சவரியதி இண்‌ 
பெருமையையும்‌, இன்பக்‌ சகேளிக்கைகளிண்‌ 
மசனேவாச உருவத்தையும்‌ கூட இம்முறை 
கண்டாள்‌. அசி.துடன்‌ கஉடமீேவ 2 தாகேகா 
வுக்கு இன்னொரு புதிய அதபவரும்‌ ஏற்‌ 
பட்டத. வாழ்க்கையில்‌ காததூக்கு மட்டும்‌ 
இடம்‌ இலலை. வாழ்சிசைக்கே ஆசாரம்‌ 
காசவல்சாண்‌ என்பதும்‌ சவறு. சகாததுடன்‌ 
கூடவே இன்னும்‌ எத்தனையோ விசமான 
மண எழுச்ிகளுச்சும்‌ இடம்‌ உண்டு என்‌ 
பசு சான்‌ அவளுக்கு எற்பட்ட அரதப்‌ புதிய 
அபதபவம்‌. வெறும்‌ காதவ்‌ எலு இண்‌ 
களுக்கு வேண்டுமானால்‌ சுகம்‌ சாக்கூடும்‌ ; 
சுகத்துக்கு ஆசாரமாக இருக்கவும்‌ ருடியும்‌. 
ஆனல்‌ அர்தச சுகத்தை கிரர்சாமாக்கிக 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்முல்‌, சன்னை மத்த 
கிலையை அடைய கேண்டியது அ.ச்ிதியாவளி 
யம்‌ சன்ணை மற்ச்ச அர்த கலை சாணகவே 
இயல்பாக உண்டாவது ரம சா,ச்தியமான 
காரியம்‌, செக, தன்னை மறர்ச அர்த 
கிவ யை வாவழைச் சுக்‌ கொள்ளாவ)ற்கு, 
மயக்கம்‌ தரும்‌ பான வகைகள்‌ அயா 
கயம்‌ வஎண்பணையும்‌ வன்‌ கண்கூடாகக்‌ 
கண்டறிர்தான்‌. 
காட்டம்‌ சொண்டாச்‌. குமாரகிரி காளைப்‌ 
பருவ ச்‌ தினன , சட்டழசன்‌, சண பொருச் திய 
ன்‌. இண்னும்‌...... அதற்குமேல்‌ திதி 


பி 


ேகாவுக்ரு யோசனை இடனில்‌வை. இதய, 
தில்‌ இர்ளை எழாமகேயே குமசாகிரியை, 
சான்‌ சாடச்‌ சொடக்கிவிட்ட சாக அவல 
எண்ணினான்‌. அப்படியானால்‌ அவள்‌ ௪௭ 
இசயத்து இச்சையை ஒருவேளை அறி 
இருர்சாளோ ? 

ிச்தாகேகா குமாரகிரிணயக்‌ காதலிக்க, 
சொடக்கி விட்டான்‌. அதுவும்‌ இச்சு, 
தடவை சன்னுடைய காததாக்கு சா, 
மான-- பாசி தரமான பிஜருப்தன்‌ உயி 
வாழும்பொழுசேே அவள்‌ அப்படி செய்ய 
தொடக்க விட்டாள்‌. ஆகவே குமார்‌ 
யிடம்‌ போகச்‌ எித்திேகாவுக்கு அவ்வள 
வாக செஞ்சு ச்‌ தணிவு உண்டாகவில்லை. 

ஆனால்‌ மிரு ச்யுஞ்ஜயரின்‌ மாளிகையியே 
சடர் த சம்பவம்‌ அவளுக்கு அரசக்‌ தணிகை 
அளிச்சது, அன துணிவை மட்டுமா அளி 
தீது” அவளரடைய மனிதச்‌ சன்மையையே 
தன்னை ச சானே எமாற்றிக்‌ கொள்ளாக 
சற்கா ஒரு சாகனும்‌ வேறவ்வவா சொல்லி 
கொற்ச்ச து ! 'பீஜகுப்சனுக்கு சக தை 
அளிக்கசெவெண்டியது சம்‌ கடமை. சாம்‌ சப 
பிடியிவிருக து அணை விடுவிப்பேே சாப 
செய்யும்‌ மகத்தான இயாகம்‌ ஆறாம்‌. அட 
பொழுகசிசான்‌ அவன்‌ வாழ்க்கை €ர் இரு 
அம்‌; பலணுன்ன சாகவும்‌ ஆரும்‌. சுக 
சாம்‌ பிஜருப்சணின்‌ சலனுக்காக பிஜகுப்ப 
ணையே இயொகம்‌ செய்சாக வேண்டும்‌ 
கிரச்சாமாக அவனுடைய சொடர்பை துண்‌ 
டி ச்துச கொள்ள ச்சான்‌ வெண்டும்‌! என்று 
அவள்‌ சன்‌ மனதுக்குள்‌ சனக்குச்சானே 
மெசொல்விக்‌ பொொண்டாள்‌ 

அண்ணி இரவ முழுதும்‌ எசஇாலேகா 
வுக்கு தாக்கமே பிடிக்கவில்லை, அவள்‌ 
இசேே சிச்தனேயில்‌ இராப்‌ பொருதைட 
போகிகிவிட்டாள்‌. பொழுது விடியும்‌ சோ 
தில்சான்‌. அவளுடைய கண்ணிமைகள்‌ 
மூடின, கே அவன்‌ வெருசோசம்‌ 
கழிச்‌,௪,ச்சான்‌ விழிச்செழுர்‌ கான்‌. அட்‌ 
செபொருது ட்ட,ச்சட்ட சழ்ப்பசல்‌ சேம்‌ 
ஆல்விட்டத. வள்‌ பணிப்‌ பெண்ணைக்‌ 
கூப்பிட்டு ** பீஜகுப்சனிடமிருச்‌ து எதாவது 
சமாசாரம்‌ வாசா? என்று சேட்டான்‌. 

1 இிவ்வே !! எண்று மிகவம்‌ விணயமாக 
விடையளிச்சாள்‌ பணிப்பெண்‌, 

சிசுதாலேகா எழுசக்து ஸ்சானம்‌ செய 
தான, உணவு அருர்ச அவள்‌ மறுத்து 
விட்டாள்‌. சதம்‌ மிகொாண்டு வருமாது 
பணிப்பெண்ணுக்கு உச்சாவு கொருத்து 
விட்டு அவள்‌ தன்‌ எில்கசா விடுஇக்குசி 
சென்றுவிட்டாள்‌. ( தொடதம்‌। 








வடாமலர்‌ 

ப வரசிசியான ரூவாண அட்டைப்‌ படச்‌ 
சச்‌ தாகங்கம்கொண்டு * வாடா மகர்‌"! 
என்று பெயருடன்‌ புதிதாக ஒரு மாதப்‌ 
பதிதிரிகை கெளிகர்‌ இருசினிற த. அட்டைப்‌ 
படச்தின்‌ சுவர்சிஈியிவிருர் து விம்பட்டு, 
உள்ளே பாட்டிப்‌ பார்க்கும்போது சம்‌ 
நுடைய பிரமிப்பு இண்ணும்‌ ஒரு மடங்கு 
அதிகமாகிறது, அப்பப்பா! பக்க ச. துக்குப்‌ 
பக்கம்‌ எ.ச்‌.தனை படக்கன ! ஹாஸ்யச்‌ 
துணுக்குகள்‌ எத்தனே! பதிஇிரிசை யுல 
குத்தில்‌ பல வருவ காலம்‌ தொண்டாற்றிப்‌ 
போதிய அணுபவம்‌ பெற்ற (* சானி!" இன்‌ 
ஆச்ரியராக இருக்கும்போது, பதிதஇரிகை 
இவ்வளவு தப்பாக: விளவ்குவ தில்‌ ஆச்சாரி 
யம்‌ இல்லை, டாக்டா்‌ ரு. வாதாசசளுர்‌, 
தசா. குமாசஸ்வாமி, துஷ்யச்சன்‌ மு சவிய 
பிசபல எரு ச்சானர்கள்‌ எழுதிய கசைகளும்‌ 
சுட்டுனாகக௱ம்‌ இதல்‌ டம்‌ பிபதிதிருகி 
ஒன்‌ தன.அவியரசர்‌ டாகூர்‌ எழுதிய !* மின்‌ 
னல்‌ கொடியாள்‌? என்ற சொடர்‌ சுசை 
மற்றொரு குறிப்பிடக்‌ தக்க! அம்சமாரும்‌. 
வாவந்கடன்‌ சகரம்‌ வனரச்சத கதையைப்‌ 
பத்தி சாவி! எழுதிய சுட்டுணா ரசமாக 
இருக்கிற த. '* வாடா [மலர்‌ "* என்றும்‌ 
வாடாத மலராக விளக்க தமிழ்ச்‌ சாய்க்றாச 
சொண்மு செய்யுமாக, விலை அணை 0. விலா 
சம்‌: வாடாமலர்‌, மாம்பவம்‌. செண்ணை. 17. 


ஜிம்ம்யும்‌ சீனுவும்‌ 

இதி ம்மி ஒரு சாய்க்‌ சூட்டி. எனு ௮௪ன்‌ 
கோழன்‌. இர்ச இருவ்சைப்பற்றிய ச௪சை 
இது. ஒரு பக்கத்தில்‌ ௪,த.திசங்களும்‌ மறி 
ருரு பக்கத்தில்‌ அதண்‌ வினக்குமும்‌ 
அமைச்‌ இருக்கி.  இிறுவர்கள்‌ விரும்பிப்‌ 
படிக்கக்கூடிய புசிசகம்‌. 


வனராண்‌ 
அரிடேயப்பா! அச்சு வனராணியை 


அடைவதற்காக ராஜகுமாரன்‌ என்ன வெல்‌ 
வாம்‌ எிரமப்பட - வேண்டி வச்சது! தணல்‌ 


குழர்சைகள்‌ இச்சப்‌ புச்சச தசைப்‌ படிக்கக்‌ 
கொஞ்சமும்‌ எொமப்பட வேண்டாம்‌. 


முயல்‌ வேட்டை 


(ழச்சைகளுக்கு எற்ற ஒன்பது 
கைகள்‌ இருக்கின்றன இப்புச்சக)ச்‌ இவ்‌. 
எதிசனை தடவை வேண்டுமானறும்‌ படிக்‌ 
சலாம்‌, இமநுன்று புச்சசக்களம்‌ வாடா 
மலர்ப்‌ பிரசாரங்கள்‌, விலாசம்‌ : வாடாமலவர்ப்‌ 
பதிப்பகம்‌, மாம்பலம்‌, சென்னை. விலே 
ஒவ்வொன்றும்‌ அண க்‌. 


தென்னிந்திய வேளாண்மை 

(மவ எாண்மையில்‌ செர்சீசி பெத்த 
மூன்று அதிஞர்கள்‌, சங்கன்‌ அதபவ த்தை 
அடிப்படையாக வைத்து இசை எழுதியிருக்‌ 


இழுர்கள்‌, உற்பசிஇயை எப்படிப்‌ பெருக்கு 
வது, கேளசண்மை சன்றாச சடப்பதற்கு 


வழி என்ன 7 எண்பசைப்‌ பற்றிச்‌ மெனி 


வாசு ரரயசளி செய்யப்பட்டிருக்க ஐ.௫. 
ஆளரியாகளன்‌ 2 ஜி. சாஜகோபால்‌ பின்னை, 


என்‌. எஸ்‌. குழச்சைசாமி பின்னை, ௪. ரூ. 
சணபதி ஐயர்‌; விலே ரூ, 11-00; 


பிசசாம்‌? சென்னிச்திய பேவேளாண்மைக்‌ 
சுழசம்‌, பிஷாண்டர்‌ கோலில்‌, இருச்்ராப்‌ 
பன்னி ஹவ்வா. 
டைன்‌ 


“நான்‌ சாகசப்‌ பூவைச்‌ கச்இரித்து 
வைசதிதுக்‌ காட்ட விரும்பவில்லை. உண்‌ 
மையான மவரமை--- உயிர்‌ உணர்ச்சியும்‌ மண 
மும்‌ உன்ன மவரை-ச்ருவடு சதக காட்‌ 
டவே விரும்புெேன்‌. இச்சிருஷ்டி. முயச்‌ 
யில்‌ குறைபாடு காணப்படலாம்‌. அண்‌ 
டவண்‌ படைப்பிகேயே அனச்சம்‌ குறை 
பாழ்கன்‌ காணப்பல்கின்‌ தனவே!!! எண்து 
இதக்‌ சசைச்‌ தொரு தியின்‌ அச்ரியா ஸரி 
சாரண அைக்கண்ணன்‌ கூறுகிருர்‌, இதி 
செசொகுஇயில்‌ காணப்படும்‌ எழு கசைகளையும்‌ 


படிச்ச பின்பு ஆரியர்‌ உண்ணமயாண 


மவணாயே ருஷ்டி ச இருக்கிறார்‌ என்பதின்‌ 
ஐயம்‌ எற்படுவ தத்கல்‌. வேறும்‌ விறு 
வி.றுப்பும்‌ கிறைச் ச இர்‌,சக்‌ கைகள்‌, மணித 
இயவ்பை சண்றுய்ப்‌ பார்க்கச்‌ சானரக்க 
னாக உதவுகின்றன. சஈையைப்‌ பியூரிச்‌ 
சசடுக்கும்‌ கற்பனையும்‌, பச்சயக்‌ ர௬.இணா 
யின்‌ சுஇயில்‌ செல்லும்‌ கசைகளும்‌ இச்‌ 
சொகுதியை மணமுள்ள சாகச்‌ செய்‌ இருக்‌ 
இன்றன. விலை ரூ. 1--4--ப்‌, 


ட 


எதிதம்‌ மிகையாகாது. அவளுக்குக்‌ ௪ண 
வன்சான்‌. உங்கம்‌) அராக்குசத சுண 
வன்சான்‌ கண்கண்ட செய்வம்‌) கணவன 
சான்‌ அவளுக்கு வாழ்வு, தாழ்வு ; உயிச்‌, 
உடல்‌; ஊன்றுகோல்‌ அணை ததும்‌. ஆகா! 
கணவணுடைய காதலில்‌ சான்‌ அவளுக்கு 
என்ன இன்பம்‌! கணவ்னிடம்‌ அவன்‌ 
கொண்டிருக்கு காதல்‌ சன்னல்‌ இயாகம்‌ 
தக்கு இர எவ்லைக்கோடாக,ச்‌ இகழ்ச்ததி. 
சன்னலச்‌ இயாக த்தில்‌ உளள இன்பதிைச 
தன்னலச்‌ இயாசம்‌ செய்பவளுல்‌ சான 
சன்னா உணச மூடியும்‌. 

கணவன்‌ காலம்‌ ணதும்‌ அவளுக்கு 
உலகமே கும்மிருட்டாக! விட்ட த. அவளுக்‌ 
குச்‌ தன்‌ சாதனை, தவம்‌ அனை சது 
வீண விட்டதுபோல்‌ சோன்றியத- 
*சற்கெொலை செய்து செண்டு விட்டால்‌ 
என்ன 7! என்து எண்ணம்‌ கூட அவ்ன்‌ 
உள்ளத்திலே அடிக்கடி எழு ச்ச த. 
ஆனால்‌ அவன்‌ தற்செசலை செய்த 
கொள்ளவது மகர பாவம்‌ என்பதை 
அறிர்‌ இருக்காள்‌. * வாழ்க்கையிலே மிகப்‌ 
பிரதானமான அங்கம்‌ கடப்பது தவம்‌. 
தவ வாழ்க்கையைக்‌ காட்டிலும்‌ மேலான 
தோர்‌ வாழ்க்கை உலக த இிேேயே கடை 
யாது. புலனடக்கதி துடன்‌ சா. தணையில்‌ 
ஈடுபடு ஐசான்‌ விசவையின்‌ ௧ டமை' என்ன 
அவளாக்குச்‌ சொல்லியிருரசார்கள்‌. ச்சீ 
இரலேகா அசை மேற்‌ கொண்டாள்‌. 
ஆனால்‌ அதை அனுஷ்டிப்பது அவளுக்கு 
மிசுவும்‌ கழிணமாகதி தோன்றிய. சண 
வண்‌ உயிருடன்‌ இருதகளை அவளால்‌ 
பூஜை செய்ய மூடிர்சது) தவ வாழ்க்கையை 
மேதி கொள்ள முடிஈ்த தி சாதனையில்‌ ஈம்‌ 
பட மூழிர்ச.து. எனெனணிவ்‌ நஇிவற்றுகிசெல்‌ 
லாம்‌ உஸரைவிடமான ஒரு பொருள்‌ சுண்‌ 
ணெதிோ காட்டியளிழ்‌் தது; உகள ச்சை 
ஒருமைப்படுச்ச ஊன்றுகோலாக உதவியது. 
அச்ச உறைவிடம்‌ உருக்கு?வர்‌ சதம்‌, அவரா 
டைய கருமைப்‌ பட்ட உன்னமூம்‌ உருக 
குலர்த த, ஊன்று கோகலாகச்‌ இகழ்ர்ச 
பொருள்‌ ஒடிர்து விடவே, சம்பிக்கையும்‌ 
கழுவி விட்டத. 

அதத்ருப்பின்‌ அவன்‌ கிருஷ்ணாஇத்தி 
கணைக்‌ காதலிச்சான்‌. இச்சச்‌ தடவை 
எற்பட்ட காதல்‌ செய்விகமான தல்ல; இயற்‌ 
ஸகயானது. இர்ச.ச்‌ தடவை காதலில்‌ பக்‌.இ 
பில்லை; தன்னே மறதக்த கில ஒன்னு மட்‌ 
நிமேதான்‌ தாண்டவ மாடியது. இச்த்சி 
சடனவ காதலில்‌ * சான்‌, சனி என்னும்‌ 
மனேபாவம்‌ மறையவிவ்லை. தண்ணையும்‌ 
சன்‌ சாதனையும்‌ வேறு வேறுசப்‌ பிரிக்கா 


மல்‌ ஒன்றாகப்‌ பிணைக்க வேண்டும்‌ என்ற 
ருயற்ச்‌ மட்டும்சான்‌ நூச்கிபமானதாகத்‌ 
[க தீ ர்க சதி இருஷண இச இியனுடன்‌ 
கொண்ட காதவிக்‌ அித்திரமிலகா முசண்‌ 
மு தலாக கேட்கையை  உணரச்சாள்‌. 
அர்ச உணர்ச்‌ அவளைச்‌ இகைத்தசு 
அணுக்குறும்படி செய்து விட்டது. வேட்‌ 
கையின்‌ மகசதுவச்தை அகன்‌ அதுவரை 
உணர்ச்சவள்‌ அவ்ல, கணவனுடன்‌ கொண்ட 
காதவில்‌ அவ்ள்‌ (தான்‌, சனி! என்னும்‌ எண்‌ 
ணச்துக்கே அதுகாறும்‌ இடம்‌ கொரட்க்க 
வில்லை, அப்படி, யிருகி கும்பயொழமுது 
கேட்கை எற்பட இடம்‌ எ.து 7 ஆனல்‌ இர 
சச்சடவை அவள்‌ ஆசாபாசங்களை உணரார்‌ 
தான்‌; உள்ளத்து உணர்ச்சிகளின்‌ உக்கிர 
மான உருவ சைக்‌ கண்டு நூதவில்‌ அவன்‌ 
சற்றுப்‌ பயர்‌ சான்‌. ஆணால்‌ பிறகு ௮.இவ்‌ 
அவளுக்கு ஒரு விச இன்பம்‌ அய்சச,த. 
இர்சச்‌ தடகை அவன்‌ சன்ணிடமே 
வாழ்க்கை யின்பசிசை அகர்ர் சான்‌, காதல்‌ 
பக்இி தகாது, கே ஒரு சாப்பில்‌ ௮.து 
எற்படசேே நூடியாது, காதல்‌ எண்பது 


சொடர்புதான்‌. இருசாப்பிலூம்‌ எற்படுவ்‌ து 
சான்‌ அதன்‌ இயல்பு. ஆச்மாவின்‌ புனித 
மான கதொடர்பைத்தான்‌. காதல்‌ 


கண மூசி 





யாதல்வா ண்ண ணார? என்ன 
வோடபோன்‌ இருக்கி றிர்கணே, வண்‌ 2 

ரண்டாமவாடலுனா றும்‌. இல்லை, 
ஸார்‌? என்‌ யையன்‌ தரு ரூபாய்‌ 
நாணயத்தை வீழுங்கேனிட்டான்‌... ? 

முதல்வர்‌ மு! இதுதானா பிரமா 
தம்‌? நீங்கள்‌ இத்தாறும்‌, அறுரா 
அம்‌ சம்பாதஇுக்கிறீர்கள்‌. உங்களுக்கு 
இரத்த ஓரு ரூபாய்‌ பிரமாகமா 2 


வீர்‌ 


இர்ச விவாகம்‌ எப்படியும்‌ சடசேசே ஆச 
பேண்டும்‌. அதற்கான பிரயத்தனம்‌ செய்‌ 
யுங்கள்‌ 1" என்றான. 

பிறகு சவேதாங்கனா அமழைச்துகி 
பிசொண்டு எிதஇரலேகாவம்‌ பீஜருப்‌ சலூக்றுப்‌ 
பின்னாலேயே சென்று விட்டாள்‌. அவர்கள்‌ 
கெளியேதிய பின்னர்தான்‌ மிருதயுஞ்ஜய 
ருக்கு கிலமையின்‌ தன்மை சன்ரளு வினவ 
இயது, சிறிது சோம்வளை அவர்‌ மெனனண 
மாயிருக் சார்‌, பிறகு யாகி குமாரகிரியைப்‌ 
பார்சி.ஐ, 1 யோகிராஜ்‌! எனக்கு ஒன்றுமே 
சரியாக விளங்கவில்லை. சடன சாணி 2 இர 
மேகா பீறருப்சணின்‌ உள்ள தசைச்‌ 
கொள்ளை கொண்டிருக்கிறான்‌ என்று ஓமிர 
ஒரு விஷயம்தான்‌ எனக்குதி செனிவாக 
வினல்குகிற.து !! என்றுச்‌. 

௩ சாட்கள்‌ கீணேப்பதில்‌ தவறில்லை." 

௩ துச்‌ துடன்‌ சடன ராணி எிச்திலலேகா 
வின்‌ உள்ளம்‌ மிகவும்‌ பரிசுத்தமானது 
என்றும்‌ சோன்றுகெ.த."" 

இச.ற்குச்‌ குமாகரி ஒன்றும்‌ பதில்‌ 
சொல்லவில்லை; மெளனம்‌ சாஇச்தான்‌. 
அஉனுடைய சண்கனள்‌ அவனை யறியாமல்‌ 
விசால வனை என்தாண்‌ பார்சி சனவொ, 
தெரியவிகலை! அசைக்‌ கண்ணுற்ற விசால 
சேவன்‌ மனறுக்குள்ளாகவே ருறுவனித்‌ 
தக்‌ கொண்டான்‌. 

மிர சியுஞ்ஜயர்‌  மஹுபடியும்‌, 
சாத்‌! பீஜருப்சணை . இசைக்‌ 


பதினைந்தாம்‌ 


(* சேன 
சாட்டிதும்‌ 


இன்னும்‌ அதிகமாக பலகச்தப்‌ படிச்‌. துவது 
உ சமாகமா 7 இசுசான்‌ புளியாப்‌ பிரகனை 
யாச இருக்குறது. சித்திவேகா சொல்னீ 
விட்டப்‌ போயிருக்கான்‌. அவன்‌ சொன்ன 
செல்லை நிறைவேற்றுவான்‌ என்றும்‌ எனகி 
குப்‌ பூரண சம்பிக்கை இருக்கிறது. இருச்‌ 
சாலும்‌ பீஜறகுப்சணா விட்டு விடுவது 
சாண்‌ சல்லதோ என்றும்‌ தோன்றுகிறது. 
எனென்றால்‌. ஈிசதாரலேகாவின்‌ மனம்‌ 
மிகவம்‌ புண்படககூடம்‌ அல்லவா?! என்ரார்‌. 


இசைக்‌ கேட்டதும்‌ குமாரகரி, *ளதஇர 
லேகாவின்‌ மணம்‌ மிகவும்‌ புண்படக்கூடும்‌ 
என்பதை சாண்‌ ஒப்புக்ள்காள்ள நூடியாது. 
த்நிரகலேகாசவ பீஜருப்சணை உசறிதி 
நிள்ளிவிட்டுப்‌ போகச்‌ சயாரா யிருக்கலாம்‌ 
அவ்லவா * அம்மாதிரி கிவமை எற்பட்டால்‌ 
பீஜகப்சளின்‌ வாழ்க்கை எர. இிரு நி விடச்‌ 
கூடும்‌. என்னைக்‌ சேகட்டசல்‌, எத தொல 
௬க்ரும்‌ பீஜருப்தனுக்ரும்‌ உள்ன சொடர்பு 
தண்டிக்கப்படுவது சான்‌ உ௱சம்‌ என்று 
கூடச்‌ சொல்லுவேன்‌ '" என்றான்‌. 


அடுச்ச சணம்‌ ஸூமாரகிரியும்‌ எழு 
கின்றான்‌. *1* சிருசயுஞ்ஜஹயசே1! யசோதா 
கக்குப்‌ பீஜுப்தனைவிட வேறு சவ்வு வாண 
இடைக்கு முடியாது. கணைவிருக்கட்‌ மம்‌-- 
வருகி்தன்‌!! என்று சொல்லப்‌ புறப்‌ 
பட்டான்‌. இவனைப்‌ பின்‌ தொடார்சு 
விசால வனும்‌ சென்றான்‌. 


அத்தியாயம்‌ 


காதல்‌ பலவிதம்‌ 


ற்ப தின்லேகா தன்‌ வாழ்சிகையில்‌ 
எத்தனை சடை அன்பு ஸய்ச்*சயில்‌ 


இதக்னெேச, செரியாது, னாவ ஒன 
கொரு சடகையும்‌ தாண்‌ செய்ச முடிவு 
தவரான முடிவு என்பணத மட்டும்‌ அவ்ன்‌ 
சன்கு உணர்ச்‌ து வச்சான்‌. 
எவ்லாவர்துக்கும்‌ மூன்பாக-ரா சன்‌ மாச 
லாக எற்பட்ட, காதல்‌ ஈச இரலேசாகச்ரு 
செய்விகமானத, அவள்‌ தன்‌ சாம்‌ பற்றிய 
கண உனைக்‌ காதலித்தான்‌. அர்தக்‌ காதலில்‌ 
புளிச த தன்மை சோய்ர்திரு௪,து பரி 
சச்சம்‌ நிர்‌ இருர்சது. கணவன்மி து அள 
உரசு பகினி அவராகடைய உள்ள சிறில்‌ 
குடிகொண்டிறார்சது. கணவனுடன்‌ 
கொண்ட அர்தக்‌ காதலில்‌ ஈத தாலேகா, 
சான்‌ லேது, கண்கள்‌ வேறு" என்னும்‌ 
விசியாசம்‌ சிறிதுமின்றி கணவனுடைய 


ப்‌ 


லாழ்க்கையடனேயே ஐருமிர்‌ சருடலாச 
ஒன்றி விட்டாள்‌; இரண்டறக்‌ சலா 
விட்டாள்‌. *தான்‌, சனி" என்னும்‌ எண்ணச்‌ 
துக்கே அவள்‌ தன்‌ இசயசத்திக்‌ இடம்‌ 
மொொடுக்கவில்லை; அணை அடியோடு, 
சேவசோடு கனைச்து எறிஈது விட்டான்‌. 
கணவனைக்‌ களிப்புறச்‌ செய்கை தி சாண்‌ 
அவன்‌ தண்‌ ஒவ்பளெவாறு காரியச்நிண்‌ 
குறிக்கோளாககம்‌ கறாநுி ஒர்சாள்‌, கண 
கணைக்‌ களிப்புறச்‌ செய்வதற்காகவே அவன்‌ 
சரிச்சாள்‌. கண்கினைக்‌ களிப்புதச்‌ செய்‌ 
வசற்காகவசான்‌ அவள்‌ போனாள்‌. அனு 
மட்மிம்‌ தல்ல: அவள்‌ கணவலுர்கிகாக!2வ 


சான்‌ உயிகம்‌ வாழ்ச்தான்‌. அவள்‌ தண்‌ 
வாழ்க்கையின்‌ ஒவ்வொரு கணச்கதயும்‌ 
கணவணின்‌ பொருட்டே அோப்பணமு்‌ 


செய்‌ தவிட்டான்‌ என்று சொன்னாகு கூடச்‌ 


சான்‌ பணப்பூரவமாக ஒப்புக்‌ கொள்ளு 
இரேன்‌. சண்பு என்னும்‌ செறியிசில 
புளிதக்‌ ருறைவுக்கு இடமே இடையாறு; 
அசை அக்ரம்‌ அண்டவே. அண்டாது. 
ஆணவ்‌ அம்மா! $ சாரலிக்கும்‌ ஒறாவண்‌ 
சளியாண வழியில்‌ செல்லாமல்‌ தனரா 
வழியில்‌ சென்றால்‌, அவனைச்‌ சிர் இருத்தி 
கன்வ வழிக்குச்‌ கொண்டு வா வேண்டி௰கு 
உன்னுடைய கடமை அல்லவா? சாதலிவ்‌ 
இயாகம்‌ வேண்டும்‌. நீ பீஜருப்களின்‌ 


அபாருட்டுச்‌ செய்யும்‌ இயாகம்‌ மச்சான 
சாக இருக்கும்‌!" எண்ணார்‌. 

அவா விவயதச்ணதச்‌ 
ச்ர்ச்தொமெவெகாவின்‌ 
கொண்ழ்விட்ட ௪ . 


ேசான்ன மாற 
மண்ணைக்‌ ப்காானனளை 
7ஜருப்தன்‌. இடை 
மறித தப்‌ பெ 
த்ர ற்‌ ராண? 
உடஸ்வ சபரி ! ஈத்‌ 
இசகலேகாவிடம்‌ 
வ்ி்சல்லாம்‌ 
மிசாரவ்‌ விக 
செகொண் டிருப்‌ 
பண்‌ வீண்‌, 
ம்சும்லவசெேசா, 


திருச்‌ து வச 


















எவ்வாம்‌ எண்‌ 
கையிவ்‌ இருக 
ற்கு. எல்லா 


ல ற்துூக் கும்‌ 
ச சண்‌ தாண்‌ 
பெபொதுப்‌ பா னி. 


| பு ] 
ட்‌ ன பு டட] 


ம்‌ அடர்ட், ப சம்ம பளர்‌ இ 


த இரலைகாவினல்‌ என்னைக்‌ செெடுக்குவம்‌ 
முடியாது; இருச்தவும்‌ முடியாது, எதிர 
சேலகாவுக்கும்‌ எனக்கும்‌ உன்ன தொடர்பு 
அமாதி தலம்‌ வாயர்தது என்று என்னைப்‌ 
பொறுச்தவளை காண்‌ கட்டமாக உறுதி 
கட தருழுயும."” 

பீஜருப்சண்‌ அதைச்‌ சொல்லி மூடித்‌ த 
ம்‌ எரு தவிட்டான்‌. தணல்‌ ஈரி ச்திாசெெகா 
மட்டும்‌ உட்காரச்‌ யிருரக் சான்‌. 4 மேன்மை 
தங்கிய மிருதியஞ்ஜருக்கு ஒரு வார்‌ ச்சை! 
தீஸ்கள்‌ ம்சாாவ்றதூுவ க பால, து 
சரியாயிருர் சாலும்‌ சரி, தவரறுயிருகசாறூம்‌ 
சீரி, துவ்ளியம்‌ செய்கி தன்‌. சான்‌ எண்‌ 
கண்மையை உத்த து இல்வாறு சொல்ல 
வில்லை. பிஜகுப்சணின்‌ சன்மையை உச்ச 
எத்தச்சான்‌ சொல்கி தன்‌, தாங்கள்‌ என்‌ 
சொல்லைக்‌ சாரானமாக சம்பலாம்‌ !" எண்று 
செசல்லிப்‌ பக்க த. இவிருக்த யசொதராவை 
ஒருமுறை பார்ததாள்‌. பிறகு, ** ஸ்வாமி? 
த்கள்‌ பெண்ணுக்கு பீஜருப்சன் சாண்‌ 
சவ்ல வரண்‌, இர்த விவாகம்‌ செரு அம்‌ 
காகவே அமையம்‌?! எண்மான்‌. ன்‌ 
பின்னர்‌ பீஜருப்தனைப்‌ பார்த்து, ** உக 
ளூக்கும்‌ ஒரு வார்‌ சதை! யசொதரானவைப்‌ 
பேபேமவ ஒறு மணா வி உஃகளுக்குக இடைப்பது 
மிகவம்‌ தர்ஸபம்‌. ெகிலெ இன்றைக்கே 
உங்களாக்கும்‌ யசோதராவுகி ரும்‌ விவாகம்‌ 
கிசிசுயமாக விட்டதாகச்‌ இர்மானிதி ஐ 





கொள்ளுக்கள்‌ " எண்ணான. 
பீஜகப்சன்‌. அப்சிபாமுூது வாசற்படி 
யண்டை நின்று கொண்டிருர்சான்‌.. சதி 


இரச்லகா! நீ செல்வது சிவி. தும்‌ உளித 
ஸின்‌, அது எண்ணேப்‌. சொறுச்துவளை 
கணகிதும்‌ சடக்காத காரியம்‌, இச படச்‌ 
இது இப்பாழுது இசற்குமேன்‌ சான்‌ ஒன்‌ 
நும்‌ சசசன்வ தற்கில்லை. சல்ல து, ஸ்வாமி ! 
ச்க/ண்்‌ னர சதன்‌! என்று மிசாவ்லி விட்டு 
வெரு மேசுமாக அவ்ன்‌ னிருசியுள்ஜயரிண்‌ 
மாளிகையின்‌ வாச றிபுறம்‌ மிசன்து விட்டான்‌. 

சத்நிரகவேகாவம்‌ எருது திண்றாள்‌. 
4 வாமி! தாங்கள்‌ பிஜகுப்சனின்‌ வராத 
சதைசயதச்‌ தவறாக எழுத்துக்‌. கொள்ள 
இர்கள்‌. ெசிஇிசத்நின்‌. மணிசன்‌. சலலது 
எது, கெட்டது எது என்று பருத்தறிர்து 
சகாள்ளும்‌ சக்நபையும்‌ உட பழத 
விரகன்‌. அம்மா இரி சமய த்தில்‌ * இவண்‌ 
இப்படிப்‌ பட்டனன்‌ ' எண்று ஒரு மணி சணைப்‌ 
பத்தி ஒரு நுாடிதுக்கு வருவது ஈ்தி.தும்‌ 
உசமாக தரா.து. பீஜகுப்தனுக்கும்‌ உங்கள்‌ 
பெண்ணுக்கும்‌ எற்படும்‌ தொடர்பு ஸ்ரிகவும்‌ 
இிர்வ்பமாணசாக அமையும்‌ என்னு சாண்‌ 
உறுதியாகச்‌ செொவ்துள்டோ தன்‌. ஆகலே 


பிப்‌ 


வகா எதோ யோசனையில்‌ அழ்ர்‌.து விட்‌ 
டசன்‌. பிரகு சத்திர லசாலைப்‌ பாரீச்‌..து, 
்‌ சடன சாணி! உனக்கு உப சதசம்‌ அளிப்ப 
சென்பது என்னால்‌ மூடியாச காரியம்‌ "' 
என்றான்‌. 

இசைக்‌ சேட்டதும்‌ சசீ.திலேகா *களுக்‌" 
கென்று எரித்து விட்டான்‌. !*காயால்‌ 
பசால்லி விறுவ.து சொம்ப சுலபம்‌, னன்‌ 
காரியத்தில்‌ செய்து காட்வதுதான்‌ 
கஷ்டம்‌. யோக ! தங்களுக்கு வைராக்கியம்‌ 
என்னால்‌ சண்ணீர்பட்ட பாடா யிருக்கலாம்‌. 
ஆனல்‌ எண்‌ போன்றோருக்கு -- இதுவும்‌ 
குறிப்பாக எனக்கு அது மிகவம்‌ ரம 
சாசிநியமாண காரியம்‌, தண்ண சணியாச 
ஸவசாகிகிய மார்க்கு தி.இவ்‌ மிசவ்துூ து 
என்றான்‌. முடியசச காரியம்‌ எண்தே 
சோன்ற றத. இன்று வரை சான்‌ அன்பு 
மார்ச்கம்‌ ஒன்றையே சகுறிக்கொளாக்கி 
கொண்டு, அசையே கடைப்பிடித்து வர்‌ 
இருக்கேன்‌. அதை உலகம்‌ புளிசமான 
சென்றது கீணைக்காவிட்டாலும்‌, கடலராக்கும்‌ 
சரி, எசாக்கும்‌ சசி, அது பரிசுத்தமான 
மார்க்கமே யாரும்‌. அர்சப்‌ புளணிசமான 
மார்க்கச்சை விட்டு விலகிச்‌ செவ்றூவ து 
விபரீதமாக நூடிர்சாதும்‌ முடியலாம்‌ 
அல்லவா 7 ராஜபாட்டையைப்‌ போண்ற 
பாசையை விட்டுச்‌ சகதியில்‌ விழ யாரறுக்‌ 
கு.ச்சான்‌ மனம்‌ வரும்‌? தகவே வீணர்வ்‌ 
சாண பாகப்‌ பட்குழி 
பீல்‌ போயா விழத்‌ 
தயசசா யில ல!" 
சன்றான. 

கக கடடிய காளியம்‌ 
செசுட்டுப போன ௪ 
போலத்‌ தோன்றி 
யது மிருதியுஞ்ஜய 


செட்றுப்போன 
காரியம்‌ சைகூடிய௫ 
பொலதச்‌ தோன்றி 
ய,௪ பிஜப் துணுக்கு. 

குமாரகிய எத்தி. 
ேசகாமை சண்ரு 
அறிக திருக சாண்‌. 
அசணதப்‌ பொல 
சுர ேேகாவும்‌ 
சூமாசகரிகய சுண்டு 
அதிர்‌ இருச்சாள்‌. 
சே சான க ஹாம்‌ 
விசால மேவ்கனாம 
அவர்க ஸணிடையே 
குடாது அர்த்‌ சம்பா 


பிக 


கணையின்‌ உட்கறுசசை சன ருடணாச்‌ சணர்‌, 
ஆனால்‌ யசோதரா ஒருச்திக்கு மட்டும்‌ சான்‌ 

அச்‌,சச்‌ சம்பாவணை கண்ணேக்‌.. கட்டுக்‌ 
காட்டிங்‌ விட்ட தபோவிருர்ச.து. அவளுக்கு 
ஒன்றும்‌ புரியவிவ லை ; சசரியவும்‌ இல்லை 5 
விளங்கவும்‌ இல்லை. வள்‌ மிருதயுஞ்ஜ 
யைப்‌ பார்தி, !* அப்பா! இரவு கரு 
சோமாகிவிட்டதே!!" எண்ணான. 

வயது முதிச்ச்சவரான மிருசியுஞ்ஜயர்‌ சன்‌ 
பெண்ணைப்‌ பார்த்தார்‌. பிறகு ஈத இலே 
சாவைப்‌ பார்த்தார்‌. இருகருச்‌ குமிடையே 
சாண்‌ எல்வனவ விசுதியாசம்‌? மலைக்கும்‌ 
மடுவுக்கும்‌ உன்ன விச்தியாசம்‌ அல்லவா 
இராசத! ஒருகிநியைசி செய்வம்‌ எண்று 
சொழவேண்டும்‌. மற்றொரு த இயை அரக்கி 
என்ன அழைக்கவேண்டும்‌. ஒருச்கியே 
சார்து சுர்தரி; மற்றெொொருதஇியோ “வடு 
ஸிப்‌ பிசாச! அமாம்‌, அத சரி, பத்திப்‌ 
தன்‌ என்ன! அவன்‌ காலச்சக்காதி இன்‌: 
கிழக்கிக்குள்‌ எக்கி ன தவிக்கும்‌ வாயிச்‌ ட்ப 

மிருத்யுஞ்ஜூயா்‌ எத்தகேசம்‌ 

பார்தி து, **நி போபோரும்‌ பாதை 
ஒவ்கொரு காரியநூம்‌ செய்கருய்‌, ர்‌. 
என்னும்‌ அதசெதியில்‌ செல்கருய்‌ என்‌ 















பூச்சி! ஆனால்‌ அச்‌. துடன்‌ கூடவே 4 
மனிசச்‌ சன்மை கிணறா ௪ மனிசனுல் கூ ன்‌ 
தன்மையற்‌ தத என்று யார்‌ சொகவ்று 

ரீ உன்‌ மனப்‌ போக்குக்கு எற்றவாறு, 





2௫ சோம்‌ வரை மிருசயுஞ்ஜூயர்‌, 
பீஜரப்சன்‌ எதாவது பதில்‌ சொவ்தூவாண்‌ 


சன்று எண்ணி எதிர்பார்த்தார்‌. ஆனல்‌ 
அவண்‌ வாய்‌ இறக்காமல்‌ யோசனையில்‌ 
ஆம்ர்‌.௪ு. உட்கார்ச்திரப்பசைக்‌ காண சிவ்‌ 
அகர்‌ எித்இலகாவின்‌ பக்கம்‌ இரும்பி, 
௩ அம்மா, எித்திலேகா! நீ அறிவிற்‌ எதா 
தவன்‌ ; எவ்லாம்‌ செரிரசவள்‌, உணக்கு 
அஇகமாக எற்த்துச்‌ சொல்லத்‌ தேவை 
யில்லை. உணக்குப்‌ பீஜகப்‌சணுடைய கிலைமை 
சன்றாக ச்‌ தெரியும்‌ என்று எண்ணுக றன்‌?! 


எண்ணார்‌. ப 
சித்ரகேேகா அதுவரை மெள்ணமாகி 
இருர்சான்‌.. அவன்‌ மிருச்யசூஜயனாப்‌ 


பார்சி.௪. ஸ்வாமி! சால்கள்‌ சொவ்தூவ து 
சொம்பவம்‌ கியாயமானண வார் ச்சை! மாச்னு 
சமூக செறி தவறிய சடணமாது. சாண 
பீஜாப்தணுக்கு மனைவியாக ஆவது எண்பது 
கணவிலும்‌ ஈடக்கக்கூடாத காரியமதான. 
சான்‌ பீறகுப்தணுகிகு சண்மை பயசிககி 


கூடியதான காரியங்களை எப்பொழுதுமே 


செய்யச்‌ சிச்சமா யிருக்க றன்‌. அளுல்‌ ஒரு 
விஷயம்‌; உங்களுக்கு அது செரியாச சமா 
சாரமும்‌ அல்ல. அசற்காக சாண்‌ எதி சனா 
பெரிய இயாசம்‌ செய்ய வேண்டிகரும்‌, 
சரியுமா ர!" என்று சேட்டான்‌. 

ட்டன சாணி! இயாகம்‌ செய்யவேண்டி 
கருமா 7”? இசைக்‌ கேட்ட குமாரகரி 
இமலைசாகச்‌ சரித்தான்‌. **நீ. சொல்வது 
சொம்ப பேடிக்கையாக நறுக்கி த! 
உண மானப்‌ பாக்கை ஒரு சேனை நீயெ 
மதாரக விட்டாயோ எண்று சேற்று மத, 
சான வைராக்கிய உாழ்கி ஸைகையிவ்‌ எம்பட 
விரும்புகின்‌ எண்று நீ முற்னமமொரு 
சடனகது எண்ணிடம்‌ செொன்னாசிய, கிணை 
விஈக்கிறதா ” அதற்கு இதுதான்‌ மிகமிகச்‌ 
சரியாண ருணம்‌, இரமைக்காட்டிலும்‌ 
சரியான சேறு சல்ல சருணம்‌ உாய்ப்பது 
அரிது. தெெரிககுசா?7?! என்றான்‌. 


டெ ரகர 


குமாரகிரி சொன்ன அர்சச்‌ சொழ்சளைச்‌ 


சேட்டுப்‌ பீஜுப்சன்‌ அண்க்குற்றுச்‌ 
தசைத தப்‌ போனன்‌, (பியா சாஜ்‌ [1 


வைகிய வாழ்க்கையில்‌ இல்வளவ. இட்ட 
மான சம்பிக்க கொண்டிருக்கும்‌ தாங்கள்‌. 
பிதருக்கு வைசாக்கிய சிசைப்‌ போதிக்க 
உட சரக்க இவ்வள பாடிபரிம்‌ தாங்கள்‌ 
எண்ணை மட்டும்‌ சட்டுப்பாடுகள்‌ கினைர்த 
இச்ச வாழ்க்கையில்‌ கட்டுண்டு உழதுமாறு 
உப ரத*சக முன்‌ வராலானேைன்‌ 7 சான்‌ 
என்ன பாலம்‌ செய்சேன்‌, சாரல்கள்‌ என்னை 
இப்படிக்‌ சட்டாயப்‌ படுத்தவசத்கு 71? 
என்டு சேட்டான்‌. ல. 

'* நீ வைராக்கிய வாழ்வு வாழுதி தினக்‌ 
சவண அல்ல எண்பசழ்காக சாண்‌, அபசு 
மட்டும்‌ கல்ல; நீ. சமூகத்தின்‌. சட்ட 
இட்டக்களை மினி அசற்ரகுப்‌ புமம்பாகலம்‌ 
சடக்கி றும்‌. நூசன்‌ ுசவாககி குறைக்க 
பக்ஷம்‌ சமக சஇண்‌ சட்டதிட்டக்களை 
யாவது மிறாமவிருக்க நீ கற்றுச்‌ கொள்ள 
சேவேண்டும்‌. அசுதான்‌ முதல்ல சீ செய்ய 
வேண்டிய காரியம்‌ "" என்றான்‌. ரூமசா௫ரி, 

ஈசிதா2லகசா அவ்களவ சோமும்‌ ருமாச 
கடி சொன்ன விகயக௩்களில்‌ மனதைச்‌ 
செலுத்திச்‌ சிர்தனை மெய்து கொண்டிருச்‌ 
தாள்‌, இவன்‌ எறிது சோச்‌் துக்கெல்லாம்‌ 
தலயை நிமிர்த்தி, “டியாக! உம்களை ஒரு 
விகயம்‌ கேட்க விரும்புகி தன்‌. தாங்கள்‌ 
எனக்குக்‌ குருவாகி உபச்சசம்‌ செய்யச்‌ 
சா சமா யிருக்கிறீர்சளா, செொல்றும்கள்‌ 7 
தாங்கள்‌ சம்மதம்‌ செரிவிச் சால்‌ சான்‌ இப்‌ 
பொழுது இரசக்‌ சணம்ம சகிகளாடைய 
ஈஷ்மை ஆகிவிடதி தயராச யிருக்க தன்‌ 17 

சுமாசகிரியின்‌ கண்கள்‌ சன்னை பறி 
யாமல்‌ விசால ணின்‌ பக்கம்‌ இரும்பின. 
ன்ப்சபாறுபது விசால தவன்‌ வைச்ச கண 
காம்காமவ்‌ சன்‌ குமுகையே டாத தகி 
கொண்டிருச்சான்‌.. குமாரி எறி சோம்‌ 


ய்ய 


மகாத்மாகாந்‌ 





[காக்கியடிகளின்‌ புனிகும்கா அண்டி கலச அன்கி முராதகல்‌ வனுக்கு 


மொன்னைக்‌ கடற்கையின்‌ முகாகிமானின்‌ மரபகாார்கிதுப் க ஸ்தூபி! ஒன்று கட்பபப்‌ 


போரிரல்கள்‌, உரிக்க அ்தாயியின்‌ அருயமின்‌ சட்டு பாகக்களி றாம்‌ மிகாகமாணின்‌ 
ர்‌ ப்‌ ்‌ ஸ்‌ ப்‌ [ 


்க்ிமாகய்கள்‌ மயரிக்கப்பழுமு, பக்கச்‌ சிரப்பவறி கரு உங்சனாியன்ற கன்‌ 


சிகாணடையை அினாலாக அனுப்பி! கறையை வ்கள்‌, 


ரு 3 ந ்‌ 
எப ம ரீட்‌ த ர வ ன்‌ ்‌ 
சீக்‌ ப, ச பொகி தரரா பத 1 30 


பிீள்ளோ, பெொகிசிலுகார்‌. முகாகமா. மாாபசார்க்த அர்தாப்‌ பக கழிப்பு, நங்கமி 
டடக்‌ ச வ்‌ ்‌ ட்‌ ச்‌ ட்‌ ர அரு ட டக 

பாக்கம்‌, மென்கள அன்ற அிலாசத்தக்காவது, பாப்வாஜர்‌, கக௮) சிழ்ய்யாக்கம்‌, 

டிசண்டே சான்ற விலாசகதுக்காவுது கங்கள்‌ ன்ப காண றய அடதுப்பலாாம்‌, ] 


சிகாயமு த்தார்‌ ஸ்ரீ சே. அசப்பிரயாணியம்‌, 
சாம்‌, னன்‌, எ... ர்சப்ரிர்‌ நூன்‌ வரன்‌ 0-- 
ஸ்ஜீ நூத்தய்யச, கோயமு த்தார்‌ கம்‌ 0 4 
ஸ்ரீ. எண்‌, ராஜுவிவ்கம்‌ செட்டி 
மஙார்‌ அணாகது பீகா, அஆப்யண்ணக்‌ 
கச னித, பிகோயறுூரற்துார்‌ 
ஸரீ எள்‌, ஆர்‌.ாரி. பெபொன்‌ சாமி 
சிசு ட்டி, கக்ாராவாரய்பேட்டை, 
சஇிகசயமுநத்தார்‌ ம்‌ ரி. 0 
சூ. 10... ம்‌...॥ி கொடுத்த அண்பர்கள்‌ ரவை 
பி. வி. ராமவாரியம்‌, ஆர்ய வைத்திய 
-பாசச்யாணி, கேசசாரு தி துரி! ஸ்ரீ. எ. எண்‌. தாயக்‌, 
அரி. எரி. டி... கோயமுத்தூர்‌ ஸ்ரீ எண்‌, எண்‌, 
சாசவ்‌ பிரதர்ஸ்‌, கோவயரு த தாரி. 
ஆகு. 80 0 4 


சூ. 8-0... அளித்த அன்பர்கள்‌ 


பதீ கிருஷ்றை அண்டு கம்யெணி, அப்பி 
கணியம்‌, ஆசி. வாண, புரம்‌, கேோசயறுத்தூள்‌ | 
எஸ்‌, வெஙவ்கடாச்சசரி, 73, கப்ரி செரு, 
 அத்க்ணர்பத்ல்‌ ர்‌; புரீ சேதுயமாதவ்‌ செட்டியார்‌, 
புட. ௨7, செரு, கோயருத்தார்‌; ஸ்ரீ என்‌, ஆசி, 
ந்த்‌ திவாசண்‌, பிறிசி, ௬ப்சி தெரு, கொயறநூத்‌ தச்‌) 
பனீ இ. தணஷா, பங்களுர்‌! ஸ்ரீ எரி, வாஸ்‌, ணி. 
வர்‌, 0௯, தி. தெரு, கோயமுத்தூர்‌ ஸ்ரீ 
டாக்டள்‌ ஆர்‌. ஓய்‌. அமவ்யர்‌, மே. இ. தெரு, 
அஇகாயருத் தார்‌: ஸ்ரீ ஜி. சாண்‌. சுந்தரம்‌ தூயவர்‌, 
ீகாயருத்தூச்‌? ம எம்‌, ண்‌. நூத்துசாயமி, 
சரசு; ஐணுப்‌ பாதண்கான்‌, கோவயருத்துச ர்‌) 
ந்த்‌ யாளி, கோயராத்து£ச்‌; ஸ்ரீ 8. ப, 
வரலா 0 தனண்‌, கோயமுத்தூர்‌! ஸ்ரீ பி, ௯ப்‌ 
பையா, "வின்னா", கோயரறுப்‌ தார்‌. ஸ்ரீ னஸ்‌, 
ம்‌... கூர்‌, கோயறுாகி தூசி! ரர்‌ டசம்டர்‌ 
பூடான்‌. ஆச ஹாம்‌. கோயருத் தார்‌! ஸரீ மி, 
ணி. பிலாயாலருணணா ண்‌, பேகோயமுரு்துாச்‌ : 
ஸ்ரீ முருகையா கவுடர்‌ அண்டு. அண்மை, பிகசயு 
நுதிதாரி; ஸ்ரீ சோர தண்ட ராயா செச்டு வறம்‌, 
கமலன்‌ பிெசட்டியாம்‌, பேகோயருக்‌ தூரி: 

பற்‌ எ.மி.டி. ஏசல்‌, கோசயரநுத்‌ தார்‌ ஸ்ரீ ஏ.பபிடி. 
சச்‌, கரமாக தாசி; ஸ்ரீ ராரதவன்‌, மாம மிண்‌ 
இயவ்விளிஞ பேக்கரி, ேகசயமுறத்நார்‌ மரீ னி. 
பத்ர்ணயன்‌, நிகரி ரசதுச சேரு, கொளாமாரு துர்‌ 
யர யூ. ஃ ரரகுவாசிசுசர்‌, பி, ஏ.பி. வன்‌... சனி 
காண்‌ பரு, சேசயருதி நூரி? ஸ்ரீ சாரமா, 
ந்ர்லா சத _ இண்டு சாம்பரித ஈயட௰ ன்‌்்பீட ச வா்‌, 
கோயமுத் தார்‌; ஸ்ரீ டி. ஸி, ரீரங்க செட்டி 
சார்‌, வியாபசரம்‌, ச. தகை! ஸ்ரீ விங்கம்‌ தாய்க்‌ 
௯ரி, ஊியாயபாரம்‌, கூடலூர்‌ பஜார்‌, பணழுய 


பி 


0 04 


புதூர்‌; ஸ்ரீ டி. எண, தாதப்ய மெசெட்டியளச்‌, 
வியாபாரம்‌, கோவை! ஸ்ரீ எண்‌, ராகவண்‌, 
போரஷண்‌ ஆராய்‌, ககோணவ? மார்‌ எண்‌, ெயரசாம 
கருண்‌, ககோணவ? மார்‌ ஆரி. அஆனுறுகும்‌, 
ணியாயாரம்‌, கோளை! ஸ்ரீ சி, எண்‌, சித்தா 
செட்டியார்‌, பிக! ஸரீ ணி, சமண ரகுண்‌, 
கோவை; ஸ்ரீ பெசண்ணண்‌ ரூருக்கள்‌ , கோளணவ 
யரீ என்‌, குப்பையா கவுடர்‌, பிக்சணறவ ஏர்‌ வி. 
காம்‌. வாண, முத்துசாமி, பிகரை! ப்ரீ னன. 
அிய்ைய கவுடர்‌, சோகை, ணும்‌ பீசு. எம்‌. 
மத்க்ம்யாது ஒப்ரசஹிம்‌, பசசோவை; ப்ரீ யி. 
கிருஷ்ணாசாமி நாயுடு, ககொளை ஸ்ரீ சாமிக 
குருக்கள்‌, பீகசவை : ஜணுபி டி. முகமது கி 
சாவுத்தர்‌, கோயருத்‌ தார்‌. ஆக ரூ.3100 8. ப 

ஆக மொத்தம்‌ க. 805 8 1 


ஸ்ரீ கி, என்‌, சூமாாசாமி, யோகாசன பிர 
சச்‌, நண்டையாரிபோபேட்டை கூமை்‌ வூ! 
பூந்‌ னம்‌, ௧. கந்தர சாமய்யாச்‌, 
74, தங்கசாலலைத்‌ தெரு, சென்ரின 
ம்‌ ஸ்ரீ ௧. ஆர்‌. பர டன வண்மாபம்‌ 
1, அறுக முருக தரு, ம்பா பண 
யம்பதி, சண்‌ மி பிரி 
ய்ரீ களா தூரியா காந்தி வாசக 
சச, ரசயமாயுரம்‌ கிராமம்‌, காபிவ 


[0/1 8 8 


சிப்பாக்கம்‌, சார்பாக கசறிவதரிகி 
ப்ளாக காதநண்‌ மும்‌ நண்பி்க டை அபி ம சி 
ப்ரீ எண்‌: பயாலகச்ப்பிரயாணிய 
நூதனியார்‌, ஸ்யிரிட்‌ வேரி ஹவுண்‌, 
 வேமியமெட்‌ , சேசங்ரீனா ப பி மி 


ப்ரீ எண, ரப்புசசமி அண்டு 
க்ம்சியுணி, மெவங்கூடாசள மூதனித்‌ 
சிக்ரு, சார்க்‌ டவுண்‌, செண்றிகா உ ம. ॥ 
ப்ரீ காம்‌. எண்‌, மதா தவய்யரி, 
சிம்‌ தங்கச்‌ செ கரு, செண்டை ரர்‌ யி ரி 
சூ. பிடி கொடுத்த அன்பர்கள்‌ ! 
பர்‌ உயரிண்பு. ஸி, ஸீராராாகவ்‌ முகுனியார்‌, 
நுணிசியள்‌ சேர்ராண்‌, வள௱ரதுா பிட்டை 21 கீ 
 சாசமனிங்கம்‌, வெவங்கடாசல்‌ முகுனிக்‌ ரு. 
யசர்க்‌ டவுன்‌ . சென்னை. ஆடக, 20 பம 


நடங்மி மி அணித்து அண்பார்கண்‌ 2 

ப்ரீ எண்‌, வட கரன்சி எக்கரஸ்யரி, 4, 
யாசகாிம்கு சொட்டுத்‌ கரு, ஆரண! ஏரி ஆர்‌ தர்‌, 
குப்பையா ஏணாடு சண, 27. மணாளன்‌ 4-வது 
செதகு, மது? ஸ்ரீமா தி செொென்ம்மாஎண்‌, முகி சய 
ஸரி கனி, நஇோரபம்யுாம்‌ புரியாத எட அ 
யசம்யாரண்‌ சதாச்சித்தாங்கள்‌, தம்ப தம்‌ ஸ்ரீ 


0௧. கப்பி மணிய இயர்‌, இயாகசானு வஞ்சி 
ஹோம்‌, வாலாஜாபேட்டை! ஸ்ரீ கே. தரசிம்பா 
செட்டியார்‌, ஸடசம்பு பெவெண்டரி, வகாளாதுா 
இபட்டை! ஸ்ரீ மாண்டனம்‌ மென்வகடப இ செட்டி 
வாசன்‌, மாதரி முணிரியன்‌ பிசுசிமண்‌, காளாதுா 
ரீபட்ணைை | ரி. ஸி, ரசமச்ச த்திறய்யாச்‌, 
கா பிரசாரக்‌, வெதுரம்‌? ஸ்ரீ டி. முணூாசள மி 
அரவர்க சி, இன்ஸ்பெஃடச்‌, ச்‌, நஷனன்‌ இண்டியன்‌ 
இண்ணீயூாண்ண்‌ கம்யொெணி, வாளா ஜுாபிபட்ணட 
டசக்டரி டி. பவே கோபாலவையச்‌, டிரங்கு 
சோசம்‌, கானை தஜாயேட்டை? ஸ்ரீ மக. பிரைக 
த்ச்த மூ.தளியாம்‌. சசய்ய செட்டித்‌ தெரு, யரரிக்‌ 
கவுண்ட, செண்கின ஸ்ரீ எம்‌, ஆண்முகம, சிமி, 
கங்க சலம்‌ தரு, சென்‌. ஆகு ரூமி ம ம 


சூ. 4. பி.பிகொரடுதக்த அன்பர்கள்‌ 2 


ஸ்ரீ ளண்‌ ஆர்‌, குப்பையரி 8) மாரணிக்களி 
செட்டித்‌ தேரு, ரூரீளை ஸர்‌ எண்‌, ண்ட்‌ ரம்‌ 
கபாத்திவாவர்‌, மேவார்‌) ஸுரீ னி, இரும்கீம 
தா தாச்சாசியாரி, ப்சன்னே ப்ரீ மதி ர ்ணரா. 
த தாசிசர னி, பிசண் கினா கனி. ச. சங்க தயி 
அியியாரானா , இசய் பாதம்‌ 2 ணி... சங்க தாயக்‌ 
அம்மான்‌ , கம்பம்‌? ுரீ பி. எண்‌. விசுவதா 
தவ்யச்‌, ரயரின்பவே கரலி, தம்பம்‌ ர ஸ்ரீமதி 
கும்ளா னிகனநாதண்‌, ரயில்வே காரான ணி, தசம்‌ 
பதிம்‌? ஸ்ரீமதி சங்கரி அம்மாசண்‌, புெெசயர்‌ 
கசனணி, தாம்பரம்‌? புரி டூ. எண்‌. வெங்கட 
அசதாச்சாமி, புோரரயணம்‌ கானி, கக்யாம்‌/ 
ந்த்யாதி புஷ்பவள்ளி அம்மான்‌, பரம்பல்‌ 7 
/ரீமதி சமணரை பாண்கர்‌, தாம்பரம்‌? ஸ்ரீ. இ. 
கூப்பரிரமவிய செட்டியார்‌, வாளா பட்டபை.. 
மரீ எம்‌. சசஜுகோபாள்‌, வாலாஜாபியட்டை 
ய॥ஷீ ௯. எங்கதாக ரசல்‌, வாசலசஜாபியட்டை / 
பகீ த. தட்ச மூதனியாச்‌, கமி, கொண்‌ 
அரா? ஹோய்‌, செண்கரா! ஸ்ரீ எம்‌, றம்‌ 

க்கம்‌, சூலை, செசெண்றினா புரி ௪௪. சிட்டியசயு. 
ந்நீ 8௯, 


கூசின, எெசெண்டணை 


ளண்‌. பரனாயபனவ்வு 
மகக, கடிமிண சன்னை / ஸ்ரீ பி, ஆரி, சாயரி 
தாத இயர்‌, சூரி, சன்களை ஸ்ஷீ எண்‌, பக்கு 


யசரி, யாசின்‌ டனண்‌ செசெண்ணை. 

ஆகளு, 314 மம 

ஆகு எெமொத்தம்‌ மிச மி 8 
ஸ்ரீ 4. இருவேள்குட நுதளியார்‌ 

மீசசகு தார்‌, நிழு டவுண்‌, தஞ்சை 21/1] மி ப 
ரீ ரூ. க ந்தசாமிசி செட்டியார்‌, 


வத்து வாக்க 


எட்டயயுசம்‌ ல்ர்‌்பி யி 
ப்ரீ வ்‌. ஆர்ம்‌, ஏறிட, ஆரின்‌. 
யு. பழமுணியயப்பசி செட்டியார்‌, 
செட்டி தாது அ்வ்டபி யி 


ர்ச்‌ கே, ராய கிருஷ்ணை பிளஸ்‌, 
சரி. ( சசண்திரிர கார்ட்மிணிண்ம்‌, 
*கன்கி”" காரியாலயம்‌, பெசண்டீண பம பிரி 
ஸ்ரீமதி வாம்‌. பாகி த்‌, மீம்‌, செரிய 
சுட்டிக்‌ செரு. திருகி ரூ. பீர்‌ 0.48 


ரூ. மிமி ர கொடுத்த அன்பர்கள்‌ 
ஸ்ரீ மணியம்‌, சத்திரிகர்‌, கன்கி" கொரியா 
யம்‌, சென்றன 2 ஸ்ரீ ரசக்வன்‌ , ச த்‌ இரிகூரி, 
*குன்கி * வ ணண்லாளன பப்‌. சச்‌ கணா ர ப்ரீ சரமா, 
கசர்ட்டுணிஸ்ட்‌ , கள்கி அரியரனயம்‌, செெண்டின 
மாந்‌ டி. கே, னைத ியனிங்க பத்தும்‌, தண்டரை 
ப வரட அவத்ராக்ை மயிலாப்பூர்‌, ிசண்கினா. 
ஆக கூரி 0 


கூ. பப அணித்து அண்பார்கூள்‌ 

ஸ்ரீ கொளிந்தன்‌ ரீனித்தன்‌ ] தம்புள்‌ செட்டித்‌ 
சதக, செண்மீலா 2: ஸ்ரீ ரள, ன ரல ௪. கணி 
ஆசிரியர்‌, "கல்கி" கோரியானயம்‌, பச்சண்சின்‌ ; 


கண்ர்‌, செொண்றரினா! புத 


சச்வணண்‌, சத்‌ இிலிகர்‌, "கன்கி" வாரிய 
வயம்‌, செசெண்ின; ஸ்ரீ 0௧. ணி. கோயாலகிருஷ்‌ 
ணன்‌, சேம்‌ / ஸ்ரீ கே.கே. கப்பசசயச்‌ செட்டி 
யாசர்‌, ஸ்ரீ சசமகிருஷி்ணு மின்னா, மாரிலியசண்டிய்‌ 
யட்டணம்‌, ஆக ரு. மம்‌ 0/0 


ரூ. உ ிரிகொதித்த அன்பர்கள்‌ 2 
(நீ பெ. வ. ரசமாசயரிருதம்‌ அய்யர்‌, 73. ப சிர 
சின்ன சனம்‌ | ஸ்ரீ எண்‌. பி. எண்‌. மாணி, பூவ 
நிர்‌ ச சாஜரி ந ன்னா! யர்‌ யூ. ௯. பான 

- அரிசிடட அ வ்ணா பாம்ப இ, செசெண்சினா . 
ஆ ரூர்‌ சீ.॥ 


சூ. 3-8 செகாதித்த அண்பர்கள்‌ 2 
ப்ரீ எ, மாண்‌, மாணி, சூரனை மேடு, பிகொடம்பால்‌ 
கும்‌? மார்‌ ரசதாகிருஷ்ணாண்‌ , மண்ணடி, செண்டனோர 
பர்‌ செண்ணாப்பு தாயு, அமைந்தகமை, 
பிெசன்டை ! ஸ்ரீ ஆதிசேஷன்‌ ஆன்‌ வாச்பபேட்டை, 
சினண்டன ம்‌ ஆரி. கேோசனித் தசாமி, அமைத்த 
வா, சிவ்கசாரம்‌, ராயப்‌ 
போபெட்டை, ம்சண்ரின!. ஸ்ரீ எண, டி. மூத்து, 
மண்ணடி, பமெசெனாகின ஸ்ரீ வரகுண, புளியத்‌ 
தோப்பு, செண்கீன; ஸ்ரீ சீணிவாசண்‌, சதாம்‌ 
மியட்ஸ ட, பெண்ணை ப காண்‌. துணரசசமி, 
அறமைத்தகளைா7, செண்சீன ! ஸ்ரீ எண்‌, ரிவளிங்கம்‌ 
சித்தா திரிப்பிபட்ணட, செண்டை. ஸ்ரீ பி. வாத 
சாண்‌, குப்யத்துப்பாகினயம்‌ 2 ஸ்ரீ மூ. கே. 
சசம்னாள்‌, அண்டும்‌, செண்ரின ஸ்ரீ மீக. 

க்ச்ராராராகவண்‌, சாவப்பெபட்டை, பெசண்ட்‌! 
கண்ணியப்பன்‌, சாவப்பிபட்டை, பொண்கீகா 
நு தஇடாரானு அவ்வர்‌, புது கண்டா யம்பதி: 
நர்‌ பிணாுக்பசணி, புராசவாக்கம்‌, செண்ட்‌ ர 
பஷி சப்யுசாமி, ந ழு சண்‌ ய பெண்களா ; 
ப்ரீ ஆர்‌. அணாரசசமி, சேத்துப்பட்டு, செண்டை 
ஸரீ உபி, பாசர்த்தசாசாா இ; பியாட்டும்‌. அரணை! 
பக. என்‌, சேஷாத்திரி எம்‌. ௬ண்ணா னூசி, 
நிருசிளி இன்னா! ஸ்ரீ பி, கோளித்த செட்டி 
யச்‌, ௪. ட அம்‌ ஆண்டி உடம்‌. பெபொண்டு : ஸ்ரீ 
0௧. எண்‌. சவ்கான்‌, நஇிருெேெல்பிவளி இங்கை ண்‌ 
ஹ்ரூரூ சிம்‌ 9 9 

ரூ. 4-0 வழுங்கிய அண்பர்குண்‌ ர 
ஸ்ரீ ணி. ரசமாவார் தகி வசி, ச தசப்பேபோட்டை 2 
ழ்ரரீ அட்‌ சாதாகிரு்ணைண்‌ மமரசைய்பூர்‌ 2 
டபின்யூ. னம்‌, செங்கள்வசசவன்‌, வானை ஐச 


பியாட்டை ப்ரீ ம்‌, சிவசாமி, சை தாம்‌ 


பேட்டை ஸ்ரீ சி.னண்‌. ஜானகி சமண்‌ ச தாப்‌ 
பெபட்டை 2 ஸ்ரீ பீஜே. எத்திராஜன்‌, சைதாமப்‌ 
பேட்ட? ச்ச, ந. சகத்தாகண்‌, க்ப்‌ பப 


யம்மாதி, செண்டை! ஸ்ரீ மி. எம்‌, ண்‌, தன்கு 
ச்ம்‌, அர்‌ ர ப்ரீ சாண்‌, எானிமைசயனண்‌, இருவாளுர்‌ ப 
(ரீ எம்‌.பி, நசரசயணசாமி நாயகர்‌, ரசயபுாம்‌, 
செசெண்ரினா ; ஸ்ரீ ௬. முத்துச்சாமி, ஆயிரம்விளக்கு, 
ப்சண்க்கா ஸ்ரீ ணி, வான்‌, ஆறுமுகம்‌, புணழுயா 
வண்ணை யர்யதி, செண்கீன ரீ எம்‌, ய்‌... 


கப்ரி சண்ட, அணையா நகுக, ப்சண்ரீகா; யூர்‌ 
நூ.னூசசமி, அரண்யம்‌ தத்குக , செசெண்றரினா ; ஸ்ரீ டூ, 
அங்கு கி து, அணமாத்‌ நகை, பசிக ன்‌ ஸ்ர 


கி. றி மிலா. சச த்துப்பட்டு, மனண்ரினா 
ஸ்ரீ னிட ௬ ௪ண்‌, திருவண்‌ நைவ ச்பரன்‌, 
ப் சண்ட. ரீ மூசு, முருவண்‌, இருச்ிசூரின 
ம்்ராசாயாம்‌, பர்வம்‌! ர்க வரி, ஊன்‌. நருமண்‌, 
தபள்மூர் 1. மாநியாகி. அதம்‌, பிஜு யம்‌. யார ண்‌, 
பிவசண்பிண கரன்‌? ராநி செக ன ணட பிெவெண்சணைச்‌ 
சமி, அரிவாச அப்டி, சோறு வ ந்கண்ட ஸ்ரீ ண்‌, 
சாண்‌, எம்‌, ரங்கு காமிக்‌ செட்டியார்‌. பீரி] 
பொொட்டுப்பாளனையம்‌ 2 படட சரும்ணா நகும்‌, ிகியாசிமம்‌ 
ஊண்‌ பிபட்மை, அடையச்‌, ப்சன்ரின 2 மீயாஇ 
குட்ளா பாய்‌, போயாக, மாது அர இன்னா: 
சிரஞ்சினி உ ஆஅம்பிப்‌ பயள்‌'' பிடசணற தூர்‌, ஃ 
ப திள்பிவனி ஜின்னை. ஆரு. மம்‌. சி ்‌்‌ 
மி 


தஜோரியத்தின்‌ மீது சனக்குள்ன சம்பிச்கை 
யின்மையை வகெளியிட்டது தம்களுக்கு 
ஞாபகமிருக்கலாம்‌. சனல்‌ சான்‌, சன்வ 
சக்ஷச்‌ இராம்‌, சகுனம்‌, சுப பவனை, வயொகம்‌, 
காலம்‌,  ரூலம்‌ இதெல்லாம்‌ பார்த்துச்‌ 
செய்யும்‌ காரியங்கள்‌ எத்தனைமயா சடக்கா 
மன்‌ போய்வியகின்றண, அுவ்ல து சற்பல 
கோதி சருவஇக்ிவ. ௮.து மட்டுமல்ல, எ.இர்‌ 
பார்ச்சதற்கு மாணககி கூடம்‌ பலன்‌ எழி 
பமிவதுண்டு, இசன்‌ கிகிழ்தம கீாபராதஇகன்‌ 
கூட குற்ரவானிகளாகக்‌ கருதப்‌ படி 
க்ராாகள்‌. சமூக ச இிலிருஈது *த்ச்க கு 
சப்பற ரார்கள்‌. தாய்மை அங்தக தாழ்த்தப்‌ 
ப$ ௫. யெஞ்னமம்‌ வீண்‌ பழிபும்கூட 
எற்பட்டு, வாழ்வில்‌ வேதனையும்‌ விசணாதம்‌ 
திரைர்‌ த, கெட்டியாகற ௪. கறுவனுூடைய 
முன்மென தறமாம்‌, வீழ்ச்சியும்‌ இவண வண்‌ 
அறிவையும்‌, இரதமையையும்‌, சர்தர்ப்பல்‌ 
சனையம்‌ மிெபொனறுதி சணல்‌, சாள்‌ பார்திதுக 
காரியம்‌ செய்வதற்குள்‌ சல்ல சல்ல சா தர்ப்‌ 
பங்களும்‌, வில இக்க மடியா ௪ காரவரும்‌ 
சம்‌ கையை விட்டு சமுவி விரகன்‌ தண. 
இம்மா திரியெவ்லாம்‌ எத்தணை யா இரை 
ந ளகனுக்கும்‌ இரண்ணவ்களக்கும்‌. இயம்‌ 
காடுச்து மிமைக்‌ செெடுச்‌ து வாழ்ணன்‌ 
ண்கள்‌ சசய்யும்‌ இரத வம்பு வார ச்தை 


சளுக்குத்‌ சங்கள்‌ பச்நிரிகைபின்‌ குண்டிப்‌ 
பாய்‌ இம்‌ கொடுக்க கூடாது. 
மக்கம்‌ அர்த சார்பலணில்‌ மனம்‌ 
மயங்கி மதியை இழர்து மர்ச புச்இிடுடண்‌ 
வேலை செய்து சாட்டின்‌ முன்னேற்றம்‌ 
சடை ெறா.து சடை செய்யக்‌ கூடாதன்லனா? 
அர்த கரு சகாரணச்இத்மாகவாவது அச்சம்‌ 
பக இபை ஆரம்பிக்காமலிருக்கும்படி தக்கு 
னைக்‌ செட்டுகி சொன்ன தண்‌. 
இஙாச்சயச்கர்‌ 


_..1.-20 
ர்்ரீ எம்‌, எண்‌. 


சாகி பணை” 


௪, ௭௬, மணியம்‌ 


மணியின்‌ 11 ந ங்கண்‌ 
எண்ணும்‌. கட்டு 
* கறாண்யகி கட்டுரை " என்று எண்‌ 
ணிபிய வெளியிடப்‌ பட்‌்ா.து. எணினுரள்‌ 
அளணறைப்பற் நி தேயர்களின்‌ சினருக்குர்‌ 
சந்தேகம்‌ உதிக்களாம்‌ என்று தோன்றி, 
பகோண்‌ எண்ண செய்யும்‌ 7" எண்று 
குறிப்பையும்‌ அதே இதழில்‌ பிரசுரித்‌ 
கோம்‌. தரம்‌ சத்தேகித்தபடியே, 
கட்டுரையின்‌ கருத்துரையைப்‌ பற்தி 
தயர்களுக்குளன்‌ அரிப்பிசாய பேச்‌ 
ஏற்பட்‌ டிருக்கிறது. இது எப்படியானணா 
லும்‌, வாரந்தோறும்‌ * உங்கள்‌ சாசி 
பன்‌!" வெளியிடும்‌. உத்ரம்‌ மம்‌ 
என்க - இன்னே இல்லை, என்பதைத்‌ 
சகெரிவித்துக்‌ கோளன் றும்‌ த்‌ ரி 





ர/தி.சதுமம்‌, சமய்ன்ளதும்ள 
சததம 


பாமே £லிவ்‌ சோப்பை யே £கியுங்கள்‌! 


ர்றீ இனா எக்ணில ரிபு து.்‌ ட ர்ந்தல்‌ க்‌ 
பேல ஆக்கு ழு / பரிசிவங்காகளா 
“பாமானி வ 


மணியை ஸஇ்ண்ணு£வர்‌ ருசி 


அழகு ச 












சட 12 பிபாபகிரினைைப 


1] ய்‌ உ. ட்‌ 
(இ கர்‌ ட்டுப்‌ 


ரர்‌ று ர்‌ ழ்‌. ்‌ ப்பா. பிற 


[| யலி த | 2 ட்டி ்‌] ர ய்‌ ப்‌ ரு 
போாப்பை இர்க வரியின்‌ கஉப்ேபேோரகிக்து கீங்கறும்‌ உங்களது 
(சசய்யுங்கள்‌. 


முகத்த பாம்ரவிய்‌ சாப்பினும்‌ 
கருவுங்கள்‌. துயதுபு ள்‌: கூறு பெருகி 
அதன்‌ வ்ரிம்போன்றுநுரைபை 0 
விராட விடாது சரு்த்மின்மேல்‌ 
கட யிக்‌ கொடுத்து பாறுபாட, யாம்‌ 
ர்க 4 க்‌ கழுவுங்கள்‌. இம்‌: மா சியி 
கண்பு வி இடவை ர்க்‌ ராப கணக்குச்‌ 
(074 ப்மால்‌ உங்கள்‌ மணியும்‌ பசிய 
சோயவையுடன்‌ பி ரகாரிக்‌ ஆசி, 


உங்கள்‌ ராசி பலன்‌ 


ன்று வாச * சல்லி யில்‌ ழ கோள்‌ என்‌ 

அசமயும்‌?! எண்டுத தாலப்பின்‌ கிழ்‌ அருமை 
சான கருச்‌ சுக்களை எழுதி யிருக்கதீரகள்‌, 
கல்கி பச்திரிகை இோம்பகாண சான்‌ (சதி 
கெசண்டு சென்ற இதழ்‌ வரையில்‌ சாகல்கள்‌ 
மேற்கண்ட உயரிய சுருசிதுக்ககாக்‌ கேற்ற 

முூறையிவயே பத்திரிகை பிரசுரித்து வா 
இருக்கீர்கள்‌. இன்னைய இதழில்‌ ** சல்வ 
சான்‌, சல்ல கேளை பார்புபதிலும்‌, சருனம்‌ 
கசர்ப்பஇிலூம்‌, ஜொசியம்‌-- ஜாதகம்‌ பார்ப்ப 
இலும்‌, எத்தனைக்‌ காலத்தை ல்ஹக்கு 
எப்னாம்‌ என்பைைக்‌ கணக்ருப்‌ பார்‌ த்தால்‌, 
அதன்‌ மொத்தக்‌ கணக்கு சம்மைப்‌ பயக 
சாரத்தில்‌ ஆழ்ச்தி விடம்‌" என்று எழுதி 
விருக்கிறீர்கள்‌, ஆனல்‌ இதே இதழில்‌ 
குத்தும்‌ நுதல்‌ கடையாக, (உங்கள்‌ ராசி 
ப்லன்ந்ச்ச லசாம்‌" என்னற தா புது 
அச்தியாய ச்சை ர 
தங்கள்‌ கருத்து எனக்கு விளங்கவில்லை. 
பனு ரான ற்ற லு அல்லாபக்ளு 
ஸ்‌ 

தர்ன்‌ ழூல்ஸிமா சகரில்‌ வர்க்கும்‌ ஒரு 
இதன்னாட்டவன்‌. சான்‌ பத்திரிகைகளில்‌ 
அரும்‌ கால பலன்களை முதலில்‌ படித்து 
விட்டப்‌ பிறகு சாவகாசமாக மற்றவை 
கிளைப்‌ பார்ப்பன்‌. 

வழக்கம்‌ போல்‌ கல்கியை சான்‌ சேற்று 
(7-150) காலை 10 மணிக்குப்‌ பெற்‌? தன்‌. 
*தல்க்‌! கச்சயோது என்‌ சண்பார்சுஷ்டன்‌ 
இகுசிசேன்‌. நூதவில்‌ பொருளடக்க ச்சைப்‌ 
பிரித்‌ தப்‌ யார்சசேன்‌. என்‌ கண்கள்‌ ரா! 
பலனுக்குச்‌ சென்றன! உடனே 30-ம்‌ 
பக்கம்‌ பார்தேன்‌. என்‌ சுண்கன்‌ எண்‌ 
சாசியான கன்யா சாசிக்குச்‌ சென்னை, 
அசைப்‌ பார்‌ ச்ச சான்‌ மனம்‌ சொர்‌ த. 1*கவ்ஸ்‌ி 
னின்‌ காச பலண்‌ ஆரம்பிக்கும்‌ போதே இப்‌ 
படி இருககண்றசே சமக்கு'" என்று 
கிணை தே சன்‌. 

எண்‌ சண்பர்கள்‌ உடசேனே புஸ்‌ சக சிக்‌ 
கையில்‌ வாககிச்‌ கொண்டு ** எய்‌, மு.தவில்‌ 
இருச்‌,த பாருடா!” என்றார்கள்‌. படி.தி.தப்‌ 
பசர்த்த பின்‌ ஒரு மாணி சோம்‌ சாக்கன்‌ 
விழுர்‌து விழு து எரித்‌ சோம்‌ ! சண்றாய 
அழு.திஞர்‌, ஓயா, எம்‌. எனி. மணி ! 

என்‌ கண்பர்களிடம்‌ *ஙுணி சான்‌ சால 
பலனா, ோன்ய மோ பார்ப்பதில்வே" என்று 
சல்கவ்பம்‌ எறிச்‌ ௪ ிகாண்டேேண்‌. 





எண்‌ காலபலன்‌ பார்க்கும்‌ நளசையைகி 
கணையேற்திய எம்‌. எஸ்‌, மணிக்கு எச்சள்‌ 
சண்பர்கன்‌ தணைவரிணன்‌ சாரீடாக வணக்கம்‌ 
தெரிவி தக்‌ கொள்க தன்‌, 

டவ்‌ 

ட்டு ஸ்ம்ஸ்‌. 
ந 

ெரன்றத 8--1ற0.ம்‌ சேதி சல்‌ 
இதழில்‌ *என்ன சே.தியைப்‌ படிச்சதும்‌, 
* சான்‌, சக்ஷ£்‌ இரசம்‌ பசாச்‌.து சாட்டின்‌ அரசி 
யலை ௪டசதச காலங்கள்‌ சயசாயில்லை என்று 
தமது பிரதமா்‌ ஜஹா அவர்கள்‌ செல்லி 
யப்‌ டாராட்டி எழு தியதைக்‌ குளிச்தச 
சக்சொஷப்பட்சீடன்‌.. சம்‌ வூன்னுள்ள 
பிரச்னைகள்‌ இர்க்கப்பட வேண்டுமானால்‌ ச்ம்‌ 
சரச இல்‌ மூண்டு கடக்கும்‌ டப்‌ பழக்க 
வழக்கல்களும்‌ முட்டாள்‌ தனமான ப்காள்‌ 
கைகராம்‌ அடியோடு ஒழிய கேண்மிம 
என்த முத்போக்கான அபிப்பிராய இற்கு 
அர்த எழுச்துக்கள்‌ ஆசாவு ருல்தி 
போவிருர்சசு. ணன்‌ பக்கங்கள்‌ ரல 
வத்தைப்‌ புட்டிப்‌ பார்த்த சும்‌ தலைப்பு 
குன்றக்‌ கண்டு இருக்கிட்டேன்‌. 


அசச்தே போம்விட்டேன்‌. படித்துப்‌ 
பார்த்ச்தன்‌.  அட்பொறழுதும்‌ சர்சிதகம்‌ 
இிச்ச்‌ சபாடிஸ்லை. ஏணெணில்‌ ௮.து பரிசாச 
மாக சிசாண்‌ எழுதப்பட்டது என்பசைதி 
இட்டமாக ச நிர்மாணிக்க முடியாத வகை 
யின்‌ எழுசப்பட்டிருர்‌ 2.௫ சாண்‌. அதவும்‌ 
படிச்கும்போ, ௪, ஹாஸ்ய உணர்ச்சியால்‌ 
இடையிடையே எற்படும்‌ சிரிப்பைக்‌ 
கொண்டே அசையும்‌ கா்க்சு வேண்டி 
யிறார்ச.க. அ, சளால்‌ எதையும்‌: நிச்சயமாகச்‌ 
கூற முடியாத கிலை எற்பட்டது. 

எசோசப்ளேோனணைக காட்டிலும்‌ கவேசுமாகசி 
செல்லக்கூடிய சாசனம்‌ எசால,த உண்டா" 
என்த தரய்சசி மிருது இருபதாவது தாழ்‌ 
ருண்டில்‌ இர்ச சாம்‌ இவ்வளவு சழான கிவ 
யிவ்‌ இருப்பதற்கு, சம்மவர்கள்‌ பார்க்கும்‌ 
இர்ச சான்‌, சட்சதிஇரம்‌- எவ்வ தோசம்‌ 
ஜவாப்தாரி தூது என்பது தாங்கள்‌ அறி 
யாகசவ்ல.  இசளான்‌ காலம்‌ எல்வனவு 
விசயம்‌ அதக எண்பது கிசு இய வாழ்வில்‌ 


ச்சர்சனமாகக்‌. காண்கியிறாம்‌... இதைக்‌ 
குதிச்சு மகாகவி பாரதியாரும்‌ எழமு.இ 
யிமுக்குர்‌. சமிபத்தில்‌ ' கூட, சமது ஒய்‌ 


பற்ற மாபெருச்‌ தலைவர்‌ சாஜாறுி அவர்கள்‌, 


பியாண்றூ மொசெய்து. ணவத்களார்‌. பின்னர்‌ 
அமல்‌ மீோகானினின்‌, கம்‌ சபிகா நரியும்‌ ஒய்‌ ஷாண 
ஆரோக்கியசாமி முருனியார்‌ அச வியுமாசகிகா 
இரிர்து மிரீமாரர்ப மன்‌ பர்பயாரரன்‌ செயளிமா அண்ட 
பர்ஸ்‌ எிலயாசரினிரு ந்து வரவணழுத்துக்‌ பேகசயு 
சத்தினணமை க்‌ கனார்‌. மஞ்சகுப்பம்‌ மைதான த்கின்‌ 
கும்‌ பாட்டனார்‌ பெயரன்‌ பேரிய மாணிக்‌ 
கூப்டடஎணா லும்‌ அந ற்ப கு டிரின்‌. காஸ்மோ 
பானிட்டண்‌ கிளப்பின்‌ நம்‌ பிபயாரசன்‌ பையனை 
கணப்‌ ஒண்றும்‌ சூட்டில்‌ அந்தணர்‌, அன்னியம்‌ 
புதுணவை மிஷன்‌ விதியால்‌ ம்‌ கணாவரி பெயாசன்‌ 
ஒரு பெண்‌ பாடசாரில எற்யடுத்‌ நிணுர்‌, ]94ரிஃம்‌ 
ஆண்டு ன்‌ நம்‌ எ்ணிகார புத்திர ரனிவ ரஞ்சினி 
ந்டச்ர்‌ தனை ரர க்கு ந கவி யாரு ட்ராம்‌. ர்ழி_இரஎம்வா 
யின்‌ இதுவா நடமட்திராத முணறுயின்‌ எழும்‌ 
பாகத்‌ இருமணம்‌ நட த்கிகு பூம்‌ குற்காரி பாரின்‌ 
படி, பசவம்‌ பிளெய்து அலாதக்து எவருடைய 
அம்ரினைைணவ்த்‌ கரா யா யூசித்தி செய்தார்‌. ரிண்ணர்‌ 
அசிகனிகார புத்திர வப மாயம்‌ விருந்இக்‌ 
காக ந ரோோப்பாசி ௬ற்றிப்‌ பிரமாணப்‌ பெய்து 
வர .எணனுங்பி அவழ்கணார. சமியத்தின்‌ தமது 
ளாவ்கரா புத்கிரருை ஙா. புகுள்வாறும்‌, கயா்து 
சேதன த்திரணு யே மூரசரி சண்டோய ஆரோக்யா 
சாயரிம்கு மிக்கு அிறப்யாகம்‌ கர்ணாயூரைணார்‌ 
சடங்கு சசெய்கணர்‌, 

இவ்வளவு வைய வங்கரிளயும்‌ மிழுவடண்‌ 
நடத்தி மஹாரசணரிமாவய்‌ ணிளாங்கூப்‌ செய 
வாழ்வு வாழ்‌ ந்த தருமி ஆவண நயாகியா ஸரீசதி 
சரகாம்பாணன்‌. அம்பன்‌. அவர்கள்‌ பிிசிமம்‌ 
ஆண்டின்‌ மூ.சம்பர்‌ மாதம்‌ 227-% 0டஇ வழுக்கூம்‌ 
பிபசன்‌ படுக்கைக்கு. பிபசருமுண்‌ செதவ்னாயப்‌ 
பிரசர்த்கக்ளா மெெய்து விட்டு உ றங்‌, பிண்‌ 
இசவ பம்மி ந்‌ மல்கம்‌ எற்யட்டது. சாவ்‌ 
வரி நரி ச க்சிளுசி செய்தும்‌ பயவின்‌ நித தர்‌ 
அருண எானிகார புத்திரர்‌ கிர ஷ்ரிணி தர்‌ 
௫ ஙநக பா தனியா யும்‌ ஷ்ர்ஸ்‌ அர ுுண்பம் ள்‌ 
றியா தகப்பணார்‌ ௮. கருணோந்கிர முதனியா 
ச்வ்ரி சினா ஏரார்‌ சிறிய நாயா பிட நங்க நா தனியா 
பரிந்து ரி த்திர ர்கரிசாயயும்‌. நாணயம்‌ புறப்‌ [சர்‌ பூ 
தனிஃ்க விட்டு ஸிட்டு கீரிம்‌ தி இர ௦0 
மவிக்கு இம்‌ மண்ணான விட்டு ஸிண்‌ 
ஹண்னைக எய்தின. இசி செய்தி நக்கும்‌ 
யாராவ இவருடைய அ றுந்நு மாணினணகமரின்‌ 
னம்‌ ஈய்யரிய ர்‌ கபம்‌ கக்ேோோளிக்‌ கருயாச ச கருமாம்‌ 
கண்ணா க௱ க்தி கூ காடாாம்‌, ய ந்துக்கணம்‌, நண்பி 
கணம்‌ ஊர்‌ ரூனா ங்க வரபல்‌ கூட்டம்‌ கூட்ட யாய்‌ 
வ்ற்து ய்ணா மருகித்‌ நம்க்கு தஇனாழ்‌ தது 
தங்கள்‌ கடைசி வணாக்கத்ணகுந்‌ பகுரிணிழ்துல்‌ 
பெகரண்டணரி, 1௦ம்‌ பேதி மாசின்‌ பி மாணி மிமத 
இஇவசது சடனத்ண கரம்‌ புஷ்யாயி பன்னல ன்‌ வதி 
துங்கு தனில்‌ இருமாசர்கண்‌ ஜே கபா சசயுண ஷ்‌ 
அசன்‌ கட்டு வினிடரி பிபண்டு வாசரில்க, பத்து 
பரித்திரசிக0ூம்‌, கவர்ணர்‌, ம ந்திரியாசி நூது 
னான உத்பியோகண்தர்குளைம்‌, ஆரி க்களாக்‌ 
கண நகரவாசிகாரும்‌ புடைகசூழு இடர்‌ வன 
மாகக்‌ மெகொண்டு மீபசய்க்‌ கன்ன டதியன டக்கஞ்‌ 
செசய்தனார்‌, இவர்‌ கன்வியுறிவு சாண்றுவரி, 
ீகணணக எண்ணும்‌ தாவன இயற்றியவர்‌. 
மிக்க செய்வ பக்தி வூணடயவர்‌ 2: மாதசம்பிற 
தாயய்ணடி. நடத்து கொள்பவர்‌. எனழைகம்‌ 
கஇரங்குபவரி ; இன்லையெண்பவரிக்‌ இன்னை செயொண்‌ 
ஊதவர்‌ ஆனவைங்களின்‌ தடைபெபெறும்‌ அரிய 
ச.ற்சவங்கட்ருப்‌ பொருளி தந்தவள்‌ இவள்‌ ர 
ஊத்திறுன்‌ புதுவைக்கேகே பெயரிய தடம்‌ 
எறத்பட்டமெதெண்‌ செசசன்னத்தகும்‌. என்னாம்‌ 
வன்ன இைறைவண்‌ இ௫ருடைய ஆண்மானிற்குச்‌ 
சாத்தி புரிவாாராக 





மகத்தான ஆரம்பளமுா ! 
ர்‌ 
நா குரி சு முணறுயடில்‌ 


சனினை - சைதாப்‌ பட்டையில்‌ 


புதிதாகக்‌ கட்டப்பட்ட 


திருமகள்‌ டாக்கீஸ்‌ 
ஜஎு 

ொென்னை சர்க்கார்‌ விளம்பர இலுக்கா மந்தீரி 

கனம்‌ எம்‌. பத்தலத்ஸலம்‌ அவர்கள்‌ 


1950 ஐனவரி மாதம்‌ [8-ம்‌ தேத 
போங்கள்‌ நீருநாளன்று மாலை 
8 மணர்க்குத்‌ தீநந்நு வைப்பா! 


டட ட ட. த 
று உளை கல்லால கமண... அனகை கடன கானி 
கா கணக. 


அன்றைய தனம்‌ ஆரம்பமாகும்‌ 

ஈவாபழற்ககை படத்தின்‌ 

இரண்டு கசாரட்டரிகளிதாம்‌ வருலா்‌ 

கும்‌ தொகை உள்பட ஒழு கிதி 
! முடிப்பை மேற்யடி இருமகள்‌ 
| டாக்ஸ்‌ சாந்த க்கா தம்‌ ஸ்ரீ 
எஸ்‌. டூ. ஷு ணறருச்கான்‌ 
மகாத்மா காக்று ஞாபகா/ற்த 
ஸ்‌.தாபிஙிதிக்சாக ரென்னை சட்ட 
சபைத்‌ தலைவர்‌ கவனம்‌: சே. 
சிவசண்டமாகம்‌  பிள்களா அவக 
ஸீடம்‌ அளிப்பார்‌. 


க. ஊக கான்‌. கணக ர பாணா “ர ட 


ணா ணா உண ஐ மான நண்‌ எனறு: கரற நானா ஈறான ம. உனகக னான மானாக மானாட எனா. 
[ 


கட்டணாம்‌ 1 ரூ. படிரிடிஙட 2 கரும 


நன்கொடை அளிப்பவர்களுக்கு ஸீட்டுகள்‌ 
தனிய ரிரரில்‌ பேய்யப்படும்‌ 


ககக க கைக கை வைகை பானா னான எட ரானா எனை வ ள்‌ 8 ஈ 


த்ரி 





ம்ரரி ங்கள்‌ க்‌்‌ கடித்து ஆர்கர பண்பு கையான்‌ ஸ்ரீபதி பா அறமதி தகன சிறுத்து வினவ்ரு 
்‌ து ம்‌. 2 ஐயினி நண்‌ 11 அபு ரிக்‌ ச்சா பத ர 4 அலு ரத 51] ணும்‌ கபி தின்‌ அயர்‌ ப பிகில்‌ ர்‌ 
யுக கதவின்‌ சிகரத்தை அடைந்த குக்கிறுர்‌. நிமிஷத்துக்கு ஒரு பாதித்‌ 
கணத்துக்கு ஐரு முக பான மம்‌ சைட்ல, களுக்கும்‌ குஜாக்கும்‌ பினும்‌. கார்‌ மிடுக்கு 
மசகு அதற்குப்‌ ய ஜ்ஜ்ன்‌ மாரிமதி பா எண்ணி தடுத்தி ருப்பதைத்‌ சென்னார்‌ ்தியாவிலே 
மட்டுமன்றி வடதாட்டினும்‌ ஹிந்தி * கிஷான்‌! தூளம்‌ ஸிணிமா சணிடச்கள்‌ 
வியந்து மாக்ழ்கிருர்கள்‌,  **அமூர்வ ௪ ரகாதரர்‌ "* களின்‌ பரீமாதி பானுமதியின்‌ 
அடர்வு 0௬௪ அதங்கள்‌ அன்வைரிவைறு இன்னக வெள எரிப்பு. ட்ட மகர்‌. '* அழூர்வ 
சகேசதரர்களன்‌”! தெலுங்கு பாஷையில்‌ *அடுர்வ சோகரனு'” என்று காரா ேயத்‌ 
இடண்‌ ந்தப்‌ அர்விருக் ணா று. அக்ரி யர கா மிாாவா ந, ய்‌ நதி மார்பம்‌ ச்சி. அமை மும்‌. 


வரட்டு பத்தன்‌ து சட ந்கயத்க்‌ 
ட்‌ ர்‌ ன ம. ன்‌ அதர ட்‌ ட்‌ 








சகாரலமானா 





படியாது சயாதாப்பான்‌. அம்பமாளா 


( புநுவை ய்‌ மான சீன்னைய முதலியார்‌ மனைவியார்‌ ] 


இனரி, பிரஞ்டித் தியாவின்‌ தரன நகராகிய புதுவையின்‌ 
ோசயண்‌ ௬த்ிதோவிக்‌ வருப்பிள்‌ தோண்டி, பிரயன்‌ தணவந்த 
சாராய்‌ விளா ஙவளனிவபி தாடு அரசாங்கத்தின்‌. பான பெரியபதனி 
கரியா ர்‌ செபெதிறு, உ்ர்த்‌ இிெகொசடு வாசழு்‌ க்தி ௬௭ ஷ்ப்சண்று 
ஸ்ரீசான்‌ வூய்‌ எண்ணையா ஞானப்பிரகூா௫ நு தனியார்‌ அவர்க 
ளூல்குத்‌ தெனத்‌திரியாயும்‌ ஸ்ரீமாண்‌ நிவ்னியசசமி நு. தனியார்‌ 








ஸ்ரீமதி பொண்ணுக ந்தா த்தல்‌ 
மான்‌ இவர்களுக்கு மீஜுஷட 
புத்‌ இரியாச கரச ர்ரியி்.ம்‌ 
டட பர்‌ மட சும்ப ரியா 4 நத 1 
ஐனானமாணுர்‌ இம்‌. யசட்டச 
ண்‌்்ர்ணி ர்ச்பாஃ சரி இளய்க்‌ 
பரண எண்‌்ணுமம்‌ அசின்‌! சோமா 
ஈரபினயிசப ந்ப்வா ர பரிவு ச ஞாயம்‌ 
அர்க்க ஜி க க்யா ட ர்‌ வா ருந்ள ்‌.. 


கட்ய்ி ர்‌ 1 துளாவ ன ர சாப்பி 
கண்ணிகாயாசா 1 கன்னிக்கு 
சான்‌ பீசஷ்க மொழுயாம்‌, கசா 
ர யர ரி பூய சாளாண 1 ர்‌. அிரிரீரீம்‌ 
வா ுனைபம்‌. இர்வாரு கருமம்‌ பட்டத. 
ர யாம [1] மது உ யார்மாண்‌ 
ஷா [ர்‌ ர ரன ள்ண்ர்கா பப பிழ நுணி 
ரர்‌ ர்.ஞம்ட்‌ புரம்‌ ிறுப்பாகக்‌ 
இருமணம்‌ ௬டத்‌ேே ந திஎது. 
ப வரிகண்‌ இண்ணா ம்‌ பவ பாணா 
பா கிய்வாடணன்‌ ௬ இர அன்ப நரா 
கள்ளன்‌ நீரி யா்‌ ஆது ச்ரிர்‌ ர்ட்ணிை சய தூ 
கணவர்‌ விட்டின்‌ பிய 
ங்வை ச்‌. சார்ச்‌ பி கர்வ ர 
னாய ௬௪ பந்ச்கப பக இற ர்‌, 
கணா பிணயர்ன்‌ ஙி, அள ச மா கபய 
ர்‌ நம்பாத ரிக வ ரிசமமால்‌, ரரி ழி டர்‌ 
சித்நியாகரின்‌ [மர 1: அரியா 
ப்ச்‌ எர ப கவீககினாப்‌ அ திறுவ 
ரணமாக. ஈ செயக்‌ க்வ்ளல்எள்‌ கையா 
பகர 1 பயர்‌ ஹினா பரப்‌ ௪. ப வழைங ர 
னவிப்ய பேனா பெெழியோர்‌ 
க சணரி, ஸ்ரீயாண்‌. மூர்மா 
ரூ ௪ங அல்‌ சசசுல்ற்மியுசா ய்ய்‌்‌ 
நூ தக்க ஈாறனாரிகூவரி ம்நு ப திரப 
கூறி நாணய வின்‌ நண வருதி 
கத்து சுரறிற்ணர்‌, ம யாடு 
111 ட்ப ட்டி ழ்‌ க்யா ரில்‌ எத்பாட 
டக்‌ ரா 2 ழி ம்‌ இன்த ட] 
ஆ 87] க்ச்சிகரணாப்ி யவ ்‌்‌ ந அரகர 
நச்‌ கர்வ கவு னக லார யு்ணவ்‌்‌ ௮! 
நனம்‌, இச்சயாயத் நின்‌ ரடும்‌ 
படிம பிக்கு துூல்ககா கா கதி 
மாழு்ந்குது. ௭ய்பியாா மு து 


ளு கரி சராமர எ த மியா மினல்‌ 
காரர்‌ யாக்‌ ர்‌ ரர்‌ இர்ப்ரி வடி” 
ந ணம்‌ 8 ர மங்காம்பராராணி மீியாாணன / 
ரா ்‌்‌ டடத ன குங்டாா கணு ம்‌ 


ாந்காாணா ௯. ந னய அ நிர்‌ முரு டர்‌ 
பாரி இ க கபாத ப்காண்டு 
ண்னிகாரரப்‌ பிண்டி உரன்‌ அமை 
களித்து அண்‌ ர்க ள்‌ 
ஸ்பிக்‌. ப்கசண்ரு வாழ்க 
துடன்‌. இரவ பூழரிய ரி 
தநூம்‌. பரி ருஷ்ளி ஏழ எர ஊரி நரா 
ாண்ணன ஆத்னாரி ர்சருக்தூல்‌ 
கூரிய எழாம்‌, 1. தூ வ எர நநாண் யா 
கண்ணறையு. பங்களா முதுவியா 
சிறந்து கட்டிட ள்ள யம்‌ தண்‌ 
ய, ஸ்‌ பி கற) ர்‌ கணா காாணிதத 
கூப்பி ॥்ர்ர்ணக்‌ ாகுலாறுகப று யிகள்‌ 
சிறுப்பாகக்‌ கண்‌ கர ணார நு 
யா நு குரரி, 

இயம்‌ சார 1) ரி ௬௬ க.து பாயாக. 
புதூணகால்‌ கோளினின்‌ வினவ 
கும்‌ அர்ச்‌ மெஜுண்டணிர ருக்கி 
மாதா விற்கு இனட்ச சூபசய்க 
செபெதும்படியயசண வார முழு 


தமிழ்நாடும்‌ ஆத்தி மாகாணமும்‌ பிரித்து போவதற்கு அரரியல்வாதிகள்‌ 
என்றதும்‌ தோன்றுகிறது. ஆனால்‌ கரிலத்துதையில்‌ மட்டும்‌ தமிழ்‌ நாறும்‌ ஆத்திர 
தெசமும்‌ என்றைக்கும்‌ ஓன்று பட்டு திற்கும்‌ என்பதில்‌ தூயமின்கீல, அத்தகைய 
கருமைப்பாட்டின்‌ அஸ்திவாரத்தை ஸ்ரீ தியாகராதுர்‌ அணசக்க முடியாதபடி 
அமமைத்துணிட்டுப்‌ போணார்‌. தம்முடைய நாட்களின்‌ சிணிமாக்கரில ஆத்திரம்‌ 
களையும்‌ தமிழர்களையும்‌ ஒன்றுபடுத்தி வருகிறது. ஆத்திர தாட்டு தட்சத்திசவ்கண்‌: 
தமிழ்‌ கற்று, தமிழ்ப்‌ படங்களின்‌ நடித்தும்‌ புகழ்‌ பெற்று வருகிறுர்கள்‌. தமீழ்ப்‌ 
படங்கள த்‌ தலுவ்கு பாணஷைஎின்‌ அபயர்த்து வெணிமாடுவதின் காளம்‌ ணிணிமா 
முதலானணிகள்‌ ஆநத்தீர- தமிழ்‌ இற்றுவைக்கு உதக செய்து வருகி யு ர்‌.௬ண்‌. தமிழ்ப்‌ 





தம்‌ | 


ரி 


யும்‌ பல 


ப்‌ 


்‌ 


ர்‌ 


பு்ளிகு 


சாபக்‌ 





ஸ்ரீ ராமச்சர்‌இரனிின்‌ ஹாஸ்ய எடிப்பு 
உயர்தரமான அமெரிக்க ஹாஸ்ய ஈசர்‌ 
களிண்‌ சடிப்புக்கு இணையாக இருக்ற த, 
தாம்‌ எரிக்காமல்‌ மற்றவர்களைச்‌ எரிக்கச்‌ 
செய்யும்‌ சக்தியை அலர பபாணமாக இருப்‌ 
படதிதில்‌ பிரயொகப்பம்தறி யிருக்க்ருள்‌. 

குழசையின்‌ அழுகையை நிற சச வினை 
யாட்றுக்‌ காட்டும்‌ கட்டமும்‌, தாக்கிக்‌ 
மெகொண்டிட கதெொட்டில்‌ நட்டும்‌ இடமும்‌ 
அவருடைய ஹாண்ய சடிப்பின்‌ கக்கன்‌, 





ஸ்ரீ சாரங்கபாணி 1 தர தகி சாலதி இிவே 
அவா சாலேதுிலே படி ச்.துகி செொொண்டுரு்ச 
போது" எண்ண சடக்கது எண்பாமைக்‌ கடைன 
வசையில்‌ மாமமாகேே வைச்‌ இருக்கது சம்‌ 
மைத்‌ இண்ற அழுகிறார்‌. இதற்குச்‌ 
சண்டனையாக அவளா “இரசக்‌ காலத்‌ 
இசேே காலெஜிவ்‌ படிப்பதற்கு அண்ப்ப 
கேண்டும்‌ என்று தோன்‌ த்றது. அறும்‌ 
அண்ணாமலை சார்வகவாசா$வக்‌ ௬ அணுப்பி 
வைப்பது மிசுவம்‌ பொரு ச்சமா யிருக்கும்‌. 


பொவ்லாத குரா சதியாக சடி சி இருக்கும்‌ 
ஸ்ரீ ஸகஸ்ரகாமம்‌ சொம்ப செொம்பப்‌ பொல்‌ 
லாசல்சாக மிக சவ்வு முறையில்‌ சடுத்திருக்‌ 
கிறார்‌. அபலைப்‌ பெண்‌ மிணாகதியின்‌ செவ 





ஸ்டேடேஷன்‌ மாண்டம் பள ந்த இடங்‌ 
கமில்‌ என்னாபிமா எழி இர வக்க 
சயிள்கள்‌ பிமாஇக்ர்காணாடனை என்று 


படித்தீர்கள்‌, ஆனால்‌ நான்‌ வந்த 
காணாக இத்த எயகணிள்‌ ஒரு ரயின்‌ 
மற்சருரு சயிகோடு மோடுக்‌ கொண் 
டது எண்று பேசிசே மெடையாது! 

ம்ற்தவா அவ்வளவு இாழங்காக 
நீங்கள்‌ பார்த்துக்‌ கொள்கிறீர்கள்‌ 
போரளிருக்கிற.து? ப 

ஸ்டேஷன்‌ மாஸ்டம்‌-. அது இல்கல. 
இந்த எயணில்‌ எப்பொழுதும்‌ ஒசே 
ஒரு வண்டிதான்‌ இடுகிறது? 


தியைப்‌ பசர்சிகும்‌ போது கர்தஇக்கு ஒர்‌ 
ஸ்கஸ்ரசாம ரச்சனை செய்ய கண்ர்‌ 
மெண்று தோண்றுகிறெ து. அல்லனைவ சுன்‌ 
கெர்சம்‌ படைச்ச வறாசகணன்‌ இடிமொன்று 
ஒரு நிமிகயத்திவ்‌ மனம்‌ மாறி ஸவிழவது 
மட்டும்‌ கொஞ்சம்‌ சம்பத்‌ தகாத சாகவே 
இருக்கிறது. அவனுடைய மனமாற்றமும்‌ 
ஒரு எமாற்தமோ என்று எண்ணம்‌. 
போசட்டம்‌ : மிஞாகமியின்‌ காவில்‌ ஊ௱து 
சுடைஎயில்‌ சாணாக இ என்று விழுகிற, 
அசற்காக அவண்‌ இடிரொண்று மாறிய குற்‌ 
*.சிசையம்‌ மன்னித்‌ து விடலாம்‌. 


ஒளிப்ப இல, ஒவிப்பதின காட்சி ஜோடனை 
அகியவற்றைக்‌ குறிச்சுக்‌ கெட்டால்‌, ஒறு 
தடமை படம்‌ பார்சி சலர்கள்‌ அபிப்பிராயம்‌ 
ஒன்றும்‌. சொல்ல நூடியாகு. இவற்றி 
மெலவ்லாம்‌ சம்முடைய கனம்‌ செல்லவே 
யில்லை. ஒண்றன்பின்‌. ஒன்றாக மோ 
அடித்‌.தக்‌ கொண்டு வரும்‌ கிகழ்சிர்கள்‌ 
சம்ேடைய கவன சனத முழ தும்‌ குவாசது 
விழுக்ன்‌ தன, கமிடத்திலாவ.து சை தடைப்‌ 
பட்டு நீற்கவின்லை. படச்நின்‌ வரும்‌ பாட்டுக்‌ 
களைப்‌ பற்றிக. கேட்டால்‌ கூட, ஓசி ஒரு 
பாட்டுத்தான்‌ சம்‌ கிணைவுக்கு வருகிறது. 


6 உண கண்கள்‌ உண்ணோ எமாழற்றினால்‌, 
டடடாச டடடா ட௨டாடடா!!!--இ.தவும 
கு சாசாயகன்‌ ஒரு தடவையும்‌ ச தாசாயக 
ஒரு தடவையும்‌ பாடியிருப்பகனால் சான்‌ சம்‌ 
நூடைய ஸாபகத்தவ்‌ கிந்கிறது. சுதை 
கீகழ்சிசுகள்‌ ஜம்கிற ஒட்ட ச்திதும்‌ சேோசல்‌ 
சடக்கப்‌ போதைப்‌ பற்றி சமக்கு உண்டா 
ற பாபாப்பிதும்‌ அர்ைதிதும்‌, டாட்டா 
வசு, சாகமாவ்கு 7 அரதப்‌ *பாட்டசளி 
மவன்‌" கவ்‌ உடைத்தக்‌ கொண்டே 
சோகம்‌ ததும்பப்‌ பாடியிருக்க மேட 
அலன்‌ பாடி யிருப்பது எண்ண எண்பநத 
கூட சம்‌ கீனைவில்‌ கிற்குவில்லை, 


படதஇன்‌ விறுவிறுப்பு காரணமாக, ௪ம்‌ 
மாடைய கண்கள்‌, சகம்நூடைய செவிகள்‌, 
சம்முடைய உன்னம்‌- -வவ்லாம்‌.. இனவு 
எமார்து போம்விடுகின்‌ தண! இரண்டாச 
சடை படத்சைப்‌ பார்த்த பின்னாசாணன்‌ 
எமாத்றம்‌ செளிய வேண்டும்‌. 


ஆறான ஒரு விவயசைப்‌ பற்றிய வணா 
யில்‌ ஈம்முடைய கண்களாம்‌ காதுகறாம்‌ சம்‌ 
ரநாடைய உள்ளமும்‌ கூட சம்மை எமாற்ற 
வில்லை; உண்ணமாயை உன்னபடி அறிசது 
சமக்கு ஐயம்‌ செரிவி,ச்‌ திருக்கள்‌ சன. 
அர்த உண்மை சமிம்‌ வர்ணிமாவுக்று சல்ல 
சாலம்‌ பிதச் து விட்டது என்பதுதான்‌ 7 
அ,சற்ரு !'வாழ்ச்சை "ப்‌ படம்‌ ஒரு ௪௯ 
சர்ச உசாரணமாய்‌ அணமச்‌ இருக்கற து. 


ஷசி அர்த எழைப்‌ 
்பண்ணின்‌  தவையிவ்‌ 
அமர்‌: சிகண்டீட 
போறது. 
பிறரது வளச்ச்சு மோ 
சுறு என்னும்‌ சாகர்‌ 
சுப்‌ பெண்‌ அடறாம்‌ 
பாடலாம்‌, சடனமும்‌ 
சுடிப்யும்‌, ராவ றாம்‌ 
படப்புமாகச்‌ ச்ச்‌ தவ 
வாழ்ககை சடத்தி வறு 
க்னுன்‌. பீணாகி்வைகி 
கெடுச் ச அதே மூர்ச்தி 
இர்சப்‌. பணக்காரப்‌ 
சிபண்ணை க சுவியா 
ணம்‌ செய்து சென்ன 
முய நரகக்‌ ௪ தண்‌ ஆனல்‌ அரதப்‌ றை ள்ண 
தன்‌ உன்ன தை அச சாகன்‌" என்றும்‌ 
யுனை பெயர்‌ கொண்ட சுசை ஆஅ*ரியனுக்குப்‌ 
யதி சொல்சது விம்கருள்‌. (கத அரி 
யார்கன்‌ பாடு யோசர்சான்‌.! இப்படி ஒறு 
வலிணிமாப்‌ படத்திலாவது அவர்களை அதர்ஷ்‌ 
டம்‌ சேடிச்கொண்டு கர்‌ இருகி த சன்லவார ] 

ஆசையால்‌ சூரர்ச்இயின்‌ சோக்கம்‌ சிறை 
சேெறுகித வழியாக இவ்லை. 

அசோகன்‌ கோட்டா ஒட்டிக்‌ மகாண்டு 
பய குரிடச்தில்‌ சிறுத்து யபிருக்தபொ து 
மிளுட்ரா்‌ தன்‌ குமர்தையை அச்ச 
ட சயிண்‌ பின்பக்க சி.துப்‌ பெபட்டியிவ்‌ வைத.து 
விட்றுகி கடலில்‌ விழப்‌ சேபோகிருன்‌ . 

குழர்ைைபை அசன்‌ பாத்ததும்‌ 
ச4பிமாட்டார்‌ வண்டி பிள்ளைபெத தாம்பித்‌ து 
அிட்டசா!" என்று அச்சரியப்பமுகிறுண்‌. 


பிறகு சடக்கும்‌ சிகழ்ச்ளகளை வெள்ளிச்‌ 
இசையில்‌ பார்தி துத்‌ தெரிர்து கொள்க. 
இது வரையில்‌ படம்‌ பாசா சவர்களுக்குச்‌ 
தான்‌ சொல்ூபிரும்‌ படம்‌ சவ்வவிதமாக 


ஙி ட்‌ 
ச யம்ரிய. 


வும்‌ அபமாகிமை முனு என்ப 
மட்டும்‌ இக்சே குறிப்பிட்டு வைகள்‌ றம்‌. 
ப ப்‌ ்‌ 
சீரிட்டணத்‌ துப்‌ பெண்ணகசு சடிசராம்‌ 


சூமாரி வைஜயர்இிமாவா வரிணிமா வாண த 
இல்‌ இிடுரென்று உசதயமாகிச்‌ சடாவிட்முப்‌ 
பிரசாளிக்கும்‌ சட்சதிஇரமாக " விளங்கு 
கிறாள்‌. அவன்‌ சடிச்‌ இருப்பது இது நுர்தல்‌ 
படமாயிருர்‌ தும்‌ நூசல்சாமாக எசடித்துச்‌ 
சதாச புகழுக்கு உரியவ்ன ர௫ியிரு க்கிறாள்‌. 
குமரி வைறபர்திமாலாவின்‌.  ஒயிலான 
சடையும்‌ மயிவ்சிசாகை உடையும்‌ உவ்வாச 





சடிப்பும்‌ சல்வாபப்‌ 
ஹல்‌ இரிப்பதும்‌ பண்பாடிக்‌ 
கண்ணம்‌ கெ சட்டிடக்‌ மிகாம்மானம்‌ அவப்‌ 
ப.துமு ** ர ட்ட்ரார் ற்‌ "பை மிகக்‌ கவர்சிிகர 


ெபச்சும்‌ வன்‌ க ன 


கு.இப்பது 


மான படமாகிக்‌, ஒரு தடவை யாதி சவர்‌ 
கணை மறு ரணை ப பார்கிரும்படி. தாணமி 
இற சாசனகங்களாகின்‌ ரண, ஒரு படத்தில்‌ 
ச சாராய சழிப்பசற்குரிய ச்க்ஸ்‌ அம்‌ 
சங்களாம்‌ வையா திமானாவிடம்‌ பொருச்நி 
யிருக்கின்றன,  பேர்ரில்‌ சாளம்‌ இருக்‌ 
றத; குரலில்‌ இணிமை இருக்கிற த; மாகச்‌ 
இல்‌ கனை இருக்கிறது; கண்ணில்‌ களி இருகி 
இறு; சடிப்பில்‌ இயற்கை இருக்கறத. 





இக சல்ல அம்சங்களை யெல்லாம்‌ சன்ரு 
சோபிக்கும்படி செய்திருக்கும்‌ ஸ்ரீ (மேளா! 
வின்‌ டைசகிவூண்‌ தஇறமையை பரிண்டும்‌ 

பாராட்டத்‌ சோன்றுகிற து. 
இராமதி துப்‌ பெண மினணட்ரியாக டிக்‌ 
கும்‌ ஸ்ரீமதி இளெனபதி வாழ்கிகையிண்‌ 
சுஷ்டங்களைப்‌ பொறுக்க நமூடியாமல்‌ ௪ட 
௮ மூழ்குகிறாச்‌, அவளுடைய சிசிாசு 
காராட்‌” சம்மையும்‌ துயாகு சுடவிவ்‌ 
த்தி விழுகிறாள்‌. அவளுடைய சயாம்‌ 


டண்ட்தி நுகபகாசமே சம்‌ உன்ன ச்ச 


உரசு கிவிடுகி! ஐது. அம்மா ட ய கணிவு 
நிதிம்பும்‌ வார்தைகள்‌ சம்‌ சுண்ணிவ்‌ 


கண்ணீரை வறுவிச்‌.து விடுகின்‌ றன, 
ஆணாவ்‌ அவன்‌ அழுகிறபோ௫ டசவசள்‌ " 


சத்தம்‌ அனவுசிரு அதிகமா யிருக்கிறது, 
அர்சசி சத்தம்‌ ணறவாக நஇருச் இருர்சாவ்‌ 
டடம பார்ப்பலர்களின்‌ உள்ள குகன்‌ 


உடை போரும்‌. * பார்ப்பது எட்ஸிழா 7? 
| ரு ரு ட்ஸ்ு ப்‌ _. ॥ 

என்பதை அர்தக்‌ | சேெவசல்‌ சதிசம்‌ இல 

கடக்களிவ்‌ ஞாபகப்‌ படித்த த. 


ர 


பட டம. 3 


உயர்சாமான படக்கள்‌ கொண்டு வருவ 
சையே இலட்௱ியமாக வைச்சுக்‌ கொண்‌ 
டிருக்கிறார்‌. *1* சபாப இ"! என்னும்‌ பட சிறை 
சாம்‌ மறக்க முடியாது. அ.இல்‌ அசி தனை 


உயர்தச ஹாண்யமும்‌, சடிப்புச்‌ இ.றணமை 
யும்‌ ததும்பி யிருக்சன, பட்டணங்களில்‌ 


வச்ச படிச்ச வகுப்பைச்‌ சேர்ச்ச ச்சூஸ்‌ 
கர்கள்‌ அப்பட திசைப்‌ பெரிதும்‌ அ.துபவிதி 
தார்கள்‌. கொஞ்சம்கூட ஆபாசக்‌ கலப்பில்‌ 
லாச உயர்தரமான (0 ஹானயப்‌ பட்சி 
சைக்செசண்டு வர்சத.ற்காக ஸ்ரீ மன" 
வைப்‌ பாராட்டினார்கள்‌. ஆனால்‌ ஆங்கிலம்‌ 
டூயர்‌ தவ களும்‌ இசாம வாசிகளம்‌ அவ்‌ 
க்ளாவாக அரதப்‌ படின்‌ ககைச்சுையை 
அதிர்‌ து அ.தபவிக்க நூடியவிவ்லை. ஆகை 
யால்‌ படம்‌ சவ்ல படமச.யிருர்காறும்‌ பாணம்‌ 
அதிகம்‌ இடைக்களவிவ்லை. வனமே, !* உயர்‌ 
சாமாய்ப்‌ படம்‌ கொண்டுவா சாவ்‌ ப்ச்‌, 
வுக்கு சேச்ர்த க.இதான்‌ 1 எண்று பட 
முதலாளிகள்‌ சொல்லும்படியாயித்‌௮. 
ஆனால்‌ மத்தவாகள்‌ இப்படிப்‌ போணை 
கனை சவி, ஸ்ரீ மய 1யப்பசி செட்டி யரர 
பர்தா வட ய த்த்க ஸைகவிட்டு விட 
வில்லை,  **படறூம்‌ ஈடயர்தாமா யிருக்க 
கெண்டும்‌ |) பார்ப்பவர்கிகாம்‌ அதிகமாக 


வ்ரிச்ஸ்‌ ண்டும்‌ 13 காண்‌ தி யக “அட. 1 செ ர்க்க தி 


கடன்‌ மெதும்‌ மெலும்‌ நமுயதகளாச 
ப்சுய பத! *. த்ரி, ன்‌ [அ இ உடன்‌. டட்லி 17 தி 
ன ரண்றன்துக சிறகில்‌ றவிக்ங சல டடகி 
தயர்‌' ஸ்‌ டஃபி ்ர்று ர்‌ பி ன்‌ ல்ண ட ஆ டா பான, 


இரத “லாம்ச்கை! ப ய த்‌. தரல, ஸ்ரீ ௨ வி. 
பெமெய்வப்பகி செட்டியாரின்‌ வாழ்ககை சொகி 
"மாரிக்‌ 8 ணகி வ்‌ யிருக்கிக.த ்‌ 


ஸ்ந்க உ மாதரம்‌ ரண படம 


அம்‌ பிட்டா | 
ட்‌ லர்பூ கி ஹ்க, ” 


குதிறமிற க கணக சுவை திதி பம்பம்‌ பட. ப்ர 


ப 


ட்ப அானிள்‌, ப்‌ 





சமனா" 


கொஞ்சம்கூட பாசிச 
கலப்பவ்வாச ௪, விசளா 
மில்லா ௪, தூடயமையாண 
படம்‌ $ விரு விருப்பான' 
கைப்‌ ேோபோக்கு 
அணமர்சு படம்‌; ரதா 
கலமும்‌ சோகமும்‌ ௪௪ 
டக்காவ்‌ ீபரல்‌ மாறி 
மாறி வர்து உணர்ச்சர்‌ 
மயமாக உன்ன படம்‌: 
ஆடி பாடன்‌ ச எராம்‌ 
டடம ; சடிப்புசி தமை 
யும்‌ டைக்வுண்‌ இதை 


்‌ ஆ 


ர பத்‌ மது ியல்கனைக்‌ கொண்ட, 
தக ௪ மோழணைகள்‌ 


ஊாய்ாாச படம்‌; இல்வளவ ஈல்ன அம்ச 
சனளோம, சகல ஜனங்களையும்‌ இருப்தர 
பிசின்யக்‌ கூடிய தன்னன்ன ரன்ன டமாக 
ம ** வ்ச்ழ்க்ணசை " " அணமார இருக்கறது. 
ஸ்ரீ எ. வி, மெய்யப்பர்‌ படச்தொழிலிவ 
திமதி பணம அசைபவங்களை மெல்லாம்‌ 
படிப்பினையாகக்‌ கொண்டு, சேர்ச்சு வேண்‌: 
டியகவைகளை மெல்லாம்‌ சேர்தது, சன்ன 
வேண்டியசை பெல்லாம்‌ சன்னி, ஒரு ்‌ மோக 
ணக கசம்பப்‌ படமாக *! வாழுகின கை யைக்‌ 
செசொண்று வச்து எிதப்பாண வெதிறியும்‌: 
அடைசர்‌ இருக்கிறார்‌. அவருக்கு சம்நுடைய 
மனப்பூர்னமாண வம்சி துக்கள்‌, 


ட ர்‌ நி 
/பபிட்டணசிநில்‌ பணக்காசாகு சுடும்பது 
இல்‌ பித்த ஒரு பெண்ணின்‌ உள்வாச 
வாழ்கிகையும்‌, இமத இவ்‌ சடணபட்ட 


எழைக்குமெபதிஇவ்‌ பிறர்‌ ஒரு பெண்ணிண்‌ 
தணன்பமயமான வாழ்க்கையும்‌ இச்சப்‌ பட்சி 
நில்‌ ஒன்றோ டொன்று ஊடுருவிப்‌ பிண 
னிசு கொண்டு செவ்லுகிண்‌ நண, 


இரரமத்தில்‌ பிதர்து வளர்க்து கன்னக்‌ 
குபடற்த சாதுப்பெபண் மிருகம்‌, செடனை 
வரி ஞ்ச கக இப்ப சற) கு ஒரு பட்டண சன 
ப ணா வ்ற்கு சேருக ஈண்‌. ட,சிதசயிசம்‌ 
பசய்‌ பண திதா ன ரிது தை 
யின்‌ கடனைத்‌ தர்த்து கலிய 
ஊம்‌ செய்து மிகான்வதாக 


அ்வ்ன்‌ 
அடையும்‌ 
அர வாலிபன்‌ 
கடிய வா சணசையை ஈம்பி தல்ணன்‌ பேமாசிம்‌ 
சோக, ச்ர்ணி வயிழ்‌, திமில்‌ (ப 
தன்னோ கக! ச்ச ரய த. இணைய தி சடப்‌ பட்ட 
ணச்சுக்சுப்‌ போகின்‌. அளிப்‌ இரயில்‌ 
பிரசவம்‌ த.௫. கஷ்ட சி. கிருமேவ்‌ கஷ்ட 


ப்‌ ூ்‌ி 
பா ரணிதுயடன்‌ 





1॥* அந்தம்‌ கானத்இிபேல தான்‌ காபோனில்‌ படித்தபியபது......... 


ட. வ நம. அதம்‌ எனம எம அணையா எககயா கனை 


“இரழ்‌ 








அடவ ப்பட்ட அனை அணை ஊளை யய பயை ட ௮ அ டட ப. 


4 ர்நரடகம்‌ 


18409ஃம்‌ வறுகநம்‌ 
மிகவும்‌ அதிர்ஷ்ட 


மு! சன்று போன 
சமிப்ப்‌ படக்‌ காலைகிகு 
மான வறுகவம்‌ எண்று சொல்லவேண்டும்‌. 
** சம்பு சாடி மதிதூம்‌ பல தனைதகளிவ்‌ 
ப்மூண்ணுமு யலை ர்‌. இருககும்‌ பொதி ம்க்ளிமா ச 
இண றயிவ்‌ மடப்‌ குண்ட தி.றவசி ௫ றிப்பிண்‌ 
சென்றது கறுிதசே!!" என்று எம்மில்‌ பலர்‌ 
கவலைப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்தோம்‌. அர்‌. தக்‌ 
கவ்வை 14190 வருவத்ம க.தக குறையச்‌ 
இரச ச விட்டது. பலசல்ல தமிழ்டாக்கிகள்‌ 
சென்றது ஆண்டீல்‌ வெளியாக! சும்மை மடப்‌ 
அவிசிமுகிகின்‌ சள. சர்தவசா, சல்ல ம்பி, 
சேவைக்கார்‌, அபூர்வ சகோதரர்கள்‌ ஆய 
தபப்ழ்‌ உப்ணிமாக்களின்‌ ததி 
சைய யாதன சணிழ்‌ காட்டுகளுப்‌ 
பெபெமை அளிச்சன. கடையாக, அலை 


நல 


வ்வ்வாவற்றையும்‌ ஒருபடி மின்சசிடைடியதாக, 


4 பு * ப்‌] 


* வாழ்க்கை !! என்னும்‌ தமிழ்ப்‌ படம்‌ எெெளி 
யாத ச.பிழ்‌ சாட்டு ரகரிகர்களைக்‌ ரசா 
ட ஜு | று ்‌ ட த 
சுவச்இல்‌ ம்‌ சிறி யிருகிிற து. 
ங்ல்வானு 1040-ம்‌ ஆண்டிவ்‌ தமிழ்‌ சால்‌ 
வர்ணிமாக்‌ துறையில்‌ அடைச்ச மேண்மை 
கெ்லும்சீடி ௪ இருக குமென்றுகம்புி ம, 
ய ட்‌ ஸ்‌ 
ந.க [அ] ய்‌ ்‌ | ரு ்‌ ப்‌ 
11 இ) ய்க்ஹண்க்‌ ப்‌ (ஸ்ரீ ல்‌, வி, மய்யப்பசி 
அவர்களால்‌ அவருடைய 
சொத தி னி, காமிடி ௩:12 யசனிவ்‌ வழுதி 


படம்‌. அன? ணடாகிட்‌ செய்த படம்‌. இத்‌ 


செசட்டியார்‌ 


தகைய படம்‌ சிமெலான படமாக அமைர் து 
ிவற்றியும்‌ அடைர் இருப்பதல்‌ 
விச ச இிருப்கியடையக்‌ காரணம்‌ உண்டு, 

ஸ்ரீ எ. னி. மெய்பப்பசி செட்டியார்‌ 
கர்ளிமா உவளிற்‌ பிரச்து ச்சதிவிருக்‌ த 


மியி 


டி 
சள்பம்‌ 






| "அடும்‌ படலஸிளாக்கம்‌ 


ஸ்ர 


௮ சர்‌ தசை என்டு ஊர்‌ இப்போதும்‌ 
இருசெவ்‌ 2வவி ஜில்லாவில்‌ இருக்கிற த. 

இருச்செொசன க்குப்‌ பக்கமாகக்‌ சுடற்‌ 
கர ஜாச கல்‌ இருக்கற கு. இன்றும்‌ அசன்‌ 
பக்க சிகில்‌ உன்ன கடலில்தி சான்‌ மூச்சுள்‌ 
சகாபம்‌ ரூழிச்க சர்க்கார்‌ ஏற்பா செய்து 
ருக்‌ ர்கள்‌ . 

இரண்டாயிரம்‌ கவாயிசம்‌ வருவடதி துகி கு 
ருன்னூம்‌ கொற்கையில்‌ முசி ச சடுசிசார்கள்‌. 
சஎசானமாய்‌ எட்ச்சாகள்‌, குவியல்‌ ருனிய 
காச வைத்து வியாயாரிகள்‌ விற்றுக்‌ 
சொண்டிரறுச சார்க ன, வாகுருவசற்காகப்‌ பவ 
சொச்து வியாபாளிகளாம்‌ வர்சார்கள்‌, அர 
சாகணாமே வமுவ க வழக்கம்‌. 

சச்சவார்கள்‌ சுப்பனில்‌ ஏற்றியும்‌ ரை 
களின்‌ ஏற்றியும்‌ ருசி. துக்கமே அவரவர்கள்‌ 
சொொச்துக்குக்‌ கொண்டு போனம்‌ கள்‌. 

சிழச்சே பர்மா... சைனா, ஜப்பான்‌ ரத 
விய செசல்களுக்குக்‌ கொண்டு போளார்கள்‌. 
௬டச்சே சானி சாவமிரம்‌ வாசரா 
சஎசாண்கு போர்கள்‌, மேற்சே பாரரிகம்‌, 
அசெயியா, சோமாபுளி நூலான இடல்‌ 
சணச்கும்‌ கொண்டு போஞார்கள்‌. 

ஆகவே கொற்கை என்றா மூத்தத்‌ 
சான, மாச்‌. து என்னல்‌ கொழற்கைசாண்‌ அச்‌ 
திப்‌ பூர்வமான பாண்டியாகள்‌ து காலி இல்‌. 

மு.துனராயைப்‌ போலே கொற்சையும்‌ 
திலை சகாமாய இருச்சது பாண்டியா காக்கு. 

ட்‌ ஸ்‌ ட 

இரு சாதல்‌ சாடக ச்மசைப்‌ பாக்கலாம்‌ : 

சகொழ்கைக்குப்‌ பக்கள்தில்‌ ஒரு ஊர்‌, 
பாண்டியன்‌ அர்த களாவழியாகக்‌ கு. இணை 
மேல்‌ எதி மென்னச்‌ செவ்றுவிறான. 

அவைப்‌ பூச்‌ சாட்டச்தில்‌ பூக்கொய்து 
கொண்டருச்ச ஒரு எள்னனள்ளறு மெபண்‌ 
பகா ச்தான்‌. காதல்‌ கொண்டு விட்டா. 

பாண்டிய மன்னனை ஒரு பட்டுக்காட்டுப்‌ 
பெண்‌ காதனித்தக்‌ கலியாணம்‌ செய்து 
கொள்ள நூடியுமா* சடக்கக்‌ கூடிய காரி 
யமா ர அன்னா சீன" 

தக்லெ கப்பேண்‌ வீட்ங்க குன்ப்‌ 
போகிறாள்‌; இடி ரூதவையிவ்‌ உடட்கார்சது 
மொண்டு கண்ணீர்‌ வழித்த வண்ணமாய்‌ 

க்க்ரான்‌ 

ஸபர்‌ இண்னண தெண்மடு செவிவித 
தசயர்சள்‌ தெளிச்‌ ஐ கொண்டார்கள்‌. தன்‌ 


இரும்‌ 
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அவர்கள்‌ மெசெய்யக்‌ கூடுய சுசரியம்‌ எச்‌ சும 
உண்டடா ! இரவல, ட 
ம்‌. பெண்ணின்‌ சுயாச்தைப்‌ 

பார்க்கச்‌ ச௫்க்கவிவ்‌ ல. அதிதனை பர்சாபம்‌ 
அவர்க ணச்‌ கு. 

௨௩ செவிலி மற்றச்‌ 
பார்த்துப்‌ பேசுகிழுன்‌: 

எப்பியில்‌ இருர்‌ த. (இப்பிலில்‌ இருர்‌.த) 
முச்சு பிறக்‌ றத என்று சொல்‌ துகிறார்கள்‌. 
சச்சு முச்சுக்கள்‌ கொர்கையில்க்‌ சாண்‌ 
உண்டென்றும்‌ சொல்லு றார்கள்‌. தென்‌ 
அப்படிச்‌ செசொல்லகேண்டயதாக இவ்வ. 


இப்பியின்[முர்‌ இட்ட 
எதிகதிர்‌ நிற்திஎம்‌, 

கோற்ை கம்ய அன்ன 
படிவது, சிகொற்லகைக்‌ 


குருதிபேவல்‌ மாறன்‌ 


சசனிலியாகளைப்‌ 


சணீச்சாதக் துர்‌. அகனம்‌, 
கருகஇியாச்‌. கண்றறும்‌ 
படும்‌. 


-- மூத்றிதொச்காயிீரமி 


ரீகிப்பி சன்று இட்ட எறிக திரி தித்தினம்‌ ॥ 
சிப்பிலின்‌ இருந்து உண்டான தி௫அரபான்‌ த 
இ ரணங்கமின  னிகம்‌ நூத்துக்கண்‌ ; பகதி 
க்கே. அன்ன படி$ஙது கொற்ைளிபல 
மாத்திரம்‌ கஉண்டெெண்று ம பசார்‌ கூடாது! 
கொற்கைக்‌ குருிவேள்‌ யாறுண்‌ ! மகெகொதி 
கக்கு அதியதியானண இரத்தம்‌ பேோதோயத்த 
சேன்‌ த்திய பாண்டியனது! குணிரி சாந்து 
அர்க்யம்‌ குளிர்ந்த சந்தணம்‌ நழ்ளிய பாசார்ணய | 
கருஇியாச்‌ கண்ணும்‌ படும்‌ 2 கருஇகல்‌ காதன்‌ 
போதோவயுத்று பசண்டுய நாட்டுப்‌ டர கடத 
கண்களிலும்‌ காணானலசம்‌. 


வடிச்ச கண்ணீர்சி தளிகளை ரூ.ச.துக்கள்‌ 
என்று சொன்னதில்‌ ஒரு சோக பாவம்‌. 
இர்சச்‌ சோகத்தில்‌ ஹாஸ்யசீ சாயலும்‌ 
சுவர்‌. து இடக்‌ த. 

்‌ ச்‌ ்‌ 

இரட்டைப்‌ படத்தில்‌ சுண்ணீர்‌ வழுடகி 
கும்‌ பெண்ணைப்‌ பார்க்கி றாம்‌. சண்ணினாத்‌ 
அடைக்கு கையில்‌ எழுக முர்சாணை யை 
ய்ம்‌ பாரகிகப னம்‌. 
சக்்றுறக யின்‌ உன்ன 
யா சிசுக்‌ சகடை வியாபாரி எண்ண, வால்கி 
வு கிக்‌ கஸ்‌ ௪.2 1 எண்ண, மச்சை எற்று 
மி செய்வதற்கான படகுகள்‌ எண்ண, 
எவ்லாவ ற்றையும்‌ பார்க்கி 2ம்‌. 

பாண்டிய சாட்டுப்‌ பூச்வ சரித்திரம்‌ சம்‌ 
நுரடைய சண்‌ முண்ணவ்‌ வருகிற த. 


புளப்‌ படட ஸிமிக்‌ 


ஐரு பரிசுத்த எததுதள்ள்‌ உ அதில்‌ 
ஈடுபட்டிருக்கி தன்‌, காத ரர்க 
ளிடம்‌ என்னப்‌ டத 'ப்புவித்‌ 
இருகிறேன்‌. பம்பாயில்‌ நடந்த இந்த 
இரண்டு காள்‌ இரத்தக்‌ கனரியில்‌ பூஸ்‌ 
விம்கள்‌ அதிகப்‌ பங்கு எடுத்திருப்பதாக 
அறிந்து என்‌ மனம்‌ வருது அது. இவ்‌ 
வொரு முூஸ்லிமையும்‌ கரன்‌ பான்றாடி 
வேண்டிக்‌ கொள்கிறேன்‌. இந்த இரத்தக்‌ 
கனரியைக்‌ கடுத்து நிறுத்த அவர்கள்‌ 
ருத்‌ நமூயற்கியும்‌ செய்யவேண்டும்‌. 


கடவுள்‌ ன ஈல்லறினவயும்‌ ஈல்ல 
காரியரனதைச்‌ சய்வகற்கு வேண்டிய 
கைரியதீதையும்‌ அளிப்பாராக. 


இங்கனம்‌, உங்கள்‌ களழியன்‌, 
சாம்‌, சே, காகு்து"* 


மேற்கண்ட விண்ண்ப்பக்தை மகாத்மா 
காக்தி எழுக கொடுத்தார்‌. அதை இங்‌ 
கிலீஷ்‌, குஜராக்இி, மசாத்இி, உருது ஆகிய 
காது பாஷைகளிலும்‌ அசட்டுப்‌ பம்பாய்‌ 
தகரம்‌ நூரழுவதும்‌ ஆயிரக்கணக்கான 
பிரதிகள்‌ விரியோகிகதார்கள்‌. இந்த 
முயற்சிக்கு ஒரு நாள்‌ நூழுதும்‌ ஆ விட்‌ 
டது. பலன்‌ இன்னும்‌ தெரிந்த 
பாடில்லை. மகாத்மாவோ தண்ணினார க்‌ 
தவிர வேறொன்றும்‌ அருந்த விலக்ம, ஒரு 


ஙிபரிஆங்கூடச்‌ சும்மா இருக்கவும்‌ ல்லை. 
சள ழியர்கள்‌ வரது கொண்டும்‌ போய்க்‌ 
கொண்டம்‌ இருந்தார்கள்‌. தாங்கள்‌ 


செய்த காரியங்களைச்‌ சொல்லி விட்டு, 
செய்ய வேண்டியதற்கு யோசசீன கேட்‌ 
டக கொண்டு போனார்கள்‌. ** உண்ணா 
விரதம்‌ இருக்க ஆரம்பித்ததிலீருகது என்‌ 
மனம்‌ அமைறி யடைந்திருக கிறது. 
களைப்பே மசெதரியவிலலை! என்று மகாத்மா 
அடிக்கடி தம்‌ சகாக்களிடம்‌ கூறினும்‌. 
உண்ணாவிரதம்‌ அஆரம்பிர்ததோடு 
மகாதிமா கிற்கவில்லை. ஸ்ரீ தேவதாஸ்‌ 
காந்திக்குத்‌ தந்தி கொடுத்து வரவனழைத்‌ 
தார்‌. தம்முடைய உண்ணாவிரத த 
னலுூம்‌ பம்பாய்க கலகம்‌ நித்காமதி 
போனுல்‌ அஹிம்சையை கிலை நாட்டூவ 
தற்காக தும்து குமாரரினப்‌ பலவியரச 
அனுப்பப்‌ போவதாகச்‌ ரொன்னாா்‌, 
இதைக்‌ சேேட்ட ம்காத்மாவின்‌ 
சசாக்கள்‌ பெரிதும்‌ வருத்தமனடைர* 
தார்கள்‌. அமை இயை ரிலை காட்டுவது 
காகப்‌ பிரம்மப்‌ பிரயர்தனம்‌ செய்‌ 
தார்கள்‌. ஸ்ரீமதி சரோதுனி காயுடு, 
மெளலாணறு ஆஸாத்‌ ஸோபானி, ஸ்ரீ 
சங்கலால்‌ பாங்கர்‌, ஸ்ரீ பரூச்சா ஆய 
வர்கள்‌ பம்பாலய்‌ நகரமேல்லாம்‌ பம்பரம்‌ 


போலச்‌ சுழன்று. கள்‌, ஐனங்களின்‌ 
பலாற்காரம்‌ காரணமாக ம்காத்மா 
பட்டினி கிடப்பதை எடுத்‌ துனரல்‌ 
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தார்கள்‌. எங்கேயாவது கலசம்‌ ஈடக 
போலிருப்பதரகச்‌ செய்தி வந்தால்‌ அந்த 
இடச்‌ துக்குப்‌ பறக்‌.து இடுஞர்கள்‌. னங 
களிடம்‌ பேசிக்‌ கலகம்‌ சேராமல்‌ தடுத்து 
அமைதியை கிலை காட்டினார்கள்‌. 


[00 நுகாள்‌ 20-ந்‌ தேதி மகாத்மாவின்‌ 
ஜாகையில்‌ பம்பாய்ப்‌ பிரமுகர்களின்‌ 
கூட்டம்‌ ஒன்று நடந்தது, ஹிந்து, 
முள்லீம்‌, பார்ணி பிரநுூகரகள்‌ வர இருக்‌ 
தார்கள்‌. அமைதி கிலைகாட்டும்‌ வழிகளைப்‌ 
பற்றி விவாதங்கள்‌ ஈ௩டந்தன. பார்ளிகள்‌ 
சிறுப ரன்‌ மையாரான படியாலும்‌, ரூர்‌ தலில்‌ 
தாக்கப்பட்டவர்களான்‌ படியாலும்‌, சமா 
தானத்துக்குப்‌ பார்ஸிகன்‌ சொல்லும்‌ 
நிபக்தனைக மற்று வகுப்பார்‌ ஓப்புகி 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்று காக்கி] 
சொன்னர்‌. அதை மூகலில்‌ மற்றவர்கள்‌ 
மறுத்தார்கள்‌. ம்கார்திமா வற்புறுத்திய 
தால்‌. இணங்கினார்கள்‌. பார்றிகளிடம்‌ 
சமாதானம்‌ ஏற்படுத்தும்‌. பொறுப்பை 
ஒப்புவிர்ததும்‌ அவாகளும்‌ சியாயமான 
நிபக்தனை களை யே சொன்னார்கள்‌. மற்று 
வர்கள்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


அன்று சாயங்காலம்‌ மோட்டார்‌ லாரி 
களில்‌ ஹிர்து-நூஸ்விம்‌- பராணி பீர 
முகர்கள்‌ கோஷ்டி, கோஷ்டியாக ஏறிக்‌ 
கொண்டு  ரசரெங்கும்‌ சுற்றினார்கள்‌. 
சரகங்களுக்குள்‌. ஈல்லபடியான சமா 
தானம்‌ எழற்பட்டுவிட்ட ரக்த தெரிவித்‌ 
அக்‌ கொண்டே போனார்கள்‌. 

இவ்விதம்‌ எல்லாப்‌ பிரமுகர்களும்‌ 
இவிர முயற்‌ செய்ததின்‌ பயணக்‌, 
இரண்டு கானில்‌ பம்பாய்‌ ஈகரமெக்கும்‌ 
பூரண அமைதி எற்பட்டு விட்டது. 

21-ம்‌ தேறி இரவு பம்பாயில்‌ பலாத்‌ 
கார கியம்சரி! 4! அ கூட கடைபம்ெபற 
வில்லை என்று தெரியவந்தது. 

க்ந்்தஇ காலையில்‌ மகாதமாவின்‌ 
ஜாகையில்‌ மறுபடியும்‌ எல்லா சரூகப்‌ 
பிர திகிதிகளும்கூடி ம்காகமாவை உணவு 

அருர் தும்படி, கேட்டுக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

உந்து அன்பா ரீடிதீஇிருப்ப 
பிர்ய்க்கனம்‌ ரப 4 அல்த்சம்‌ ச 

வரும்‌ பேர்ந்து வாக்குறுதி கோடுத்தால்‌ 
என்‌ விரதத்தை மூடிவு செய்கிறேன்‌ '' 
என்று மகாத்மா கூறிஞம்‌, 

அவ்வாறு பிரயூகர்கள்‌ வாக்கு 
அணி்கார்கள்‌. அதன்‌ பேரில்‌ ல 
இராட்ரமைப்‌ பழங்களையும்‌ இரு ஆரஞ்சுப்‌ 
பழத்தையும்‌ அருந்தி மகாத்மா காக்‌ 
உணணுவிரதத்தை யூடி.வு செய்தார்‌ ன்‌ 

பம்பாய்‌ மக்கள்‌ அணைவரும்‌ அக்தச்‌ 
சந்தேதோஷச்‌ செய்தியைக்‌ கேட்டுப்‌ பெரு 
கச்சு வீட்டு மகிழ்க்காச்கள்‌. 





சனவரி மாதம்‌ பசித்‌ தேதி பொங்கள்‌ 
 இருமகண்‌ டாக்கீஸ்‌" எண்ணும்‌ இந்தப்‌ புதிய சணிமால்‌ கொட்டணகளையக்‌ கனம்‌ பக்தி 
ரரி டண்‌ இதுந்து வைல்கிருர்‌. அண்றூ ஆரம்பமாகும்‌ "வாழ்க்கைப்‌ யடத்தின்‌ இரண்டு 


ட்டத்திலும்‌ கிடைக்கும்‌ வரன்‌ 
௪ திதிக்காகல்‌ கணம்‌ ஜேஜே. 8 


லு. 5 டன 


பார்ணிகளைப்‌ 


அ அவவை! வ பட டட 
ணம மனமா னன ரா 


பற்றி கான்‌ என்ன 
சொல்ல? பார்ணிகளின்‌ செகெனாரவன்கு 
யும்‌ உயிர்களையும்‌. ஹர்‌ து-முஸ்லிம்கள்‌ 
பாதுகாக்கா விடில்‌, சுதந்திரத்துக்குச 
சிறிதும்‌ திருதியற்‌ றவ? களாவோமீ ம்‌. சமீ 
பத்திலேதான்‌ அவர்கள்‌ தங்களுடைய 
தாசான குணத்தையும்‌ சிரேகப்‌ பான்மை 
பையும்‌ நிரூபித்தார்கள்‌. பார்ஸிகளுக்கு 
முஸ்லிம்கள்‌ முக்கியமாயக கடனைப்‌ பட்‌ 
டிருக்கிறுச்கள்‌. கிலாபத்‌ கிதிக்குப்‌ பார்‌ 
ஸிகன்‌ எரானமாய்ப்‌ பணம்‌  உதவியிருக்‌ 
இருர்கள்‌. ஆனகயால்‌ ஜமிக்‌துக்களும்‌ 
முஸ்லிம்களும்‌ தாங்கள்‌ செய்த குற்று ததை 
ப்புக்‌ கொண்டு பூண பச்சாதள்பம்‌ 
காட்டிறாலன்‌ றி. பார்ஸிகளின்‌ நுர்கத்தில்‌ 
என்னல்‌ விழிக்க முடியாது, இஃ தியக்‌ 
இி.றிஸ்‌துவ/கள்‌ அடைந்த கஷ்டங்களுக 

ப்‌ பரிகாரம்‌ செெய்தகாலன் றி கிழக்காப்‌ 
பிரிக்காவிலிரும்‌.து இரும்பி வரும்‌ ஸ்ரீ 
ஆண்ட்ருஸின்‌ நுகத்தை என்னை பார்க்க 
முடியாது. இிறிள்துவர்களரம்‌ பார்ணி 
களும்‌ தற்காப்புக்காகவோ, பழிவாங்குவ 
த.ற்காகவோ சொய்இருக்கும்‌ காரியங்களை 
காம்‌ பொருட்பமுத்தக்‌ கூடாது, 


கயம்‌ வ. பணைட புட கயா பப தகை 


என்‌ _சிமித்தமாகவே பமிபசயிலுனள்ள 
இந்தச்‌ சிறுபான்மைச்‌ சகோதர சகோதரி 
குக்கு இப்படிப்‌ பட்ட கஷ்டங்கள்‌ 


து தான்‌ அண்று ைசதாப்பேட்டடையின்‌ 


ப்‌ உஉடண்பட ஒரு திதி முடிப்பு மகாத்மா காந்தி 
தகக பின்க்‌ அனர்கணிடம்‌ அனணிக்கய்படும்‌. 


ண ட காணா எனகன கனக்‌. அனாகனை எணயாகககாகாளா க! எ மா. அடா வை ன வகை சண. பான ண 
பகா காட - 


கோந்து விட்டன, அவர்களுக்குப்‌ பாண 
பரிகாரம்‌ செய்து கொடுப்பது என்‌ 
கடமை. நிவ்வொரு ஜறிஈது முஸ்லிமின்‌ 
கடமையும்‌ அகும்‌. அனால்‌ என்னைப 
பின்பற்றி வேறு யாரும்‌ புட்டினி விரதம்‌ 
தொடங்க வேண்டாம்‌. இதய பூர்வமான 
பிரார்தகுணையின்‌ காரணமாக கடபவாசம்‌ 
இருக்க சோன்‌ இினால்தான்‌ உபவாசம்‌ 
இருக்கலாம்‌. அதற்கு அக்தாத்மாவின்‌ 
தாண்‌ ்தல்‌ அவளியம்‌, அகையால்‌ றிக்‌ து 
முஸ்லிம்கள்‌ உண்ணாவிரதம்‌ இருக்க 
கேண்டாம்‌. அவரவர்கள்‌ விட்டி வ்ருக்‌_து 
சடவுளிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ சகெட்கட்டும்‌, 
என்னுடைய சகாக்கள்‌ என்பேரில்‌ 
அநுகாபப்‌ படவேண்டிய அவசியமில்ல, 
அநு வீண்பவேலை. அதிற்குப்‌ பதிலாக 
ஈகெரங்கும்‌ செண்று கலகம்‌ செய்யவா 
கணைக்‌ கட்டுக்குள்‌ கொண்டுவர முயல 
டவண்டும்‌. ஈம்பாடைய போராட்டதில்‌ 
நாம்‌ மூன்னேி வெற்றி பெறு வேண்டு 
மானால்‌ நாதலில்‌ ஈம்முறடைய இருதயங்‌ 
களைச்‌ குத்தமாக்கிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 


என்‌ ராண்லிம்‌ சகோதரர்களுக்கு 
விசேஷமாக இரு வார்த்தை சொல்ல 
விரும்புகிறேன்‌. கான்‌ றிக்‌ நு-யாண்னீம்‌ 
ஒற்‌, நமைக்காகப்‌ பரிபூரணம்‌ ச்கச்ப பாடு 
பட்டு வருகிறேன்‌, கவலொபற்‌ இயக்கத்‌ 


ரப்‌ 


கோயிலில்‌ புகுந்து அணையா நெருப்பை 
அரணைர்து விட்டார்கள்‌. அதான்‌ 
பார்ணி சரரகத்தினருக்கு என்றுமில்லாத 
ஆத்றிரசதை மூட்டிவிட்டது. தங்கள்‌ 
மத சுதந்திரத் துக்குப்‌ பங்கம்‌  கேரிடுவ 
தப்‌ பொறுப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌, பம்பா 
யிதூள்ள பார்ணிகள்‌ அனைவரும்‌ உயினர 
இழக்கத்‌ தயாராகக்‌ கிளம்பிவிட்டார்கள்‌. 
இந்த விவரங்களை அறிந்த காந்திதுி பாச்‌ 
ணிகள்‌ மீது குற்றம்‌ இருப்பகாக எண்ண 


வில்லை. ந்து நிலைமைக்குக்‌ காரணம்‌ 


ஹிக்‌ து -நூஸ்லிம்கள்‌ என்‌ ேே கருதினார்‌. 


அரன்று இரவு வெகு கேரம்‌ வரை 
யில்‌ பம்பாய்ப்‌ பிரமுகர்கள்‌ அடிக்கடி 
வந்து மகாத்மாவிடம்‌ கலவர நகிக்மை 
யைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லி வக்தா/்கள்‌. இரவு 
வந்த பிறகும்‌ கலவரங்கள்‌ அடங்கின 
பவென்றுதெரியவில்லை. பார்ஸிஃ-கி.றிஸ்‌ துவ 
சமூகதிதினரிடமிருஈது மகாகமாவுக்குக 
கடு. தங்கள்‌ அம்ர்‌ நங்பது பரரல்‌ அவு 
சால்‌ தங்கள்‌ ருரகத்துக்கு சேோர்த இன்‌ 


னஊல்களைப்‌ பற்றி அக்கடிதங்களில்‌ எழுதி. 


யிருந்ததுடன்‌ மகாதமாவை வேகுவாக 
கொரக்தஇருக்தார்கள்‌. சிலர்‌ வச மாசி 
யும்‌ பொரழிக்நருந்தார்கள்‌, சொத்துக்‌ 
களைப்‌ பறி கொடுத தவச்சளும்‌ அடிபட்ட 
வர்களும்‌ உறவினர்களை இழாதவர்களும்‌ 


கேகளைப்பட்டு எழுதி யிருக்தார்கள்‌.. 


இதெல்லாம்‌ மகாத்மாவின்‌ மனவோத 
காயை அதிகமாகக்‌ விட்டன. 

அன்றிரவு கடைரியாக வந்த ஸ்ரீ 
ஐம்ணதாஸ்‌ துவாரகாதாஸ்‌ காகஇது 


்‌ 


யிடம்‌ வெரு நேரம்‌ பேசிக்‌ கொண்டி 
ருது விட்டுப்‌ போனார்‌. இரவு பத்தரை 
மணிக்கு மகாத்மா படுத்தார்‌. ஆல்‌ 
அவர்‌ தாங்கவில்லை. தாக்கம்‌ எப்படி 
வரும்‌ அ7த அறையில்‌ மகாத்மாவின்‌ 
காரியதரிசியான ஸ்ரீ கிருவுணதாஸ்‌ என்‌ 
பவரும்‌ படுத்திருந்தார்‌. அவர்‌ சற்று 
பூசத்துக்‌ கெல்லாம்‌ தாங்கப்‌ போஞார்‌. 

இரவு மணி ப--ம0்‌ இருக்கும்‌. மகாத்மா 
எழுக்து மீன்சாச விளக்கைப்‌ போட்டார்‌. 
உடனே ஸ்ரீ கஈருஷ்ணதாஸாம்‌ விழித்துக்‌ 
கொண்டாச்‌. **பேன்னிலும்‌ காகிதமும்‌ 
கொண்டி வாரும்‌!” என்றார்‌ மகாத்மா, 
உடனே ஸ்ரீ கிருஷ்ணதாஸ்‌ கொண்டு 
வங்தார்‌. மகாதமா விரைவாக ஏதோ 
ளாழஇணர்‌. பிறகு ஸ்ரீ எருஷ்ணதாணிடம்‌ 
கொடித்து அதன்‌ பிரநஇிகள்‌ கூன்று எடுக்‌ 
க்சி பொன்னும்‌. 
பாய்‌ வாரி்களுக்கு ஒரு விண்ணப்பம்‌. 
அல்‌ இரு மிகக கடுமையான விரதத்‌ 
ன்‌ தாம்‌ எடுதுக்‌ கொண்டிருப்பதாக 


எழுஇயிருந்தார்‌. பம்பாயில்‌ கலவரம்‌ 
கிற்கும்‌ வரையில்‌ தாம்‌ உணவருஈதா 
விரதம்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டிருப்பதாகத்‌ 


ர்‌. 


மகாத்மா ளாரஇயது பம்‌ 


செரிவித்‌ இருந்தார்‌. விண்ணப்பத்தின்‌ 
முரற விவரம்‌ பின்வருமா து :-- 
“பம்பாய்‌ ஈகரின்‌ ஆடவர்களே / 
பபண்மணிகளே 7 சென்ற இரண்டு 
னங்களாக என்‌ மனம்‌ படும்‌ வேத 
சஎயை கரன்‌ வார்த்தைகளால்‌ உங்களுக்‌, 
விவரிக்க முடியாது, இரவு பிஃபி0ி-க்கு 
அமைதியான மன கிலையில்‌ நான்‌ இதை 
எழுதுகிறேன்‌. இரண்டு மணி கேரம்‌ 
இயானமும்‌  பிரார்ர்தளையம்‌ செய்த 
பிறகு கான்‌ ஒரு நமூகியேமான மூடிவுக்கு 
வரதிருகிேேன்‌. அனத உங்களுக்குச்‌ 
சொல்லப்‌ போகிறேன்‌. ப 
பம்பாயில்‌ உள்ள ஹிக்து-முஸ்றளிம்கள்‌ 
பார்ணிகளுடனும்‌ ேறிஸ்துவாகளரடனும்‌ 
சமாதானம்‌ செய்து கொள்ளுகிற வரை 
யில்‌ கான்‌ தண்ணீனாக்‌ தவிர வேறு எது 
வும்‌ உட்கொள்ளப்‌ போவதில்லை. 
சொன்று இரண்டு இனங்களில்‌ பம்பா 
யில்‌ கான்‌ பார்க சுயராஜ்யம்‌ நாற்றம்‌ 
எடுத்து என்‌ சகரகனகத்‌ தொளைக்கிறுது. 
பம்பாயில்‌ கிறிஸ்‌ தவர்கள்‌, பார்ளிகள்‌-- 
யூதர்கள்‌ சிறு தொகையினர்‌. பெரும்‌ 
பாலோசான ஹிர்து நூண்லிம்சளின்‌ தற்‌ 
றுமை மேற்‌ சண்டவரா்களுக்குப்‌ பெரும்‌ 
அபாயமாய்‌ முடிந் இருக்கிறது. இத்துனை 
யாதாரின்‌. அஹிம்சை பாற்றுவர்களின்‌ 
ஹஊரிம்சையைவிட மோசமா விட்டது, 
அஹிம்சை என்று வாயால்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டு ஈம்மாடன்‌. மாறுபட்டவச்களை 
காம்‌ துன்புறுத்தி யிருகமிோம்‌. இது 
கடவுளுக்குக்‌ துரோகமாகும்‌. கடவுள்‌ 
ஒருவே,.சிலர்‌ வேதத்தின்‌ வாயிலாகவும்‌ 
சிலா பசெகொர்ஆன்‌ மூலமாகவும்‌ வேறு 
சிலர்‌ ட்பார்ணிகள்‌ ] வளெண்டவள தா கூல 
மாகவும்‌ கடவுளை அறியப்‌ பார்க றுர்கள்‌. 
ஆறுல்‌ எல்லாரும்‌ அறியப்‌ பாச்க்கும்‌ 
கடவுள்‌ ஐருவரேதான்‌. அவர்‌ சத்தியத்‌ 
இன்‌ வடிவம்‌ ; அன்பின்‌ உருவம்‌, இரந்த 
நம்பிர்கையை மெய்ப்பிக்கேவே கரன்‌ உயிர்‌ 
வாழ்கிறேன்‌. நஇல்லாவிட்டால்‌ உயிர்‌ 
வாழ்வதிவேயே எனக்கு விருப்பமில்லை. 
கான்‌ எந்த இங்கிளீஷகாரனையும்‌ வெறுக்க 


யமுடியாது; வேறு எர்த மனிதனையும்‌ 
பெவெறுக்கு நூடியாது. இங்கிலீஷ்காரன்‌ 
இக்தியாவில்‌ அமைத்இருக்கும்‌. ஸ்தா 
பனங்களை எழிச்திது. கான்‌ பேசியும்‌ 
எரியும்‌ வர்இிருக்கியறறேன்‌, ஆணால்‌ 
அமைப்பை கான்‌ கண்டிக்கும்போது 


அநத அனமைப்பை ஈட தும்‌ பணிதார்களை்‌ 
வெறுக்க ோனேன்று தப்பாக நீங்கள்‌ 
உணரசிகூடாது கான்‌ என்னை கேப்‌ 
பது போலவே இங்கிளலிஷுசாரணையும்‌ 
கேரிக்கிறேன்‌. . இறுதான்‌. என்‌ மதம்‌. 
இது கான்‌ இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ விரு 
பிக்கா விட்டால்‌ கடவுளுக்குத்‌ துரோகம்‌ 
சிசய்தவணுவேன்‌. 


மறம்‌ 







ர்‌ 





ரி 
டன்‌ | மர்‌ 


2௮. **என்‌ மாதும்‌” 
| தத த்‌ 


கணைகள்‌ பட படட பணை. வலக 


ரீர்ர்காதமா காந்தி 1 எங்‌. இந்தியா!" 
வுக்குக்‌ கட்டிரை எழுக நூடிக்துசி சிறிது 
கோத்துக்‌ கெல்லாம்‌ மெளலானா ஆஸாக்‌ 
ஸோபாணி இரும்பி வந்து சோர்க்தார்‌. 
தாம்‌ காந்இு குல்லா அணியாததால்‌ 
விபச்து ஒன்று மில்லாமல்‌ தப்பிப்‌ 
பிழைத்து வரதகாக அவர்‌ சொன்னார்‌, 
பாரஸிகளும்‌ கிறிஸ்துவாகஸும்‌ காறி 
குல்லா அணிந்தவர்களைக்‌ குறிப்பிட்டுத்‌ 
தாக்கி அடிப்பதாகதி தெரிவி சார்‌. 

மற்றொரு பக்கத்தில்‌ ஹிந்துக்களும்‌ 
காஸ்லிம்கரம்‌ கூட்டம்‌. கூட்டமாகச்‌ 
சேசோக்து பிசொண்டி பாரணிகளையும்‌ இறிஸ்‌ 
துவர்சகளையம்‌ சகாக்குவகாகசி ரெய்டுகள்‌ 
வரது கொண்டிருக்கன, 

றிஸ்துவாகளாம்‌ பார்ணிசளூம்‌ சர்க்கா 


ருடைய அநுமதி பெற்றுத்‌ துப்பாக்கி 
கம்‌ ரிவால்வாகளும்‌ சம்பாதி துக்‌ 
சோகொணடிருந்காச்கன்‌, 


ஹக்‌ துக்கள்‌- முஸ்லிம்களிடம்‌ தடிகள்‌ 

சன்‌ அயதங்கிளாக இருகண்‌. அவ்‌ 
னாத எனக்க ரட்ட பகவ 
யிருந்கனச்‌. | 

இவ்விதமாக நிரு தரப்பிலும்‌ பலாத்‌ 
காரச்‌ செயல்கள்‌ போட்டி போட்டுக்‌ 
சகாண்டு அதிகமாகி வர கன, 

ல பார்ஸி ஊஞார்கள்‌ துப்பாக்கி 
சதமாக ஸ்ரீ க்காக வவத்த என்னும்‌ 
மிட்டாய்க கடைக்காரரின்‌ விட்டுக்குள்‌ 
பலாத்காரமாகப்‌ புகுந்து அவரை அடித்‌ 
துக்‌ குற்றுபிராக விட்டு விட்டுச்‌ மொன்‌ 
ருர்கள்‌. இந்தச்‌ ரெய்டு மகாத்மாவின்‌ 
தஇானகையை எட்டிய போது அர்த ஜாகை 
யில்‌ வர்ரது மாகாதமாவின்‌ சகாக்கள்‌ 
பெருங்‌ கவலையில்‌ ஆழ்ந்தார்கள்‌. அந்த 
மாதிரி ருூரட்டுப்‌ பார்ணி இளைஞர்கள்‌ 
லர்‌ மகாத்மாவின்‌ ஜாகைக்குள்ளும்‌ 
புகுந்து வரைத்‌ துன்புறுத்த முற்பட்‌ 
டசல்‌ என்ன செய்கிறது 7 மகாதிமாவுக்கு 


தய்லும்‌ 


உர்வா இர்வரி யு நவர எ வளி “வளி ஓரடி கடர *ர்வியா * வளி உட 








யா ப] எ எ [தன்‌ ரதா து 
ன்‌ டூ. ண்ட ௫ [அதி இ டே பனி! 


| 
| 
டன 


எதாவது கே துவிட்டால்‌ பிது பம்பா 
யில்‌ இரர்த செயெள்னம்‌ பெருக்பிகடு2 து 
ஐம்‌ என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை, ஹக்‌ து... 
யூஸ்லிம்கள்‌ அப்போது பார்ளிகளின்‌ 
மீது பதி வாங்கித்‌ சொடங்குவதை யாச 
அம்‌ சிறுத்த நூடியாது. 

இப்படிக்‌ காந்திலியின்‌ சகாக்கள்‌ சவ 
லைப்‌ பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கார்கள்‌. ஆரல்‌ 
மகாத்மாவோ தன்கைப்‌ பற்றிச்‌ சத இக்‌ 
சகவேயில்லை. இர்தப்‌ பலாத்காரப்‌ பிரா 
சின்‌ தாண்டவத்ன சிறுக துவது எப்படி 
என்பதைப்‌ பற்றியே சிந்தனை செய்தார்‌. 
அவர்‌ வெளியேறிச்‌ சென்று குணங்களுக்கு 
கற்போதனை செய்வதால்‌ பலன்‌ கா ற்படும்‌ 
என்று அவருக்குக்‌ சோன்‌ றவில்லே, 
நூதல்‌ கான்‌ அவ்விதம்‌ பெய்து பார்த்த 
இல்‌ பலன்‌ ஏற்பட வில்லை யலலவா 7 

மகாதமாவின்‌ அநுதாபமேல்லாம்‌ பார்‌ 
ஸ்கள்‌ பக்கத்திலேயே இருக்கது. என 
னில்‌ கு லில்‌ அவர்களைப்‌ பலாத்காரமா 
கற்‌ தாக்கத்‌ செொசொடங்கியவர்கள்‌ இறக்‌ து. 
மூஸ்லிம்கன தான்‌. நூதலில்‌ சாக்கியது 
மட்டும்‌ அல்ல! செய்யத்‌ த்சாத பாதக்‌ 


துவேஷக்‌ காரியம்‌ இன்னறயும்‌ செய்து 


விட்டார்கள்‌, பாச்ணிகள்‌ தங்களுடைய 
மதத்தைக்‌ தொர்தரவின்றிக்‌. கடைப்‌ 


பிடிப்பதற்காக ஆயிரம்‌ வருஷங்களாக்கு 
மூன்னுல்‌ இக்தஇியானவக்‌ பதடி ஸ்‌ 
வர்கள்‌, அரசபிய மேஸ்லீம்கன்‌. பாரணீ 
சத்தை வேன்றுபோது, முஸ்லீம்‌ ஆட்ட 
யில்‌ ்ம்த. சுகந்திரம்‌ இராது என்று இர்இ 
யாவுக்கு அவர்கள்‌ வந்தார்கள்‌. இந்தியா 
வில்‌ அவர்கள்‌ கோரிய மத சுதந்திரம்‌ 
கிடைத்தது. பார்ணிகள்‌ அக்னி தவரினக்‌ 
கடவுள்‌ என்று பூஜிப்பவர்கள்‌, க 
யால்‌ என்றும்‌ அணையாத இயை அவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ கோயிலில்‌ "வைத்து வளச்த துப்‌ 
பூஜித்து வாதார்கள்‌. வேல்ஸ்‌ நஇளவ ரசம்‌ 
விதுயததன்று கடந்த களேபரத்இல்‌ 
ஹிக்து நூஸ்லிம்கன்‌ அர்தப்‌ பார்ணிக்‌ 


ரவி 


அறிந்து கொண்ட பாரபட்ச பாற்று 
இரு சின பார்வையாளர்கள்‌, பாகிண்ருர 
ணீன்‌ சூழ்ச்சிகளையும்‌ சர? நசக்‌ கமி 
ஷனார்களின்‌ மேேர்மையற்ற போபோக்கை 
யும்‌ அம்பலப்படுத்தி வருகிறார்கள்‌. 


உதாரணமாக, !। நியூ ஸ்டிீடட்ண்‌ 
மென்‌ அண்ட்‌ ஷன்‌ !! சன்று பிரபல 
இுசோப்பியப்‌ பத்திரிகையில்‌ ஒரு பிர 
நுகர்‌ குறிப்பிட்‌ டிருப்பகைப்‌ பார்ப்‌ 
பூபாம்‌. ஷேக்‌ அப்துல்லா சரிக்காரிண்‌ 
படைகளையும்‌. இப்ராகிம்‌ தரைையாயி 
அன்ன ஆணாத்‌ மடைகசிளயும்‌ ௪ம 
தலையில்‌ வைப்பது பஃகீலயும்‌ இரவை 
யும்‌ ஓன்று என்று சொல்வது பிபானா 
கும்‌ என்கிழுர்‌ அந்தப்‌ பார்வையாளர்‌ !/ 


“கஷ்மீர்‌ மகாரபஜானின்‌ வொடுங்கோன்‌ 
மையை எதீரத்துக்‌. கலகம்‌ செய்றவநம்‌ 
ஆனணாத்‌ படைகளுக்கும்‌ காஷ்மீர்‌ சர்க்கார்‌ படை 
கணக்குச்‌ ன வ ரர உண்டு என்று 
பாக்ஸ்தான்‌ கூறு்றறு, அந்தக்‌ கூற்று எவ்‌ 
விதத்திலும்‌ ஒத்துக்கொள்ள மடியாது. உண்‌ 
மையில்‌ மகாராதாளின்‌ ஆட்சிச்‌ சென்ற 
பதினைமு வருஷங்களாக எதிர்த்புச்‌ சிறைக்கும்‌ 
சென்‌ ரி கஷ்டப்பட்டுத்‌ தளை நரைத்நுப்போன 
க॥ஷ்மீர்‌ பேரிய மகாழாட்டின்‌ நால்வர்‌ பஷக்‌ 
அப்துலலாவுகறம்‌, 1947-ம்‌ வருஷந்நில்‌ நீடி 
ரென்று பாள தானும்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்ட 
இனைஞர்‌ இப்பார்முக்குர்‌ மற்றும எறுவும்‌ 
இல்ல்‌ என்று கூறமுடியுமா 1 


காணமீர்‌ மக்கணின்‌ சுதந்திரத்துக்‌ 
காகப்‌ பல ஆண்டுகள்‌ போராடிச்‌ 
சின மென்ற இயாகி ரீஸக்‌ அப்துல்‌ 
ளாணவயுர்‌, யாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ இ. 
சென மேற்று மூகத்துப்‌ பாலிஸ்‌ 
கானின்‌ பொம்மையாக எஸினங்கும்‌ 
இப்ராக்ணமையும்‌ ஓரே விலையில்‌ வைர 
பது அறியாணமையல்ல, பெரிய அக்கர 
மம்‌ என்பதற்கு தேரின்‌ சென்று உண்‌ 
ஊமாயைக்‌ கண்டறிந்த பாரிவையாளா 
சின்‌ மேற்படி இர்ப்பைக்‌ காட்டிலும்‌ 
வேறு என்ன அத்தாட்சி பவண்டும்‌ 7 


பாகின் நதாணீன்‌ வேறியைத்‌ தணீத்து 
அர ணறுடனா.. உறவு பகொன்வகற்காக 
இதுவரையில்‌ இத்நியா எத்கனையோ 
சுவைகள்‌ அளித்தது, 


இரத்தியா கொடுத்த ஐம்பது கோடி 
ரூபாயையும்‌ இராணறைவள்‌ சாகன்‌ 
களையும்‌. பாகிஸ்தான்‌... காண்பரி து 
அக்கி மமாகம்‌ புடை யெருப்பதற்கு 
உபயோகப்‌ படுத்திய நு. 

அரஇனிருக்து இதுவணரயரின்‌ இத்கியா 
காட்டிய ஒவ்சவாரு சதாூணகணயாயாம்‌ 
பாகிள் ரான்‌. இந்தியாவுக்கு விரோக 
மாகு துஷ்பிரயோகம்‌ செய்து வந்திருக்‌ 
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கிர்ணயர்க்க களு பாகா 


கறுேதேயன்றி, நேர்மையாக நட 
கொள்ளானில்லை. சு 

எனேவ, பாகீஸண்காணின்‌ அக்கிர 
ம்த்தை இணியும்‌ பொறுத்துக்கொண்டு 
மேனும்‌ மோதும்‌ சலுகை அளிக்க 
இந்தியா விரும்பவின்கில. 

இரு வழுக்கல்‌ சம்பத்தப்பட்ட 
தரு... ர்கள்‌, திருடர்களிடம்‌ பணத்தைப்‌ 
பதிகொடுத்தவர்‌, போனீஸார்‌ என்ளோ 
பையும்‌ அழைத்து !! உங்களுக்குள்‌ 
சரசம்‌. ஏற்படும்படி செய்வதற்காக 
ஒரு பாத்தியஸ்தரை நியமிக்கத்‌ இர்மா 
னீ த்தருக்கிறேன்‌ "* என்று தீதிபதி 
கூமினால்‌, எப்படி இருக்கும்‌ 7 
_ அது, இதுவரையில்‌ யாருர்‌ சுண்டும்‌ 
சேட்டும்‌ அறியாத ஓரு புதிய நீதி! 
யாத கோவறும்‌ அள்எவா 7 

ஆனல்‌ ஜ.நா, சபையைச்‌ சேர்ந்த 
பிரமுகர்கள்‌ கர-ஷ்‌ மீர்‌ பிரசிசனயை 
யொட்டி அத்தகைய | நீறி* வழுங்கரிவ 
துடித்துக்‌ கொண்டிருக்கிறுர்கள்‌. 

 கானமீர்‌ மாக்களைப்‌ பளியிட்டு, காண்‌ 
மீர்‌ தகரவ்களளை க்‌ கொள்ளையிட்டு, காண்‌ 
மீர்‌ கிராமவ்கரளக்‌ கொளணுக்கிய கொண்‌ 
ஊக காரர்களின ப்ரம்‌, அத்தம்‌ பசாபத்‌ 
இன்‌ நகு அய்ய காஷ்மீர்‌ இவவ களுக்கு 
உ தணியாது அவர்களளாக்‌ காப்பாற்றிய 
இந்தியப்‌ படைகளையும்‌ சம இர்வின்‌ 
வவத்து மாத்தியன்தம்‌ செய்வது எவ்‌ 
வளாவ அரி வன்பதை அறியும்‌ ஆற்‌ 
அள்‌, ு..தா., சபையைளன்‌ சேரிற்கு சர்வ 
பேத தீ நபுணர்களுக்குச்‌ சூன்யமாகி 
விட்டது போதும்‌! 

எ தணியப்பட்டி மாணிதர்‌, அவர்‌ எவ்‌ 
வளவு பெரியவராயினும்‌ நாற்பது லட்‌ 
சம்‌ ஜனங்களின்‌ விதியை நிர்ணயிக்க 
முற்படுவது காக காரியம்‌” என்று 
ஜுூவாஹர்ளாள்‌ தரி கூறுகிறுர்‌, 

கான்மீரத்தின்‌, காணமீர மாக்க்ளரிண்‌ 
எதிர்கால விதியை நிர்ணயிக்கும்‌ 
கிண அர்த மக்களைத்‌ தனிர வேறு 
யாருக்கும்‌ இள்கீை என்பதை இந்திய 
சர்க்கார்‌, பாகிஸ்தான்‌ சர்க்கார்‌, ஐ.நா. 
சபையினர்‌. என்ளாரும்‌. ஆட்ோயசண 
பரின் மி ஐப்புக்‌ கொண்டிருக்கிறுர்‌ கன்‌. 

அப்படியிருக்க, காஷ்மீரிதூன்ன தாறு 
பது எட்சம்‌ ஜனங்களின்‌ விதியை 
சபையைச்‌ 
பசர்த்து பிரமாகர்கள்‌ ஒரு புதிய பிரும்‌ 
மாவைச்‌ அருஷ்டிக்கப்‌ பபோவதாகப்‌ 
பய்ரமுறுந்துவரன்‌ நோக்கம்‌ எண்ணா? 

ஆதன்‌, அவர்கள்‌ சிருஷ்டிக்கும்‌ 
புதிய தநியைபியா, டியபுதிய பிரும்ம 
வையே இந்தியாவும்‌ காசணுமீரும்‌ 
எற்றுக்‌ கொள்ளத்‌ தயாராக இளை. 





ப்பிருவருக்குத்‌ தம்முடைய 
நீதி சாஸ்திரத்தில்‌ திபுணணாக விளங்க 
வேண்டும்‌ என்று ஆரிவம்‌ எற்பட்டது. 
எனவே தருந்த குருவாகக்‌ கண்டு 


பீடித்து அவரிடம்‌ கும்டமுடைய 
பையயகீன ஐப்புவித்தாம்‌. 

பையன்‌ வருஷக்‌ கணக்கில்‌ பாடு 
பட்டான்‌. குருவும்‌ பலர எதிர்‌ 
பாரசமனே அவனுக்குச்‌ சொள்ளிக்‌ 
கொதித்து வந்தார்‌! 

பையனுடைய குருகுல வாசம்‌ இரு 
வழியாக முடிவடை தருது, 

தீதி சாஸ்திரத்தைக்‌ * கரை கண்டு! 
இரும்பரி வந்த அருமை  மாசுணைய்‌ 
பார்த்து 1 இத்தக வருஷ காளம்‌ நீதி 
சாள் தரத்தை ஆராய்ச்சி செய்ததன்‌ 
பயனைக நீ என்ன முடில கண்டாய்‌ 7”” 
என்று ஆவலாகக்‌ கேட்டார்‌ தகப்பனார்‌. 

* நீதி சாஸ்திரம்‌ மமீசு மிசுக்‌ கடின 
மானது என்பதும்‌, அகற்கும்‌ எனக்கும்‌ 
அணுவளாவும்‌ பொருத்தமின்லை என்ப 
தும்தான்‌ கான்‌ கண்டு காண்ட 
மூடின! என்று பின்யாண்டான்‌ 
பளிச்சென்று பதில்‌ அளித்தான்‌? 

கீதிசாண் இரத்தில்‌ தண்‌ பின்னை மகா 
பண்டிதறாக வினங்கமப்‌ போகிறுன்‌ 
என்று எண்ணீப்‌ பாவசம்‌ அடைத்து 
கொண்டிருந்த அவருகிருத்‌ தன்‌ 
ஹுடைய மாகணிீன்‌ பேழேற்யடி பதில்‌ 
எப்படி இருந்திருக்கும்‌ 7 


பிரி வபர்‌. பிரசிரனையை ஸஅிசாரித்து 
தீதி வழங்குவதற்காக ஐக்கிய நாடுகள்‌ 
சபை அனுப்பிய கமிஷனாகள்‌. காஷ்‌ 
மீருக்றா வர்கார்கள்‌, பிருகு பாகீண்தா 


அக்குள்‌ சென்றார்கள்‌. பாகண்தாணி 
னிருத்து காஷமீருக்கும்‌.. காஷமீரத்தி 


விருந்து இந்தியாவுக்கும்‌ ஓய்சிசல்‌ ஓழி 
வின்றி னிமானா யாத்திரை செய்த 
வண்ணாாக இருத்தார்கள்‌. 

பீமனும்‌ அந்தக்‌ கமிஷனர்கள்‌ காள்‌ 
மீர்‌ யாத்தீரிகணாக்‌ கண்டு பேபி ௬ணன்‌. 
பாகிண்தான்‌. மந்திரிகளுடன்‌... களத்‌ 
கதாசோசித்தார்கள்‌.  இர்திய சர்க்கார்‌ 
ம த்திரிக ளுடன்‌ எிவாடுித்தார்கள்‌. 
பிறகு தங்களுக்குன்சோயே பாண்பரம்‌ 
கந்து ஆளோசசீன செய்தார்கள்‌. 

போற்படி சடங்குகள்‌ எல்லாம்‌. பல 
மாதங்கள்‌ வசையின்‌ தடத்தன, 


]திய பிரும்மா! 


ல்ல ு எது ணை வகையை உட 


கடைசியாக அவர்கள்‌ ஐரோப்பா 
வுக்குச்‌ சென்று தங்களுடைய அறக்‌ 
கையை எழுத ஆரம்பித்தார்கள்‌. மூளை 
யைக்‌ குழுப்பிக்‌ கொண்டு பல காட்கள்‌ 
வரையின்‌ எரழதினார்கள்‌. 

அதோ வரப்போகிறது, இதோ வரப்‌ 
போகிறது என்று எல்லோராலும்‌ எதிர்‌ 
பார்க்கப்பட்ட அவர்களுடைய 
அறிக்க ககடைரியசக பவெவெளரியா விற்று. 

“புல மாநங்களாக ஆராய்ச்சி சேய்ததன்‌ 
பலகைக்‌ காஷ்மீர்‌ பிரச்னை மெத்தக்‌ கடின 
மானது என்ற எிருயத்தைந்‌ நெரிந்து பொண்‌ 
டோம்‌, என்னே, அதைத்‌ தீர்த்து வைக்க 
எங்களால்‌ முடியலில்லை 

இதுதான்‌ அத்தக்‌ கமிஷணனர்க 
ளுடைய அறிக்கையின்‌ சாரம்‌ 7 

அவர்கள்‌ அந்தப்‌ பிரச்ணைாயைத 
தீர்க்கு முடியாததுடன்‌, இணி யாரும்‌ 
அதைச்‌ ௬ளபமாகத்‌ இர்க்க முடியாமல்‌ 
செய்வதற்கான விபரீத யோசசீனா கள்‌ 
யூம்‌ கூறி யிருக்கிறுர்கள்‌. 

க்கிய தாடுகள்‌: சயையின்‌ நிறை 
மீவறிய திர்மானத்ணத அடிப்படை 
யாகக்‌ கொண்ட காஷ்மீர்‌ ஒப்பந்தக்‌ 
தின்‌ நூக்கிய அம்சம்‌, ஆஸாத்‌ காஷமீர்‌ 
படைகள்‌ என்ற கெொொள்ளீளக்காரர்‌ 
படைகள்‌ தசமதமின்‌ நில்‌ ககிலைக்கப்பட 
பவண்டும்‌ என்பதுமானண்‌. 

ஆனாள்‌, இன்றன வும்‌ அந்தப்‌ 
படைகள்‌ சகலைக்கப்படணின்ற்‌. அது 
மாத்திரமல்ல, அந்தப்‌ படைகள்‌ இப்‌ 
பாது பன்மடங்கு அதிகமாக்கய்‌ 
பட்டிருக்கின்றன என்பணத பயோற்படி 
குமீஷணனர்கள்‌ ச ன்பட. சாஜ்ளாரும்‌ 
ஒப்புக்ககொண் டிருக்கிறுர்கள்‌. 

அப்படியிருந்தும்‌, அத்து அரிதி 
யைக்‌ கண்டிக்கும்‌ தேர்மையேோ, தளி 
யமோ கமிஷனர்களுக்கு எ ற்படவில்லை. 

௬ ச து 

ரி.// கீண்காணின்‌ அக்கரமள்‌ செயல்‌ 
க்ளக்‌ கமிஷனர்கள்‌ மாழுப்ப முயற்சிக்‌ 
திருப்பதன்‌ நூஎம்‌, தெரிந்ததோ செரியா 
மாளோ,  ககைத்தினே அணமயாதியின்‌ 
மைக்கும்‌ மதவெறிக்கும்‌ போர்‌ வெறிக்‌ 
கும்‌ உடந்தையாக இருக்கிரு ர்கள்‌. 

எணினும்‌, அர்த அக்கிரமங்கள்‌ உன 
கம்‌ அறிந்து கொள்ளாமல்‌ மாறைத்து 
வீட அவர்களால்‌ மூடியனின் கின. 

எனெணில்‌, காஷ்மீருக்கு தேரில்‌ 
விஜயம்‌ செய்து உண்ணமை இர்மயை 
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டு 
மானர்‌ 0 
ர்‌ 


என்ன வகுப்‌ பாம்‌ 


ஹமிழ்நாட்டுடன்‌ ஐக்கியம்‌ அடைய 
வேண்டும்‌ என்ற தங்களுடைய கோரிக 
கயை அடுிகாரிகள்‌ மறந்து விடாமல்‌ 


இருப்பதற்சாகத்‌ இருவாங்கூச்ற்‌ தமிழ்‌ 
மகாஜஐனங்கன்‌ அடிக்கடி அவர்களுக்கு 


1பகப்‌ படுத்தி வருகிழுர்கள்‌. மொன்று 
ன கன்னியா குமரியிலே ஸ்ரீ எல்‌. 
இருந்ணசாமி பாரதியின்‌ தலமையில்‌ 
ஈடக்த 'தமிழ்சாமி்‌ எல்லை மகா காட்டி 
அம்‌ அவர்கள்‌ அந்தக கோரிக்கையை 
மீண்டும்‌ வற்புறு்இிறுகள்‌, மகா 
காட்டை ஆரம்பி து வர்த கவிமணி 
தேசிக விநாயகம்‌ பிள்ளை, தமிழர்களின்‌ 
கோரிக்கை தாம கியாயமானது என்‌ 
பதை அண (க்க முடியாத ஆதாரங்க 
சரூடனும்‌ இலக்கியச்‌ சான்றுகளுடனும்‌ 
எடுத்துக காட்டி ஹம்‌. குப்பிக்குள்‌ தண 
ணீரும்‌ எண்ணெயும்‌ பேோர்து இருப்பது 
போலத்‌ இருவாங்கூரில்‌ மலையாளிகளும்‌ 


தமிழர்‌ கறாயர்‌ இருந்து வருகிறுர்கள்‌ என்‌ 
றும்‌, எனவே மக்மயாளிகன்‌ வர்க்கும்‌ 


பிரதேசங்களையும்‌ தமிழர்கள்‌ வளுக்கும்‌ பிர 
தேசங்களையும்‌ பிரிக்க வேண்டியது அவரி 
ய்யும்‌ என்றும்‌ கவிமணி குறிப்பிட்டார்‌. 

ஈதுட பகேங்கடத்திலிருந்து கன்னியா 
குமரி வரையில்‌ -மைகு!, கொச்சி, இரு 
வாங்கூர்‌ முதளியவற்றில்‌ பெருவாரியான 
தமிழ்‌ மக்கன்‌ வர்க்கும்‌ பருஇகளையும்‌ 
காறைக்கால்‌ புதுச்‌ முதலியவற்ணறு 
யம்‌ கொண்ட தமிழ்‌ மாகாணததை 
ஸ்தாபிக்க ஓர்‌ எல்லைக்‌ கமிஷனை கியமிசிகு 
மாறு இந்த மசகாகாடு இய சர்ககா 
ரைக்‌ கேட்டுக்‌ கொள்கிறுது'' என்று 
மகாநாட்டில்‌ இரு இர்மானரும்‌ கிறை 
வேறியது. கவி பாணியின்‌ ஆளியையும்‌ 
தமிழ்‌ காட்டிலுள்ள கோடிக்கணக்கான 
மக்களின்‌ ஆதரவையும்‌ பெற்ற மேற்படி 
நிர்மானம்‌ நடை முறையில்‌ ,அராலுக்கு 
வரும்‌ ஈன்னள்‌ அதிக தாரத்தில்‌ இல்லை 
என்று கம்புவோமாக / 


மழ்க திரு 
- பாள்று ர்‌ 
"ன்று கும்படி பாப்பா பாரக்‌" 


(25 ருன்மாமுி 26 





இதழ்‌ 2௧ 


 வித்றி 


கவலைகள்‌ தீருமா ? 


ர்‌ இலங்கைக்கு வருவதில்‌ எனக்கு 
எப்போதுமே ஐரு தனி ஆனந்தம்‌. இங்கு 
வர்தால்‌, உலகசதின்‌ கவலைகள்‌ எல்லாம்‌ 
பறு்தோடு, விடுவது போல்‌ தோன்று 
இறுது, இங்கு கடக்கப்‌ போகும்‌ காமன்‌ 
வெல்தீ மகாநாடு இந்தத்‌ தலைமானறுயி 
வாளை கலக ஜனங்களின்‌ கவலைகளை 
அற்று கதவி புரியும்‌ என்று சம்பு 
ஊமமன்‌'" என பண்டித ஜவாஹர்லால்‌ 
மேரு விமானச்கிலிருந்து இலங்கையில்‌ 
இறங்க உடனே கூறினர்‌, இலங்க 


யில்‌ நடக்கும்‌ காமன்வெல்த்‌ மசாகாட்‌ 


புன்‌ பளை கலக ஜனங்களின்‌ கவலை 
இருமா என்பனைக்‌ காட்டிலும்‌, பண்டித 
ப்ர இலங்கைக்கு விஜயம்‌ சொள்கததுன்‌ 
பலனாக அங்குள்ள இக்இய/கணிண்‌ 
கவலைகள்‌ இருமா என்படுல்‌ சான்‌ இந்து 
யாவிலும்‌ இலங்கையிலாம்‌. உள்ள இக்திய 
மகா இனங்கள்‌ அடுகசி சிரத்தை மொண்‌ 
டிருப்பார்கள்‌. எனெனில்‌ உலக ஐனங்‌ 
கனின்‌ கவலைப்‌ இரக்கும்‌ சக்தி காமன்‌ 
செல்க பாகாகாட்ட்க்கு இருக்குமா என்‌ 
பதில்‌ பலருக்கும்‌ சர்தேகம்‌ எற்பட இடம்‌ 
உண்டு, ஆல்‌, இலங்கையிலுன்ள இதி 
ய்களின்‌ கவலைகளைத்‌ இரக்கும்‌. கிறி 
பண்டித ஜவாஹர்லால்‌ மே முவுக்கு 
உணர்‌ என்பதில்‌ யாரும்‌ பெரித்தகம்‌ 
கொன்ன மாட்டார்கள்‌. அற்ப தொகை 
அனுப்புவது முதல்‌ பிரஜா உரிமை வரை 
யிள்‌ பல அிஏயங்களை மிெயாட்டியம்‌ அங்‌ 
குள்ள இர்தியாகள்‌ கஷ்டத்துக்கு உள்‌ 
ளால்‌ வருகிருர்கள்‌.  அவச்களுடைய 
கோரிசகைகளும்‌ இந்திய சர்க்காரின்‌ 
நூயற்கியும்‌. இதுவரையில்‌ யாதொரு 
பலனையும்‌ சஅளிர்ததாகம்‌ தெரியவில்லை. 
அதற்கு மாறாக, காறாக்கு நான்‌ மாதக்‌ 
துச்கு மாதம்‌ கிலைமை மோசமா வரு 
கிறது. ஜவாஹார்லால் ஜியின்‌ விஜய இனு 
லாவது அஙகுனள இங்தியர்களின்‌ கஷிடங்‌ 
களும்‌ கவலைகளும்‌ தீர வழி பிறக்குமாரீ 


(2 


ஜனவரி 10 | 


ண உ: ண ட்ட 


ணா | 
திகழ்‌ 44 1 


என்ன 0 ரி 

கார்ட்டன்‌ (படம்‌) க்‌ 
புதிய ரீதி! புதிய பிரும்மா! ... 
மாக்தருக்குள்‌ ஒரு தெய்வம்‌ .. 
மூத்து விக்வகு 

“வாழ்க்க! அபாரம்‌ / 

உலகம்‌ பலவிதம்‌ (பட௩்கள] ... 
உங்கள்‌ ராமி பலன்‌ ்‌ 
மகாத்மா காகி ஸ்தாபி கிறி... 
3 இரலேகா 

படி.த.துப்‌ பார 

மாய மாணிக்‌ 

சொன்னபடியே / 

அவன்‌ கேள்வி 

கூலிப்‌ பிழைப்பு 

ஆச்சரியம்‌ இல்லை / 

அந்தப்‌ பெயர்‌ 

வெற்றியின்‌ ரகசியம்‌ 

தாண்டிற்‌ புமுவினைப்பபோல்‌ 
காலக்ஷ்பம்‌ 

மழையும்‌ குள்ரும்‌ 

க்டமாம்‌ சட்டமூம்‌ / 

கம்பர்‌ தரும்‌ காட்சி 


நதிசகபபஃககட்டத[| 52: சக 


ஆண்டு விழாவில்‌... 
இர்தியப்‌ பெண்‌ மணியின்‌... 


கரணி ணா ஊி வா எ ஊனி னா வானி னா ம வான்‌ 


கள்‌ யின்‌ எெவ்ணியாகும்‌ கணதகணில்‌ 
|1| கள்ளா யெயர்கண்‌ எல்லாம்‌ கதியகிவய்‌ 
ழ்‌ பெயயரி்கண்‌; சம்பவங்களும்‌ கற்பா யே 





5 ட உடு ஆம தக்‌ சர்ர்‌" ட ௭ ன கற 
பர பய டல ள்டி ட்‌ ரல 


மக நா பது... டப்‌ 








உண்டதும்‌ 






-£: தீழி 


] 1 * 
நிதிக்‌ - பட்டத்‌! 


சிறது, தேச டுிழுங்கிலுமுள்ள எழுது எல்லா 


ச்‌ 


7 
ச... 





ஈண்பர்களுகரம்‌ என்னும்‌ ஒநமுறை 


4) 


வாழ்சது கற, வாழ்க்கையின்‌ கோச்‌ 


தான்‌ எவ்வளவு சுகமாகக்‌ கழிகிறது] 


ச அண 


ப்‌ 


4 
% 
வ] 
கடியாரம்‌. இதக்தம்‌ போது 


வேக்ஸ்‌ 


பேடெக்‌ பிமிப்ம்‌ எ ஜெெனித்‌ ஸு செொரன்‌ 4 
இன்டரிநேருளக்‌ ன்‌ 


டிம்‌ ஒத அழகிய பேவர்‌ - நாபா 


சி, 





கான்ன்ட்டான்டின்‌ ப 
எடெர்ளு ஸ்‌ இர்மரி லீ கோல்ட்‌ 
எல்கெய்ன்‌ சிர்கெட்‌ அகாரம்‌ ரிக்ட்‌ லாட்ர்‌ ஐ காண்டோ எ ஜான்‌ பாரல்‌ 


ஸ்‌ 
பேவர்‌ - ூபா ௬ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


பம்பாய்‌ ௬ கள்கந்தா 


ச ட்‌ இன. 
ர ॥ நின ஸி ட 
ப்ரி ்‌ ப்‌ 
எ -௨ 
ட்ட ௧ 8 
௪ பி 
1) ர | 
] | 
பு 
ன்‌ * கணவாயை பனு 7" ப மமம்‌ மிமி மமம்‌ மமம்‌ ம ம படட] 
்‌ நனக அ வ. காளானை ககாகாள ககக அணனககககைைை. அணை பட அனகை அவையை அமை கணகையையவை யப டைட்டா ட டட டட ௬ 
ர்‌ ண ணை கணை 
ர்‌! 
| 
ர 


வதபனதினான்‌ 
டாக்ஷன்‌ , 


௫ அல்லிஸ்ி. டங்கன்‌ 
ப ம ட "ஷூ ணன க தளிர்‌ ஸ்‌ ரதி பரிளியி யய 


௫ 





ப்‌ 


சென்னை: பிராட்வே - சன்‌ - சரஸ்வதி 
மதுரை: சந்தீரா டாகடஸ்‌ 


மற்றும்‌ முக்கிய நகரங்களிதூம்‌ நடைபேறுகிறது 





பயப்‌ 





ஒல்வொரு ளேளை உணவுடனும்‌ 
ஆரோக்யம்‌ தரும்‌ பானம்‌ 


சா ்ம்யதிற்ன்‌. நல்பிவொரு தவரும்‌ விருமியம் கூரிய ததம்ாம்‌ 
இ. ஆ முர ஸ்ப வார்‌” கணிகர்‌ வாயர்‌ ்நி இிரிவபாரி ர சூரா கமி உரி வரப்‌ 
நி ரனிறுமடைடிகிவய றி ற்ய்பெொரு சேவலை உணவில்‌ வயோதுன்‌ 
ந்ிற்து உணு பட ன தூதச ப்ர நுயப தன்‌ பாய ண 
இண்‌ இுணார்கர்‌, 


'ஒங்ன்யு ன்‌ * வநிய்புவாவ்ந்த அதிகப்படி உணவாக இருந்து 
கிரே ௮ காதுவும்‌ தண சல்நிவுவா ணிக்கும்‌. எதா ண உளைஸின்‌ 
இது எபஙியாழுதுன்‌ இண்ட க்காது. சூயூ.த்ணதகள்‌ பொஷாக்குடண்‌ 
வாரம்‌. இரவின்‌ தண்டுத்‌ தாங்கவும்‌ உ திண்‌ தது, 


உ ஒக்ள்டு ரின்‌ * பழுத்து யார்னி வாஸ்ஒின்‌. புஷ்டிவும்‌, ஜின 
சல்இவயம்‌ அரிச கும்‌ முளைங்களும்‌, கத்தமாண வட்டுப்பா தும்‌, 
விமுச “மசூதி தவாளிதத கொக்கோவுல்‌,  சஇய்யு காவத்து 
இவதுண்கூ எரா யப ட்‌ களும்‌, விடவரிண் கம்‌ இிளாதுற்த அள 
ணி அடவ வு்னா ண. 


இளபிவாோரி, நறுத்தா வவறிணர்‌, நூதியயொர்‌ வார்ருக்குல்‌ 
ரிவண்டியது இது மண்‌ றுதாண்‌. 





ட்‌ ச 
உலம்ம்‌ மீதப்‌ பிரசித்தி பெற்த உணவு பானம்‌ 


வீனியோகஸ்தர்கள ; காரறமாப்ஸ்‌ டி மேடிங்‌ 
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ட்டு இதபயோ்று கமுக கர்றை பதன] 














கா ஊணணைஎனானா. ஸா: ஜு ர 


ர 





ட]. 


[னை 
சனா 
[எ னைக ள்கைகள்‌ 
வைபை 
ட னைக! என. 
ணைன 
ணை 
ட தன இமய 
“ன . ரகக 
[ளை 
டட. ட்‌ 
நனைப்ப 
ணை 
கன கடட. 
கட 
(டக க்‌ வைகையை 
டட ணை ய 
கை 
டட ௮௯ 
ந டன்‌ 
கக ம கணகளா கள எணணாான எனி 
கடட 
டக 


திரக்‌ அத்‌ ற! -| 
,சஷூயர்‌ ரர அதாா:ரார மில்க்‌ ரட்‌ 
முழை. செண்ட்றம்‌ . வானவ. வொறுருட்டி கர்ஷடிக்‌ 





்‌ மற்றூம்‌ 
ட தமிழ்‌ தாட்டிலும்‌, மலபாரிதூம்‌, மைரசூரிலும்‌ 
ட. ரூப ட்‌ ர ௩॥ 1 ளி ஸ்‌ 





இவை நிதல த்‌ 


